INTRODUCTION

The original Ezras Torah Wall
and Pocket Calendars have become
an extremely popular and almost
indispensable tool for thousands of
Rabbonim and Gabbaim, for whom the
work was intended. Each entry to this
now classic work was produced with
painstaking care and devotion. The
original Luach was intended as an on-
the-spot aid, not as a replacement for a
thorough familiarity with the Halachic
sources.

In truth, this is a translation of a
work that was never intended for the
general public. However, because we
are living in a time of an incredible
thirst and desire for Torah knowledge
on the part of thousands of people who
are unable to read the original sources,
the decision was made to translate the
pocket calendar with the inclusion of
some explanatory remarks.

Any errors in the Luach should be
considered as errors in translation.

The Translators



THE ARRANGEMENT

OF THE YEAR

5776 from the creation of the world.
Symbol is rwa: Rosh HaShanah falls out
on Monday (the second day of the week;
Cheshvan and Kislev are both 30 days
(ombw); Pesach falls out on Saturday (the
seventh day of the week). The year is
a Leap year consisting of 385 days and
containing 55 Shabosos. It is the 19th year
of the 304th minor (19 year) Lunar cycle
and the 8th year of the 207th major (28
year) Solar cycle. It is the First year of the
Shemitah cycle (seven years) according
to the computation of the Gaonim and as
is accepted as the custom in the Land of
Israel.

The beginning of each of the four
periods that mark the different seasonal
skies are as follows:

Tekufas Tishrei: 25 Tishrei, Oct. 7 at 9:00
PM.

Tekufas Teves: 26 Teves, Jan. 7, at 4:30
AM.

Tekufas Nisan: 28 Adar II, Apr. 7 at
12:00 Noon.

Tekufas Tamuz: 2 Tamuz, July 7, at 7:30
PM.



THE TIMES OF

THE NEW MOON nm151n

The Molads are announced by the
Guabbai at the time of the Blessing of the
New Month, which takes place on the
Shabbos before Rosh Chodesh (with the
exception of the month of Tishrei whose
Molad is not announced). The time for
the Molad of each month is traditionally
expressed in the days, minutes, and
Chalokim after the hour. (A Cheilek, the
smallest traditional measurement of
the time, is 1/1080 of an hour, or 1/18
of a minute, which amounts to a little
more than three seconds.) Thus, the
traditional way of announcing the
Molad for MarCheshvan would be to
announce: “The Molad for MarCheshvan
will be Tuesday, Oct. 13, 5:51 AM and 10
Chalokim.”

TISHREI: — Sunday, Sep. 13, 5:07 PM
and 9 Chalokim.

MARCHESHVAN: — Tues., Oct. 13,
5:51 AM and 10 Chalokim.

KISLEV: — Wednesday, Nov. 11, 6:35
PM and 11 Chalokim.

TEVES: —Friday, Dec.11, 7:19 AM and
12 Chalokim.

SHEVAT: - Saturday, Jan. 9, 8:03 PM
and 13 Chalokim.

ADAR I: — Monday, Feb. 8, 8:47 AM
and 14 Chalokim.



ADAR II: - Tuesday, March. 8, 9:31
PM and 15 Chalokim.

NISAN: - Thursday, April 7, 10:15
AM and 16 Chalokim.

IYAR: — Friday, May 6, 10:59 PM and
17 Chalokim.

SIVAN: - Sunday, June 5, 11:44 AM.

TAMUZ: — Tuesday, July 5, 12:28 AM
and 1 Chelek.

AV: — Wednesday, Aug. 3, 1:12 PM.
and 2 Chalokim.

ELUL: - Friday, Sep. 2, 1:56 AM and
3 Chalokim.

IMPORTANT NOTE:
Candle lighting listings for Shabbos
and Yom Tov are 20 minutes before
sunset and all time listings inside and at
the end of the Luach are Standard Time.
For Daylight Savings Time add 1 hour.
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TEXT OF THE PRUZBOL

That the creditor delivers over
to a Beis Din consisting of three dayanim:

I hereby deliver over to you, the Dayanim

, and ,

, who sit as Dayanim
here in , all the debts that are

owed to me by anyone who might owe me
money, regardless of whether the debts were
made with a contract or without a contract, so
that I may collect these debts whenever I may
chose to. For this purpose I hereby sign my
name before the Year 5776:

THE DAYANIM OF THE BEIS DIN FILL IN
THE FOLLOWING TEXT:

We ssatas a unanimous group of three Dayanim,
when the Pruzbol document of the creditor,
, was presented to us,

in which he delivered over to us all
outstanding debts owed to him, with the
intention that we shall collect those debts on
his behalf, (or that he might collect those debts
himself with our permission). We gave over
an acquisition of land to each of the debtors
in an effective manner as is required. To this
effect we hereby sign our names below, before
the Year 5776:

(Signature of the Dayanim)
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MW WX Ay
EREV ROSH HASHANAH

SUNDAY, SEPT. 13, 29 ELUL

(Some are accustomed to fast until
noon.) We begin saying the many Selichos
of Erev Rosh HaShanah that include "o
nm3a”, before the pre-dawn sky begins to
brighten; Nefilas Apayim during Selichos
but not during morning or afternoon
prayers; We say nvmb. One who arose
before dawn and at that time washed his
hands in the prescribed manner, three
times alternately on each hand, must
wash them again three times after dawn
(see Mishne Brurah on Orach Chaim 4:14).
We do not sound the Shofar at all during
the day to make a distinction between the
Shofar of Elul and the obligatory Shofar of
Rosh HaShanah; o1 nant. We make a
512 before mwi wxn begins.

[Harav Yosef Eliyahu Henkin 5"yt noted:
The Chazzan and the Baal T’kiah (the
one who sounds the shofar) must be Torah
observant, pious individuals who understand
the meaning of what they are saying and
doing. The melodies used should not distort
or interfere with the words of the prayers.
Willful and blatant transgressors may not
be permitted to represent the congregation.
During the rest of the year, too, and especially,
during the Ten Days of Repentance, such
people should not lead public prayer even if
they are mourners or have a Yahrzeit — for
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their prayers are of no benefit to the deceased. ]

We take haircuts and bathe in honor
of the approaching holiday. Immersion
in a Mikveh, not before an hour before
midday, is appropriate so that we may
enter the Day of Judgement in a state of
holiness and purity.

mna .'nPb'l-'l / CANDLE-LIGHTING

The Brachos over candle-lighting
are "2 or Sw M1 p51%” and Marnmwe. It
is a good habit to give Tzedakah before
candle-lighting for Shabbos and Yom Tov
(an Ezras Torah pushka may be obtained
for this purpose). It is proper that at this
time a woman pray for sons who will be
Torah luminaries (Mishne Brurah 263:2).

mwn UWRIT'N
FIRST DAY
ROSH HASHANAH

SUNDAY EVENING, 1 TISHREI

One comes to Shul on Sunday
afternoon, the eve of Rosh HaShanah
with reverence and trepidation for the
approaching Divine Judgement. During
the Ten Days of Repentance it is proper
for everyone to pray at the proper time
with a Minyan, even if one is not usually
so conscientious. Also, in other areas
of religious observance one should
adopt pieties not ordinarily observed
the rest of the year, during these ten
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days, beginning with Rosh HaShanah
and ending with Yom Kippur, for this is
a special time for repentance and Divine
mercy. One should be particularly careful
throughout the entire year to respond
with mx (Amen) in the correct manner.
For example, one should not answer ynx
in a hasty fashion before the Chazzan
completes the entirety of the Bracha.
(See Orach Chaim 124 for additional laws
regarding the response of 1ax. Note that
the prohibition against speaking during
the Chazzan’s repetition of the Shemonah
Esrei is a very serious one.)

“Rabbeinu Asher (the Rosh) wrote
that during the Ten Days of Repentance,
one should read the Letter of Repentance
by Rabbeinu Yonah. The Ari 51 wrote
that one is obligated to study Mussar
(the study of personal behavior)
works throughout the entire year. The
Vilna Gaon expressed the same idea
throughout his commentary to Mishlei
and it is related in the work Maaseh Rav
(which details the personal habits of the
Vilna Gaon) that this was the custom
of the Gaon. At the very least, during
these days, everyone should attempt to
follow the custom of the Zohar which
states that each night before one goes
to sleep, one should repent, lament his
sins, and examine his conduct with
scrutiny. See the work Yaaros Dvash (by
R. Yonoson Eibshitz) volume 1, Drush
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I, wherein it states that the seven days
between Rosh HaShanah and Yom Kippur
are representative of each of the days
of the week throughout the entire year.
Thus, on that Sunday one does Teshuvah
for every Sunday of the year, on Monday,
for every Monday, etc.” (Mishne Brurah
603:2).

nmany / MAARIV

Following the Machzor we say 1271...;
v wpn..; followed by Half-Kaddish
(we say xn37a Yan X»wH XHwH (or X5wH1)
in every Kaddish until after Yom Kippur).
In the Shemonah Esrei for Rosh HaShanah
we add 1131, qm> m, 2> and 1902
(during the week vownm 750 is recited)
(if any of these were omitted one does
not have to repeat the Shemonah Esrei).
The third Bracha is wrtpn 7%nn (if one
says the usual wripm 5-xm and did not
immediately correct it, the Shemonah
Esrei must be repeated over again. This
holds true throughout the Ten Days
until after Yom Kippur). The conclusion
of the final Bracha after “o»n 7poa...” is the
usual: “mbwa Sxw? my nx 1ant” (many
conclude with "mbwn mwy”). (according
to Nusach Sefard the congregation says
Tmm 1> after the Shemonah  Esrei);
Kaddish Tiskabel [5apnn] (the conclusion
of every Kaddish during these ten days
is "obwn mwy” etc); Kiddush of Rosh
HaShanah with v mmw; wby; »x 1 1o,
Mourner’s Kaddish o9y 1r1x.
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The Shulchan Aurch (Orach Chaim:
132) states: “We recite at the end of each
service mw? wby in a standing position.
One should be careful to say this prayer
with proper intent.” The Mishne Brurah
(subparagraph 8) makes the following
comment: “One should say wby with
great awe and trepidation for the entire
Heavenly Host is listening. The Holy
One, Blessed be He, stands with his
Heavenly contingent and they respond,
‘Happy are the people who are in such a
case, happy are the people whose G-d is
the L-rd.”

On the first night, after services we
bless each other with: “anan maw mwb
onn (“May you be inscribed and
sealed for a good year”) (according to the
Vilna Gaon we do not say "onnm” (‘and
sealed’) on Rosh HaShanah).

At home, Kiddush, as above; ritual
washing of hands, followed by the Bra-
chos o nY 1 5y and xvym. To symbolize
a sweet year we dip the challah in honey
before eating it. We also dip a piece of ap-
ple into honey and eat it after making the
Bracha yyr ™ xma. We then say, “May it
be Your will our G-D and G-D of our fa-
thers that You renew for us a good, sweet
year.” Other symbolic foods are eaten
such as a bit of meat of a ram’s head, or
of the head of a fish or fowl, followed by
statements such as, “May it be Your will

11



that we be raised high and proud like the
head and not lowly like the tail.” We eat
grated carrots (the Yiddish word for car-
rots “‘Mehren’ can be translated as multi-
plying’) and say, “May it be Your will that
we be fruitful and multiply” and “May
it be Your will that our merits increase.”
(The Talmud states that it is proper to
eat a variety of symbolic foods on the
night of Rosh HaShanah. The Sefardim still
eat many of the symbolic foods that are
mentioned in the Talmud). “All of these
symbolic acts are performed with the in-
tent of exhibiting propitious signs of a
good new year. It is, therefore, obvious
that one should strive to refrain from an-
ger during this time period. This is not
merely in order to avoid the very serious
prohibition against anger, but also in or-
der to usher in the new year in a proper
state of mind. One should maintain a
cheerful disposition and have a secure
trust in HaShem, while aspiring to sincere
repentance and good deeds.” [From the
Chayei Adam quoted by the Mishne Bru-
rah: 583: subparagraph 5].

MONDAY MORNING, SEPT. 14
nMnw / SHACHRIS

(One should not alter the special
traditional melodies associated with
Rosh HaShanah and Yom Kippur). The
Chazzan wears a Kittel under his Tallis
(some have the custom that all the
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congregants wear the Kittel on Rosh
HaShanah). The custom is to say the =w
e (for the 2nd day of the week); nyax
mmr; the Psalm of the Day and m7%
K, followed by Mourner’s Kaddish and
ooy 1ix; the regular morning Brachos,
followed by the customary morning
order: T pion; nnwy \Ynm manw;
Half-Kaddish (ovpnynn mbynn 2w is said
between manw® and the Half-Kaddish);
1973 vy noma.; (with the customary
additions — Piyutim for Rosh HaShanah);
727 manR; ynw nxnp; [Rav Henkin noted
that according to the Talmud, the Chazzan
should say the entire text of the Brachos
of the Shema, both morning and evening,
in an audible voice (as is the custom of the
Sefardim). The Ashkenazim are lenient in
this matter and have the Chazzan say only
part of the Brachos audibly; the essence being
the beginning and the end of each Bracha.
A Chazzan who says the ending of Hxa
Oxwr in an inaudible voice, is violating the
Talmud’s ruling. Therefore it is a Mitzvah
to correct this matter, and to insist that the
Chazzan begin mix 7¥v and conclude 5xa
Sxwr in an audible voice the entire year];
Shemonah Esrei of Rosh HaShanah.

Y”win N/ CHAZZAN’S REPETITION

The customary Piyutim are said; 1ax
na%n after the Shemonah Esrei; Kaddish
Tiskabel; ™m> px” (Nusach Sefard: "minx
nxa7); open Aron; mrm i followed
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by the special oy Sw a1 for Rosh
HaShanah; we take out two Sifrei Torah;
oW M3, DRI yaw; TR KN wp; 19T,
551 by.

mNT NRMpP 7/ TORAH READING

1 wyn; there are five Aliyahs in
Parshas Vayeira (Genesis: 21:1-34). The
second Sefer Torah is placed next to the
first and Half-Kaddish is said. The Maftir
reads from the second Sefer Torah in
Parshas Pinchas (Numbers 29:1-6). The
Haftorah is read from Samuel I: 1:1-2:10.
In the Brachos after the Haftorah, we say
“mm 7ot o1 and we conclude: "wpn
TorT om Sxawr. After the reading from
the Torah we blow the Shofar.

A9Ww Nypn / SOUNDING THE SHOFAR

(The custom is to appoint a x™pn
(prompter), who stands by the side of the
Baal T’kiah and calls out the proper order
of mypn. The prompter must be a Torah
scholar who is totally familiar with the
laws of the Shofar. Before sounding the
Shofar, we recite "nymb” (Psalm 47) seven
times, followed by the verses whose first
letters spell out "Jow yp” “destroy Satan.”
The Baal T’kiah makes the Brachos: ,"yimw5
Tow 5p7 and “nmw”. He must bear in
mind that he is making the Brachos and
sounding the Shofar on behalf of all those
who are listening.

The Baal T’kiah blows three sets each
of n"wn, n“wn, and nn. The prompter
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must listen carefully for any possible
deviation from the Halacha, which would
require a repetition of any of the sounds.

One may not talk during the first
thirty sounds, and even afterwards one
should not talk until the conclusion of
all one hundred sounds at the end of
services. After these first thirty blasts we
say: YN WY OV MWK A awT MwK;
we return the Sifrei Torah to the ark. [Rav
Henkin noted that one may not eat before
hearing the Shofar sounded. However if one
feels weak, he may make Kiddush and taste
some food immediately after the first thirty
blasts — the awrmT mypn].

0o / MUSSAF

The Chazzan says 1m1; Half-Kaddish;
in the Shemonah Esrei of Mussaf we say
mynawn winav. (Nusach Sefard calls for
the blowing of nwn, nwn and n™n
after nva5n, mmor, and mow during
the silent Mussaf as well as during the
Chazzan’s Repetition).

V”Wﬂ Nt / CHAZZAN’S REPETITION

Following our custom, we blow
n’wn, n“wn, and n’an after n1abn, mnnor,
and mow, and we say after each group
of Shofar blasts, "0y n1 o and “nwax
Y.

015D NXMWA / THE PRIESTLY BLESSING
The Kohanim wash their hands until
the wrist before the Chazzan reaches r¥n.

15



The custom is for a Levi (if there is no
Levi, then a first-born) to pour the water
on the Kohen's hands.

At 1y the Kohanim begin to mount
the platform and the congregation
says “anym. after the Chazzan says
mmy kY he says Mrmax sphx wpbx
1272 in a whisper. When he reaches
the word "o~ he says it in a loud voice
to which the congregation responds: "oy
Tmxa qwtp’; after which the Kohanim
pronounce the Bracha: nw1tpa mwtp WK
1 Sw.. The Chazzan prompts the
Kohanim with the Priestly Blessing, word
by word, and they repeat each word after
him. The congregation says the prayers
found in the Machzor. [Rav Henkin noted
that in some congregations the Kohanim
repeat the final word of each of the verses that
compose the Bracha (mwn qim 1Hw),
immediately after the Chazzan, who then
pauses to allow the congregation to recite
the above -mentioned prayers. This is done
so as to avoid the possible problem of an
undue interruption within the Blessing, and
to leave no room for error on the part of the
Kohanim. The prayers that are found in the
Machzor are then recited by the congregation
afterwards.] Kaddish Tiskabel; (before the
Chazzan says the word “5apnn” the Baal
T’kiah sounds n’mwn, n’wn, and n’an
which consist of ten sounds); wp5xa X,
wby; Mourner's Kaddish; then we blow
an additional thirty sounds to make a
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total of one hundred sounds. (Those who
followed Nusach Sefard and blew thirty
sounds during the silent Mussaf blow
only ten additional sounds at the end of
the service). If the Daily Psalm or 115
Mx were omitted before services, they
should be recited now; o5y prx.

At home, Kiddush over wine: wpn
w1 followed by 1oai1 ™ xma. We eat a
typical Yom Tov meal, followed by Birkas
HaMazon, which includes xan a5y We
should attempt to remain awake the
entire day of Rosh HaShanah, spending
the day in the study of Torah and in the
recitation of Tehillim.

nn / MINCHA

mwx; y5 xav; Half-Kaddish; Shemonah
Esrei of Rosh HaShanah (with all of
the appropriate additions: o1, etc.);
according to Nusach Ashkenaz, 31 m5w; the
Chazzan’s Repetition; 1135n wax; Kaddish
Tiskabel; 1wby; Mourner’s Kaddish. The
prevailing custom is to go to a river (or
other body of water) to say Tashlich; some
add the additional prayers and requests
that are found in the Machzor. If one did
not say Tashlich on Rosh Hashanah, he
may do so throughout the Ten Days of
Repentance.
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MW WNRAT ‘2
SECOND DAY

ROSH HASHANAH

MONDAY NIGHT, SEPT. 14, 2 TISHREI

(We wait seventy-two minutes
after sunset before lighting candles.
The same length of time applies for
all preparations for the second day. In
extenuating circumstances, an hour’s
wait is sufficient.) The Brachos over the
candle-lighting are 2w or 5w =1 PSS
and wrmmw (it is proper for women, to
wear a new garment or display a new
fruit at candle-lighting so that the 1w
applies to this as well. The fruit may only
be eaten after Kiddush).

N[y / MAARIV

1972w, wpn.; followed by
Half-Kaddish; the Shemonah Esrei of Rosh
HaShanah (with all of the appropriate
additions: o1 etc.); (according to
Nusach Sefard the congregation says ™15
~mm after the Shemonah Esrei); Kaddish
Tiskabel; Kiddush; \»5y; »nx 11715, Kaddish;
oy ik (all as on the previous day).
Kiddush at home.

w1 / KIDDUSH
On the second night we bring to
the table a new fruit or we wear a new
garment so that the Bracha wrrmw that
we recite at the end of Kiddush applies to
these as well. The fruit may only be eaten
after Kiddush. (If one forgot to prepare a
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new fruit or garment he may still make
the w1 mmw).

TUESDAY MORNING, SEPT. 15
0o NMAw / SHACHRIS and MUSSAF

As on the previous day, we commence
with the mrm 2w (for the third day of the
week); n1mr owax; the Psalm of the Day
and "k m19; followed by Kaddish and
ooy 1r1x; the regular morning Brachos,
followed by the customary morning
order mart pon; nnwy; 5nm; manw;
Half-Kaddish (opnymn mbynt 2w is said
between manw» and the Half-Kaddish).
1973; Tyv noma.; (with the customary
additions — Piyutim for the Second Day
of Rosh HaShanah); man manx; Shema;
Shemonah Esrei; repetition by the Chazzan;
13bn wax; Kaddish Tiskabel; ™ma px”
; open Aron; mm a7, followed by the
special 091y 5w 1man for Rosh HaShanah;
We take out two Sifrei Torah; mmw M3
SR ynaw; TR RN wTps 9T 5o Sy,
1 mwyn. There are five Aliyahs in the
first Sefer Torah. We read again from
Parshas Vayeira continuing from Genesis
22:1-24 (from ’m™a7n anx v until the
end of the Parsha); Half-Kaddish; in the
second Sefer Torah we read the same
Maftir as yesterday: Numbers 29:1-6
(Parshas Pinchas »yaawn wina); Haftorah
from Jeremiah 31:1-19; Brachos after the
Haftorah; Shofar blowing; Mussaf; all as
was done yesterday. It is advisable that
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on the second day of Rosh HaShanah the
Baal T’kinh wear a new garment that
requires a 1w in the manner of last
night’s Kiddush.

rrman / MINCHA
mwx; ryS xav; Half-Kaddish; Shemonah
Esrei of Rosh HaShanah; according to
Nusach Ashkenaz — a1 oibw; the Chazzan’s
Repetition; 13%n wax; Kaddish Tiskabel;
m5y; Mourner’s Kaddish.

MW WRA IRXIN
THE NIGHT FOLLOWING
ROSH HASHANAH

(It is proper to wait 72 minutes af-
ter sunset [under extenuating circum-
stances, 60 minutes] before making
Havdalah and doing work. This applies
to every night that follows Shabbos or
Yom Tov).

N1y / MAARIV

We begin "o x1m1”; 1373; weekday
Shemonah Esrei: ™ao17; "ma m”; "5nn
wrtpr”; the additions in Shemonah Esrei;
apply throughout the Ten Days of
Repentance. (See our instructions for the
first night of Rosh HaShanah concerning
the omission of these additions); “mnx
unmn’; vswnt on (we add qmn
vownn during every weekday Shemonah
Esrei of the Ten Days of Repentance. If
one omitted it he does not have to repeat
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the Shemonah Esrei. If one remembered
that he omitted the words vawnm 95nn
immediately at the conclusion of the
Blessing, he should say the words
vawnm 9 then.); “2ma; “orn nova”;
Kaddish Tiskabel;, Havdalah - No candle or
spices - only the Brachos "jaam ™o xm2”
and “5m1ann”; by, k1, Mourner's
Kaddish.

n5Tan /HAVDALAH
Havdalah at home as in Shul.

[Rav Henkin noted that the most
appropriate time to begin the morning prayers
is in the following fashion: The introductory
Bracha to rmrt *pron; “mxw ma7should be
begun twenty minutes before sunrise, so that
the Shema and its final Bracha "Sxw Hxy”
are completed by sunrise, and the Shemonah
Esrei begins exactly at sunrise, in the fashion
of the "7 - the ancient pietists whose lives
revolved around the performance of Mitzvos
in the most exemplary fashion possible).]

The earliest time that one may unques-
tionably put on Tefillin and recite the Shem-
onah Esrei is approximately one hour before
sunrise (this is the time when there is enough
natural illumination to recognize a casual
acquaintance from a distance of six to eight
feet). In extenuating circumstances, one may
put on Tefillin and daven 72 minutes before
sunrise. However, earlier than 72 minutes
before sunrise, one cannot fulfill the Mitzvos
of Tefillin, the morning Shema etc.]
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by oy
FASt OF GEDALIAH

WEDNESDAY, SEPT. 16, 3 TISHREI

This is a Public Fast Day. Selichos
are said before the regular morning
service throughout the days between
Rosh HaShanah and Yom Kippur, except
for Shabbos (one should attempt to
begin the Selichos before the pre-dawn
sky begins to brighten); the regular
morning service; in the Shemonah Esrei:
W3, MD n, wripn qonn, vownm 5o
2 and ooa (all these are repeated
during the Chazzan’s Repetition of the
Shemonah Esrei); the Chazzan says 1w
between 5x1 and nuxon; (If the Chazzan
forgot to say 1y here; he should add it
during m%an ymw as an individual does
at Mincha.); 1125n 1ax (this is said after
the Chazzan’s Repetition of the Shemonah
Esrei at Shacharis and Mincha throughout
the Ten Days of Repentance except after
mincha Erev Shabbos, Tachanun; Half-
Kaddish; (some have the custom of
saying the n1m 3» whenever we take out
the Sifrei Torah throughout the Ten Days
of Repentance, except Shabbos); three
Aliyahs in the usual reading for Public
Fasts, "5rm” in Parshas Ki Sisah (32:11-14,
34:1-10); Half-Kaddish; 155m; mwK; nymY;
5 xav; Kaddish Tiskabel; 15y; Psalm of
the Day; »mx m15; Mourner’s Kaddish.
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1 / MINCHA

mwx; Half-Kaddish; we take out a
Sefer Torah (some say mrm 17); if there
are at least six people present who are
fasting, we have three Aliyahs in “5rm”
as in the morning; [Rav Henkin noted that
there are those who read ">rm” even if there
are only three men present who are fasting.
Those three men who are fasting are called to
the Torah. This leniency applies only to the
four Fast Days mentioned by the Prophets
(Tzom Gedaliah, the Tenth of Teves the
Seventeenth of Tamuz, and Tisha B’Av). It
does not extend to Taanis Esther or to Public
Fasts that are decreed by a Kehillah because
of a state of emergency.] the third Aliyah is
the Maftir; no Half-Kaddish after the Torah
is read. The Haftorah "w-77: Isaiah: 55:6-
56:8, is the usual one for the afternoons
of Public Fasts (except for Yom Kippur);
Brachos after the Haftorah until m7 1n;
“5m; Half-Kaddish;  Shemonah — Esrei
including o1, M3 M, wrtpn 5nm, 7500
vawnT, MY in 5P ynw’; 1N, mbw ow;
and nooa.

Y’wi Nt / CHAZZAN'S REPETITION
As in the morning the Chazzan
adds all the special insertions of the
Repentance, also saying 1my between 5x1
and nxon, and adding oty nona before
obw ow; 113%n wax; Tachanun; Kaddish
Tiskabel; \5y; Mourner’s Kaddish.
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W naw
SHABBOS SHUVAH

FRIDAY AFTERNOON,
SEPT. 18, 5 TISHREI

[Rav Henkin noted that in preparing for
Shabbos, one should be certain that all food
that is to be kept warm, must be completely
cooked before candle-lighting time. The
possibility of permitting xn»n x7p (food
that is totally raw to be placed on a covered
flame immediately before candle-lighting)
that is discussed in the Talmud, should not
be used nowadays. If food is not completely
cooked before Shabbos, there is a strong
possibility that one might, Heaven forbid,
come to violate the Torah prohibition against
cooking on Shabbos. If one wishes to leave
hot food that has been prepared exclusively
for the daytime Shabbos meal in the oven
overnight on Shabbos, he must close the
oven door securely, and place some type
of reminder there to prevent anyone from
opening the oven until the daytime meal.
These precautions should be followed every
Shabbos of the year.]

Hot cooked foods that are to be kept
warm must be put in their proper place
before candle-lighting. One must light
candlesin the proper time (approximately
20 minutes before sunset). The Bracha on
Shabbos candles is "naw Sw 71 p157.
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151 nwAs

PARSHAS VAYEILECH
FRIDAY EVENING, 6 TISHREI

N1y naw nbap
WELCOMING SHABBOS
AND MAARIV

L0035 Lwoyy Lannwn; Half-Kaddish;
Shemonah Esrei of Shabbos with the
appropriate additions for the Ten Days
of Repentance — 11131, 1> ™M, witp 1501,
2o and nooa; after the Shemonah Esrei
A7 wrtpn 9nn is said in max pn;
Kaddish Tiskabel. Kiddush for Shabbos is
made in Shul; 115y; »x 171%; Mourner’s
Kaddish; oy nx; If one recited Maariv
before the appearance of the stars, one
must later recite the Shema over again
without its accompanying Brachos
[Shulchan Aruch Siman 235.] The Mishna
Brurah states there (subparagraph 6)
in the name of the classical Poskim that
this is not a stringency, but the essential
Halacha. The Mishna Brurah further
states (subparagraph 19) that if one who
has recited Maariv early returns home
after the appearance of the stars, it is
proper that he repeat the Shema before
commencing to eat. Kiddush at home.

SHABBOS MORNING, SEPT. 19

nnmnw / SHACHRIS
Regular Shabbos services; (mbynn 1w
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opnynn is said between manwr and the
Half-Kaddish); in the Shemonah Esrei
and in its repetition by the Chazzan, we
say M3, 7md m, wrpn o, inm; and
mnoa; Kaddish Tiskabel after the Chazzan’s
Repetition of the Shemonah Esrei; take
out one Sefer Torah; seven Aliyahs in
Parshas Vayeilech; Half-Kaddish; Haftorah
is "oxw maw” — Hosea: 14:2-10; then we
conclude with Joel 2:11-27 (some add
verses 7:18-20 from Micah). We do not
honor a child under thirteen years old to
read this Haftorah. (Many congregations
have the custom that the Rav is given this
Haftorah, as he knows how to exhort his
congregation to repent); 1pme Py 5-x
X5n; o ax; mwk; 1591 Half-Kaddish.

oM / MUSSAF

We add the appropriate insertions
for the Ten Days of Repentance to the
Shemonah Esrei and to the Chazzan’s
Repetition of the Shemonah Esrei; after the
Chazzan’s Repetition — Kaddish Tiskabel;
WwpHRy PR, Wby, mmr oy, Psalm of
the Day of Shabbos; *nx 1% Mourner’s
Kaddish; o5y ix.

N / MINCHA
mwx; (vb  xa1; Half-Kaddish;
m5en; three Aliyahs in Parshas Haazinu;
(no Half-Kaddish after Torah reading of
Mincha); 55mv; Half-Kaddish; Shemonah
Esrei for Shabbos Mincha with the
appropriate additions for the Ten Days of
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Repentance; Chazzan’s Repetition; qnp1y
pry; Kaddish Tiskabel; 115y; Mourner’s
Kaddish. Pirkei Avos is not studied.

(The custom is for the Rav of the
community to lecture on matters of
Repentance in what is known as the
Shabbos Shuvah Drasha).

Naw IRXIN
AT THE CONCLUSION
OF SHABBOS

(It is proper to wait 72 minutes after
sunset [under extenuating circumstances,
60 minutes] before making Havdalah or
doing activities prohibited on Shabbos.
This is true for every Shabbos).

N1y / MAARIV

We begin "o xim”; 1373; weekday
Shemonah Esrei; "11131"; "m3 my” ™5nm
witpr’;  (the additions in  Shemonah
Esrei apply throughout the Ten Days of
Repentance. See our instructions for the
first night of Rosh HaShanah concerning
the omission of these additions); “mnx
1NNA7; “DIWNT 7907 “2IN; “0PN 1001
Kaddish Tiskabel after Shemonah Esrei; (we
do not say oyn 1 and wip nx);nn
1%, Havdalah; 1w5y; =k 115, Mourner’s
Kaddish.

We do not sanctify the New Moon
(m1% wrrp) until immediately after Yom
Kippur (some do sanctify the New Moon
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before Yom Kippur); Havdalah at home as
usual after every Shabbos.

MONDAY, SEPT. 21, 8 TISHREI
Selichos: "n1m 17",

[Rav Henkin noted that the custom of
Kapporos requires great diligence so that
no error in ritual slaughter result from the
great number of fowl to be slaughtered in a
very limited amount of time. Nowadays, the
custom should be relegated to several days
before Yom Kippur. It is sufficient to have
one bird slaughtered on behalf of several
individuals. One is permitted to say on
behalf of another, “This is the Kapporah —
atonement for so and so,” even if he is not
present. The Kapporos should be redeemed
with money that is then given to Tzedakah,
or let the whole process be done with money
as redemption for the soul (om7 in Hebrew
refers to both soul ["waat xi1 o1 7] as
well as ‘money,” so we have o1 — ‘money’ in
place of owm — [‘the soul’]).

THhD M1 A"y
EREV YOM KIPPUR

TUESDAY, SEPT. 22, 9 TISHREI

We say only a few Selichos in the
morning; the usual morning services; no
TIN5 Mnam; no 1abn wax; no Tachanun;
no nymb.

We eat in a bountiful fashion the
entire day. After midday we immerse
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ourselves in a Mikveh not before an
hour before midday, — this immersion
is obligatory. Even a mourner who is
sitting Shiva immerses himself late in
the afternoon. (Some people observe the
custom of giving each other symbolic
lashes before Mincha.)

ran / MINCHA

mwx; Half-Kaddish; weekday Shemo-
nah Esrei; after the concluding Bracha
"oibwa Sxwr my nx ant” and the m
ny5.~ that follows it, we say Viduy
— confession: "3, wwk.” and "5y
xvr..” just as on Yom Kippur itself. The
Chazzan recites the usual repetition of
the Shemonah Esrei without Viduy. No
Tachanun or 13%n wax; Kaddish Tiskabel;
w5y, Mourner’s Kaddish.

We give ample amounts of Tzedakah
throughout the day (in particular to
Ezras Torah whose benefactors will have
great merit on the Day of Judgement).

We finish the nposnn nmyo - the
concluding meal well before sunset. It
is advisable that one eat light, easily
digested foods, and not overeat. One
should avoid cheese, milk, fish, eggs,
and wine at this meal. One should drink
plenty of water (before any fast) so as not
to be afflicted by thirst during the fast.
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mm npbTn

CANDLE-LIGHTING

At the proper time (not later than 20
minutes before sunset); the Brachos are
“oeon or Swom phnh” and arnnwe.
Where there is a custom for everyone to
light a candle in Shul, no Bracha should
be made over that candle. Regarding the
custom to light a “lamp symbolizing the
soul” (mmwa "), it is sufficient to light one
lamp for departed parents, and one lamp
for the household.

We bless our children and pray that
they have long lives, and that they shall
become Torah scholars, G-D fearing
individuals, and ardent supporters and
lovers of Torah.

oMiban on

YOM KIPPUR
TUESDAY EVENING, SEPT. 22,
10 TISHREIL

All activities that are forbidden on
Shabbos are forbidden today. We are also
obligated to afflict ourselves in five ways
by abstaining from the following: all
eating and drinking, any washing (even
to dip a finger in cold water for pleasure
is prohibited), the application of oils
and creams to the body, wearing leather
footwear, and marital relations. Hands
that are soiled may be washed in cold
water.
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We come to Shul early enough to allow
the saying of Kol Nidrei before sunset.
The custom is to don the Kittel and Tallis
(with the Bracha "ny»¥a quynnb”) before
sunset. One should also allow oneself
enough time to say the "ot man” that is
found in many Machzorim. It is proper
to seek each other’s forgiveness for any
possible wrongdoing.

Two respected members of the
congregation, each holding a Sefer Torah,
stand at the right and left sides of the
Chazzan. The Chazzan says Kol Nidrei
three times, with the congregation
repeating along quietly. Afterwards the
Chazzan leads the congregation in the
recitation of the Bracha mmw”. The
congregation should finish the Bracha
before the Chazzan does so that they can
answer “Inx” to his Bracha. Women who
have already made the Bracha rmw”
over the candles at home should not
repeat the Bracha in Shul.

Ny / MAARIV

As is customary: 137a...; in Shema we
say: “y 02wH 1Mmabn s ow M in
a loud voice; "pa' m ora o..; Half-
Kaddish; Shemonah Esrei of Yom Kippur;
before "m¥1 pox” we say, v .
followed immediately by Viduy and
7xvn Yv..”. After Shemonah Esrei, the
customary poetic renditions — Piyutim,
in the format of Selichos are said with
the Chazzan; this leads into the saying
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of Viduy and "xvn Sy together with the
Chazzan; 1135n 1ax; (according to Nusach
Sefard —mm 15 is recited); Kaddish
Tiskabel; wby; »nx ™19 Mourner’s
Kaddish; o9y ix.

Many congregations have the custom
to say all the 1 »w and mmr oyax at
the conclusion of services. Many people
say the first four chapters of Tehillim
(Psalms) before they go to sleep. Some
people recite the entirety of Tehillim on
Yom Kippur. One should be particularly
careful not to harbor impure thoughts
this night.

Upon arising one should wash each
hand, alternately, up to the end of the
knuckles, three times. Washing the face
is not permitted. However, while one’s
hands are still somewhat moist, one may
wipe them over his eyes so as to clear
them of sediment. We make the Bracha
over the washing of hands as well as the
other usual morning Brachos.

[Rav Henkin noted that the proper time
for the recitation of Shema should not be
delayed because of the numerous melodies
that are chanted before the Shema on Yom
Kippur. However, we should not begin the
services extremely early in order to avoid a
delayed recital of Shema, as we do not wish
to cause undue distress to people for whom
a long fast is difficult. It is very important
that people not rush out from Shul later
that evening, when it might still be Yom
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Kippur and come, Heaven forbid, to violate
the holiday.]

WEDNESDAY MORNING, SEPT 23
nmnw / SHACHRIS

The custom is to wear a Kittel
underneath the Tuallis. As on Rosh
HaShanah, the custom is to say the mw
mre (for the fourth day of the week);
nmr owax; the Psalm of the Day and
=ik 1119; followed by Mourner’s Kaddish
and ohy mix; the regular morning
Brachos, followed by the usual morning
order; mmar1 pion; nnwi; 5nn; nanwy;
Half-Kaddish; (oprnymn mbynn 2w is said
between nanw» and the Half-Kaddish);
1?72, yr noma.. (with the customary
additions — Piyutim for Yom Kippur);
YRS R0, 7127 1A yow nxmp; in which
we say: "1 0215 1ma5n mas ow a7 ina
loud voice; Shemonah Esrei of Yom Kippur;
before m¥1 'pox we say "myab v, Viduy,
and "xovn by~ etc.

]’”W.‘l NI / CHAZZAN’S REPETITION
In Kedushah, we say qy=wi(in all of
the services of Yom Kippur, the Kedushah
is q¥w); Piyutim; Selichos; Viduy and "5y
xvn” etc.; 11350 wax; Kaddish Tiskabel.
171N" NXMP 7/ TORAH READING
"> pr” (Nusach Sefard: “nxam minx”);
open Aron; mm a7, followed by the
special 09w 5w 1man for Yom Kippur; we
take out two Sifrei Torah; mnw 7™M3; ynw
DR, AR, KN wrTp; 19T 53 Sy, rym
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1. Six Aliyahs are read from the first
chapter of Parshas Acharei Mos, Leviticus
16:1-34; Half-Kaddish; Maftir reads from
the second Sefer Torah in Parshas Pinchas,
Numbers 29:7-11 ("wn> mwyar'); Haftorah
is from Isaiah 57:14-58:14. In Brachos
after the haftorah we mention 1195 ov in
the middle and in the conclusion.

nnwa nom / YIZKOR

We make pledges to Tzedakah as
a means of elevating the souls of the
departed (particularly beneficial as a
source of merit for both the living and
the dead are donations to Ezras Torah,
which aids thousands of needy families
of Bnei Torah in Israel and throughout the
world). ommn ax; mwx; H5m; we return
the Sifrei Torah to the Aron HaKodesh.

0o / MUSSAF

The Chazzan says »un; Half-Kaddish;
Shemonah Esrei of Mussaf of Yom Kippur;
Viduy and “xvrn 5y”, in same place as in
Shachris; Chazzan’s Repetition; Kedushah;
Piyutim; na ymx (Nusach Sefard nans rinx);
Selichos; Viduy and "xvn Sy~ etc; nxwa
o> (the Kohanim wash their hands until
the wrist); Kaddish Tiskabel (we do not say
WPORI PR, NMLPT DY, WHY or Mourner’s
Kaddish).

an / MINCHA

(We do not say mwx and vy5 xm
and 'n%sn ax1). We take out one Sefer
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Torah (no nmrm a7); mnw 7m3; 91 (no
"o Syr); three Aliyahs in Parshas
Acharei Mos (Levit. 18:1-30) — the Parsha
of mmy (forbidden relationships); no
Half-Kaddish after the Torah Reading;
The third Aliyah is Maftir who reads the
Haftorah, consisting of the entire Book
of Jonah (some add at the end verses
from the Prophet Micah, 7:18-20 — "m
qm> 5-x”); Brachos after the Haftorah until
1T an’; 155m; mam h; return the Sefer
Torah to the Aron HaKodesh; Half-Kaddish;
Shemonah Esrei of Yom Kippur; Viduy and
xvn 5y~ in same place in Shemonah Esrei
as in Shachris; the Chazzan’s Repetition;
Kedushah; Piyutim; Selichos; Viduy and "5y
XU etc.; 72722 11972 WwMmaKx phR WwpHKR”;
5w ow; oen nova; Kaddish Tiskabel; 1vax
11251; no 1wy or Mourner's Kaddish.

(Neilah, the closing service of Yom
Kippur, should be begun shortly before
sunset. Those who start Neilah too early
(thereby ending it too early) only allow
for the strong possibility of the violation
of Yom Kippur, Heaven forbid, with
eating and drinking, or the performance
of prohibited activities during a time that
mightstill be Yom Kippur, or sometimes is
definitely Yom Kippur. May the Merciful
One protect us from such errors.)

“The Divine Judgement that was
written on Rosh HaShanah concerning the
fate of all beings, whether for good or
for bad, is sealed by the end of Neilah. A
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person must actively prepare himself for
the prayers of Neilah. For the culmination
of the Ten Days of Repentance is Yom
Kippur, and the culmination of Yom Kippur
is Neilah; everything hinges upon these
final few moments. If not now, when?
Therefore, even if one is physically
weakened by the fast, he still must gird
himself, like a warrior preparing for
battle, in order to pray with a pure and
clear concentration and to accept upon
himself all of the many facets of genuine
repentance. One who comes to purify
himself is helped from Above and will be
sealed in the Book of Good Life” (Mishne
Brurah: 623:3).

15w / NEILAH

mwx; ryb ka1, Half-Kaddish,  the
Shemonah Esrei of Neilah; we say “1mnm”
in place of "man>”, 'mnm” in place of
7212, and “onmn” instead of “anon’;
the same applies for the Chazzan's
Repetition; Viduy; " 1 anx’; in the
Chazzan’s Repetition: Kedushah; Piyutim;
Selichos; Viduy according to custom;
“113722 11272 1WMAR PHXI WPHR; DOw Dw;
12351 AR ;oPn "noa; ORI ynw” is said
once; "y OyY 1mabn Mad ow Y s
said three times; "mpHx xw1 17 is said
seven times; Kaddish Tiskabel — we blow
one long my'pn before Sapnn [some blow
nwn] and we say: “obwra axan mwh”.

If it is already the proper time, we
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recite Maariv slowly and with great
concentration.

(One should be extremely careful
not to make Havdalah, eat or do any
prohibited activity until 72 minutes have
elapsed since sunset [in extenuating
circumstances, 60 minutes will suffice].)

nnany / MAARIV

As on all weekday nights we begin
o xK1wm”. In Shemonah Esrei we no
longer recite any of the additions for the
Ten Days of Repentance (if one forgot
and said “wripm q5nn” instead of "5-xm
wrtpn” - he does not have to repeat the
Shemonah Esrei). nunin nnx;, Kaddish
Tiskabel after Shemonah Esrei; Havdalah
for the departure of Yom Kippur; xma
2 me; wri mkn kA, (One must
make the Bracha wxm »xn X2 over
fire that has been burning since before
the commencement of Yom Kippur, to
which one adds another candle that was
lit from it after Yom Kippur); wby; =1 115
*x; Mourner’s Kaddish.

If one has not yet sanctified the New
Moon, he should do so now if it is visible.
Havdalah at home as it was done in Shul.
(After one has eaten it is a good custom
to begin working on the Succah.) The
next morning we arise early for services
in Shul.

Between Yom Kippur and Succos we
do not say Tachanun nor the series of
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"y ..~ after the reading of the Torah.
We do say "oax 71k 5-x”, before taking
out the Torah, and nvmb (some have
the Minhag not to say “max 1% 5-x” and
nyan5 on days when Tachanun is not said).
We do not recite the x%n 5-x.

[Rav Henkin noted that one should
endeavor to build for himself a Succah that
is fit for the purposes of eating, drinking
and sleeping. One who would, because of his
physical distress, be exempt from living in
the Succah, is still not exempt from building
a Succah.

If one must use someone else’s Succah
he should make certain that it is located in a
place to which he will be able to bring his food
and drink on Shabbos.

One should purchase a fine set of the
Four Species (Lulav — palm branch, Esrog
— citron, Hadassim — myrtle, and Arovos
—willow).

Esrog — The Esrog should be free of
any holes, any thin blister-like protrusions
(usually a result of the decomposition of
the fruit), or any discoloration. One may
purchase an Esrog only from a reputable
Torah observant dealer who can be trusted
to guarantee that the Esrogs that he sells are
not the products of grafted branches (usually,
we can rely on the classical appearance of the
Esrog, e.g., its shape and bumpy surface, as
evidence that the Esrog is not the product of
grafted branches).

Lulav — One should ascertain that the
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central leaf that protrudes from the spine,
whose end is the highest point of the Lulav,
is whole (not split or clipped), straight and
green. The minimum length of the Lulav’s
spine is four handbreadths (orov 1),

Hadassim — We take three stems of
Haddasim, the majority of each covered
with groups of three leaves that emanate from
the same rung of the stem. Each stem should
be at least three handbreadths (mmov 1) long.
Most of the leaves should be intact.

Arovos — We take two Arovos stems,
each of which is reddish in color, whose
leaves are long and smooth (not jagged) at
the edges. Each stem should be at least three
handbreadths (omov 1) long. Most of the
leaves should be intact.

We bind the Lulav, Haddasim, and
Arovos together to fulfill the Mitzvah in
the proper manner. The Haddasim are to the
right of the Lulav and the Arovos are to the
left of the Lulav when the back of the spine
is facing the person holding the Lulav. We
make two (some make three) additional rings
out of the leaves of the Lulav and place them
around the Lulav higher than the Haddasim
and Arovos. If one is not familiar with the
many intricate laws of the Four Species he
should consult a Torah authority.]
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1MTNRT Wb naw
SHABBOS PARSHAS

HAAZINU
SEPT. 26, 13 TISHREI
Welcoming the Shabbos, Maariv,
Shachris as usual; we call seven Aliyahs
to the Torah without any additions; Half-
Kaddish; Haftorah is from Samuel II: 22:1-
51; no "x5n H-x” or "o ax”.

Tran / MINCHA

mw; (ry5 xa1; Torah Reading: three
Aliyahs in “Parshas V'zos HaBracha;” no
Half-Kaddish after Torah Reading; 155m;
returning of the Torah; Half-Kaddish;
Shemonah Esrei; the Chazzan’s Repetition;
no p1y npy; Kaddish Tiskabel; wby;
Mourner’s Kaddish (we say neither Pirkei
Av0s nor w1 1571).

WTIp NaWw IRXIN
DEPARTURE OF SHABBOS

nnany / MAARIV

For the departure of Shabbos;
usual weekday Maariv, "ann nx” in
Shemonah Esrei; Kaddish Tiskabel; no "
"oy and “w1Tp INRY; we say 7% 17 by,
»x 1119; Mourner’s Kaddish.

The final time for the sanctification
of the New Moon of Tishrei is the entire
night of Saturday, September 26 (14
Tishrei). (If necessary, the New Moon of
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Tishrei may be sancitified the first night
of Succos, Sunday night, September 27
[15 Tishrei]).

N0 A"y
EREV SUCCOS

SUNDAY, SEPT. 27, 14 TISHREI

Usual Shachris and Mincha services;
no Tachanun butnymnb is said. We conduct
ourselves as we do every Erev Yom Tov:
we bathe, (Mikveh), and we make our
necessary preparations in honor of the
Yom Tov. Candles are lit in the Succah
and the Brachos 2w or Sw 11 p'515” and
e~ are said.

N1Io10T 'K

FIRSt DAY SUCCOS
SUNDAY NIGHT, SEPT. 27, 15 TISHREI

many / MAARIV
1DN2.; winot.; na..; Half-Kaddish;
Shemonah Esrei of Yom Tov; "m0 ar ora
17, Kaddish  Tiskabel after Shemonah
Esrei. (During the holiday of Succos, it
is customary not to make Kiddush or
Havdalah in the Shul; the same holds true
for Shabbos Chol HaMoed and for Shmini
Atzeres. However, if there is a Succah by
the Shul, then the Chazzan makes Kiddush
and Havdalah there.) 1wby; »mx  m7o;

Mourner’s Kaddish; o9 prx.
We say prowix in the Succah. We may
not make Kiddush on the first two nights
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before the appearance of three small
stars. Kiddush for Yom Tov: 12a71 ™15 x713,
qma wx, owa aw'h; before making the
Bracha nrmnw.

On the first two nights one is
obligated to eat in the Succah. Even if
one suffers distress as a consequence
of being in the Succah, or if it rains, one
should eat at least an olive’s size (n13) of
bread in the Succah (however one should
not make the Bracha "nowa awb” if it is
raining). On the other nights, and during
the days, anyone who suffers distress
from rain or from any physical condition
or malady is exempt from staying in the
Succah.

(The entire seven days of Succos, one
should eat, drink, and spend his free
time in the Succah. Snacks, such as a
quantity of bread up to the size of an egg,
or fruit of any quantity, need not be eaten
in the Succah. One who strives, out of his
dedication to the Mitzvah, to do all of his
eating and drinking in the Succah will be
rewarded. In the colder climates, one is
exempt from sleeping in the Succah.)

(When one does not make Kiddush he
should make the Bracha "> 2w after
7xxmi1”, and he should intend that this
Bracha applies to all of his activities in the
Succah until the next meal.)

MONDAY MORNING, SEPT. 28
In the morning, we can make the
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Bracha over the Four Species from sunrise
on (in extenuating circumstances, from
arwit m5y). The Bracha over the Four
Species is: ~..251% w1 5y my1” and on the
first day, nwrmw. The Brachos are made
with the Esrog held upside down (the
pitum facing down) so that the Mitzvah
is first performed in its proper manner
after the Bracha, when the Esrog is held
the right way (with the pitum facing up).
One holds the Esrog in the left hand, and
the Lulav, with the other species, in the
right hand, with the back of the Lulav’s
spine facing the person holding it. (Some
have the custom to take only the Lulav
and its species in the right hand before
the Bracha, and then to take the Esrog in
the left hand after the Bracha, and then to
bring both hands together to perform the
Mitzvah.) When the Four Species are held
together properly, they are [according
to Nusach Ashkenaz], shaken three times
back and forth in front of the person
[who is facing East], three times to his
right, three times behind him, three times
to his left, three times above, and three
times downward.

nMnw / SHACHRIS

In the wusual Yom Tov fashion;
Morning Brachos; mmnr 'p1os; nawy; Shema
and its Brachos; Shemonah Esrei of Yom
Tov; the Chazzan's Repetition; complete
Hallel. Tt is very important to say every
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word in Hallel and to pronounce each
word correctly. One has not fulfilled the
mitzvah of Hallel if a word is said in a
manner that changes the meaning (See
Mishne Berurah 488:2,3 and the 1y qyw
there). (We hold the Four Species during
the recitation of Hallel and shake them, in
the manner prescribed above, [according
to Nusach Ashkenaz] during every "~
and during the two "x1 mywiT 1 xIR”.
The Chazzan shakes them only at the
first 17 at “x1 x> and at both "xix
x1 nywn 7 and then at the two times
1. After Hallel, Kaddish Tiskabel (some
have the custom to say the Hoshanos
immediately after Hallel and before the
Kaddish Tiskabel); 11> 1x; open Aron; 1
nrm followed by the special 091y Sw 1127
for Yom Tov; two Sifrei Torah are removed
from the Aron HaKodesh. mnw 7m3; yow
Sxw; K, 9T, 5om Sy; pan ryn. There
are five Aliyahs in the first Torah from
Parshas Emor — aw> 1x "w Levit. 22:26-
23:44; we place the second Torah next
to the first and say a Half-Kaddish over
both Torahs; Maftir reads in second Torah
Parshas Pinchas, Numbers 29:12-16; the
Haftorah is read from Zechariah 14:1-21;
Brachos after the Haftorah for Yom Tov; r1-
H-x; Mwx; 155y, return the Sifrei Torah to
the Aron HaKodesh.

foM / MUSSAF
Half-Kaddish; Shemonah Esrei of Yom
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Tov Mussaf; the Chazzan’s Repetition;
mny nxwn — the Priestly Blessing (1121
ooy Sw and pyn m); after the Chazzan's
Repetition we say the Hoshana: "xiywi
qnmK n5”; amember of the congregation
holds a Sefer Torah on the central Bimah,
while the Chazzan and the congregation
march in procession around the Bimah
with their Lulavim and Esrogim while
saying the Hoshanos; Kaddish Tiskabel; 1x
PSR WHY; N ik, or Sw vw; Mo
™, Mourner’s Kaddish; o9y 1rx.

nran / MINCHA

mwx; ry5 xav; Half-Kaddish, Shemonah
Esrei of Yom Tov; the Chazzan’s Repetition;
Kaddish Tiskabel; \»5y; Mourner’s Kaddish.

n1o1dT ‘A

SECOND DAY SUCCOS
MONDAY NIGHT, SEPT. 28, 16
TISHREI

(We delay lighting candles and doing
any preparations for the second day of
Yom Tov until 72 minutes after sunset
(under extenuating circumstances, 60
minutes will suffice). At candle-lighting
we make the same Brachos as yesterday —
7210 o Sw M i S1%” and v,

nnany / MAARIV
In Yom Tov fashion; 137a..; wio.;
ma7..; Half-Kaddish; Shemonah Esrei of
Yom Tov; Kaddish Tiskabel; 125y; »mr 1115;
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Mourner’s Kaddish; o9y nx; Kiddush in
the Succah: 1931 "5 K13, M2 WK, WATW
and 7213 2w, (Some say that on the
second night the Bracha "»rmmw” should
follow “m>wa 2w’ the same as last

night.)
TUESDAY MORNING, SEPT. 29

nmnw / SHACHRIS

As vyesterday, in the usual Yom Tov
fashion; Morning Brachos; mmnr1 *pios;
nnwi, Shema and its Brachos; Shemonah
Esrei of Yom Tov; the Chazzan’s Repetition;
Lulav (we do not make the Bracha "y rmw”
on the Lulav on the second day); complete
Hallel; Kaddish Tiskabel; (nm 177) we take
out two Sifrei Torah; We have five Aliyahs
in the same Parsha as yesterday, (Levit.
22:26-23:44); we place the second Torah
next to the first and say a Half-Kaddish
over both Torahs; Maftir in second Torah,
same as yesterday, Parshas Pinchas —
Numbers 29:12-16; the Haftorah is read
from Kings I 8:2-21. Brachos for Yom
Tov after the Haftorah; "5-x -3 mwx;
155, return the Sifrei Torah to the Aron
HaKodesh.

0o / MUSSAF
Half-Kaddish; Shemonah Esrei of Yom
Tov Mussaf; the Chazzan's Repetition; nxwa
oeo (05 Sw man and piva m); after the
Chazzan's Repetition we say the Hoshana;
mnw 1ax”; Kaddish Tiskabel; 12wpSxa X,
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wHy; M ok, or S w; Mk Ty,
Mourner’s Kaddish; o5y 1.

rrman / MINCHA
Exactly as yesterday: mwx; 1vy5 xa3;
Half-Kaddish; Shemonah Esrei of Yom Tov;
the Chazzan's Repetition; Kaddish Tiskabel;
wby; Mourner’s Kaddish.

Tyt ST N

FIRSt DAY CHOL HAMOED
TUESDAY EVENING
SEPT. 29, 17 TISHREI

nnany / MAARIV

As is usual for the night following
a Yom Tov: weekday Shemonah Esre: inx
nnan; xan nbyy; Kaddish Tiskabel; 1why;
K 11719; Mourner’s Kaddish.

(If one had forgotten to say xan 5y
and suddenly remembered before he
began ormm, he can say it now, before
orrm. If he had already begun ormmn
and then he remembered that he had
forgotten to say xan mYy’, he must return
to the beginning of myn. If he stepped
backward already at the conclusion of
the Shemonah Esrei, he must repeat the
Shemonah Esrei. This applies throughout
the nine days of the Yomim Tovim.
By Birkas HaMazon (Blessings after a
meal) too, if one omitted xan a5y and
remembered after he concluded the third
Bracha, ("o5wr mna) but did not yet
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begin the fourth Bracha (rax 5-xm”) he
should say the compensatory Bracha: ...
1M wx’; as is found in Siddurim. If he had
already begun the fourth Bracha, on Yom
Tov he must begin again because of the
omission of xan nby. However, on Chol
HaMoed (the Intermediate Days) one
does not have to repeat Birkas HaMazon
if he forgot xan mhyr.)

At home we make Havdalah on wine
(only 123 ™ xma and 5mann) in the
Succah.

WEDNESDAY MORNING, SEPT. 30
nmmw / SHACHRIS

(According to Nusach Sefard and the
Vilna Gaon, one does not wear Tefillin at
all during Chol HaMoed [the Intermediate
Days.] Those who do wear Tefillin
during Chol HaMoed, do so without the
Brachos (some have the custom to make
the Brachos, but in an inaudible voice).
Customary weekday order of prayer;
TIN5 mm is said; xan 75y in weekday
Shemonah Esrei; everyone, including the
Chazzan removes their Tefillin before
Hallel; we take the Lulav [for the manner
of taking the Lulav see Shachris of the first
day of Yom Tov]; before (with no 1rmw)
and during Hallel; Kaddish Tiskabel after
Hallel; we take out one Sefer Torah and
read four Aliyahs from Parshas Pinchas,
Numbers 29:17-25, in the section dealing
with the Additional Sacrifices of Succos;
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the Kohen reads "wi niav, the Levi reads
~uwbwi oy, the Yisroel reads from oiay
mymnn and the fourth Aliyah reads oy
mwn and 7whbwn oy, Half-Kaddish;
B9y, mwx, S XAty (no nvanb); Half-
Kaddish;

0o / MUSSAF

Shemonah Esrei of Yom Tov Mussaf;
the additional offerings mentioned are
of »mwi orar and wbwi oy, Chazzan's
Repetition; weekday Kedushah (according
to Nussach Ashkenaz); Hoshana: "1y
wiw” (as on Yom Tov, on each of the
Intermediate Days of Succos, a Sefer Torah
is taken out and held by a congregant on
the Bimah while the other congregants
march around him with their Four
Species); Kaddish Tiskabel; 15y, or bw w
(Psalm of the Day); ™nx m1%; Mourner’s
Kaddish.

Tman / MINCHA
»wx; Half-Kaddish; Shemonah Esrei
with xan m5yy; Chazzan’s Repetition;
Kaddish Tiskabel; 125y; Mourner’s Kaddish.

Tyvin S a
SECOND DAY CHOL

HAMOED
THURSDAY, OCT. 1, 18 TISHREI
Maariv, Shachris, Lulav, Hallel and

Mincha as yesterday; Torah Reading:
Four Aliyahs from Parshas Pinchas,
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Numbers 29:20-28: Kohen — »wbwit oray;
Levi — vy anm oray, Yisroel — "wmnm oray;
Fourth Aliyah — wSwn ovar and ora
vy, Half-Kaddish; 155, mws; ovb xay,
(no nymb); Half-Kaddish.

noOIN / MUSSAF
Shemonah Esrei of Yom Tov Mussaf; the
additional offerings mentioned are of
whwit ot and wyanm oAy, Hoshana: "oix
I MK,

Ty ST

THIRD DAY CHOL HAMOED
FRIDAY, OCT. 2, 19 TISHREI

Maariv, Shachris, Lulav, Hallel and
Mincha exactly as vyesterday; Torah
Reading: Four Aliyahs from Parshas
Pinchas, Numbers 29:23-31: Kohen — o
w1, Levi — swmn orayy, Yisroel — ovan
wwi; Fourth Aliyah — »y»ann orar and
wmnn oAy, Half-Kaddish; 1550 mwx; k21
5, (no nyanb); Half-Kaddish.

noOIN / MUSSAF
Shemonah Esrei of Yom Tov Mussaf; the
additional offerings mentioned are of
»ya91 oAt and wmnn ovay; Hoshana: 75-x
mywns.”
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T St 1
W naw o
FOURTH DAY CHOL HAMOED

THE HOLY SHABBOS

FRIDAY EVENING, OCT. 2, 20 TISHREI

We place hot cooked food in the
oven and make all other preparations for
Shabbos before candle lighting. We light
candles at the proper time — 20 minutes
before sunset. The Bracha is Sw =1 po15”
“maw.

naw nb5ap
WELCOMING THE SHABBOS

Nusach Ashkenaz begins with —mm
mawn or% 7w and 75n 1, followed by
Mourner’s Kaddish (neither mama 129
nor Pp’> T 1 is said). (Since there are
many variant customs among those who
follow Nusach Sefard, each congregation
must follow its own Minhag in these
matters.)

na[y / MAARIV

D02, wio.; 1w, Half-Kaddish;
Shemonah Esrei of Shabbos; xan by
with "1 and miax pn after Shemonah
Esrei; Kaddish Tiskabel; 1wby; »nx 119;
Mourner’s Kaddish; o5 pix.

Regular Kiddush of Shabbos in the
Succah; at the end of Kiddush the Bracha
o102 awh is made.
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SHABBOS MORNING, OCT. 3
nnw / SHACHRIS

Regular Shabbos services: mnrt piob;
nnwi, Shemonah Esrei of Shabbos with
xan 79y, Chazzan’s Repetition; complete
Hallel (we do not take the Lulav on
Shabbos), Kaddish Tiskabel; Sefer Koheles
(Ecclesiastes); Mourner’s Kaddish; we
take out two Sifrei Torah; in the first,
there are seven Aliyahs from Parshas Ki
Sisah (Exodus 33:12-34:26) from ”mixn
mnx” until “mx a5na” Half-Kaddish; Maftir
from second Torah in Parshas Pinchas,
Numbers 29:26-31 - ~wmnn o and
»wwi ova; Haftorah from Ezekiel 38:18-
39:16; in the Brachos after the Haftorah
both Shabbos and the holiday of Succos
are mentioned; the concluding Bracha is
"D SN nawn wpn”; (o "H-x -,
no oMM ax, and no x‘m ‘7 X); e opy;
mwx; 195 ete. Half-Kaddish.

foM / MUSSAF
Shemonah Esrei of Yom Tov Mussaf —
XL 117, we mention Shabbos at all
the appropriate places; the additional
offerings mentioned are ,’mawm v
7w orar, and wwi oray Chazzan's
Repetition;Kedushah with wx =mx;
Hoshana: 7i1xy oix” (We do not take out
a Sefer Torah, nor do we march around
the Shul. However, the Aron HaKodesh is
opened); Kaddish Tiskabel; 10555 7x; 105y,
N ok, o Sw 1w (Psalm of the Day);
mx 115; Mourner’s Kaddish, o5 1ix.
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N / MINCHA

mwx; yS k1, Half-Kaddish, 7
m5on”; Torah Reading: three Aliyahs in
V'zos HaBracha (no Half-Kaddish after
Torah Reading); 5%m; Half-Kaddish;
Shemonah Esrei of Shabbos with by
xan; Chazzan’s Repetition; (we do not
say py npiy); Kaddish Tiskabel; 1w5y;
Mourner’s Kaddish.

We wait 72 minutes (under
extenuating circumstances, 60 minutes
will suffice) after sunset before making
Havdalah or doing any of the activities
that are prohibited on Shabbos.

man Naywin
HOSHANA RABBA

SATURDAY NIGHT

OCT. 3, 21 TISHREI

Naw IRX¥1N
DEPARTURE OF SHABBOS

nnany / MAARIV

Weekday Shemonah Esre: amann mnx;
xan 1oy Kaddish Tiskabel; (we omit
oyu and wrTp NK1); we say 7 10 why;
1K 11719; Mourner’s Kaddish.

We make the regular Havdalah for
the departure of Shabbos in the Succah
(the Bracha mowa aw'h is not made in
Havdalah).

(Many have the practice to stay
awake on the night of Hoshana Rabba
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steeped in the study of Torah; there is
also a practice to have a public recitation
of the entire Chumash Devorim and the
Book of Psalms (Tehillim) after midnight of
Hoshana Rabba.)

SUNDAY MORNING, OCT. 4
nmnw / SHACHRIS

From the perspective of its status
as a Yom Tov, Hoshana Rabba is the same
as any other of the Intermediate Days.
However, many extra prayers are added
to the service on Hoshana Rabba. The
reason for this is that throughout the Yom
Tov of Succos we are judged concerning
the fate of our water supply. On Hoshana
Rabba, the judgement is finalized. The
conclusion of any period of Judgement
is our last chance to influence the Divine
Judgement and, therefore, it is of great
importance to us. The Chazzan wears a
Kittel. The custom, as on the High Holy
Days, is to begin the services with the
e 1w (for the first day); mmr ok,
followed by Kaddish at the beginning
of services. Then we say ooy nix, the
regular morning blessings, followed by
the usual morning order; mmr prog; mm
7N is said, followed by the mmrt spion
of Shabbos and Yom Tov, except for nnwy,
which is omitted; nanw>; Half-Kaddish.
(Many say opnynn mbynn 2w between
manwr and the Half-Kaddish); regular
weekday Shachris: 1312, MK A¥™..; AR
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1an; Shema; weekday Shemonah Esrei with
xan 19yy; Chazzan’s Repetition; taking
of the Lulav; complete Hallel; Kaddish
Tiskabel; qm3 px; mm a7y, followed by the
special 09w 5w man for Rosh HaShanah
and Yom Kippur. bxwr ynw, Tnx; wrtp
&, 19T 5o Sy; o vy four Aliyahs
from Parshas Pinchas, Numbers 29:26-
34: Kohen — »wmnm oral, Levi — wwit ora,
Yisroel —»ymawr ova, fourth Aliyah —oran
wwit and 'yawn oAy, Half-Kaddish; 155,
mwx; 1vh xa1; Half-Kaddish.

0o 7/ MUSSAF

In usual Yom Tov fashion: Shemonah
Esrei of Mussaf of Yom Tov (the Additional
Offerings are "wwit ora1 and »yrawrn orar);
Chazzan’s Repetition; Kedushah of qymya
(Nusach Sefard: an3); mmIx X etc.; at
conclusion of Chazzan’s Repetition, we
take outall of the Sifrei Torah from the Aron
HaKodesh and bring them to the Bimah
where members of the congregation hold
them while the rest of the congregation,
led by the Chazzan, march around the
Bimah seven times with their Lulavim
and Esrogim; all of the Hoshanos for
Hoshana Rabba are said; when we get to
"omr myn” we put the Four Species
down and we take the special Aravos
of Hoshana Rabba (the custom is to take
five stems that are bound together) into
our hands (anything that invalidates the
Arovos of the Four Species during Succos
invalidates these Arovos on Hoshana
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Rabba); at the end of the Hoshanos we beat
the Arovos against the floor five times
according to custom (some, following
the custom of the Ari, wait until after
the completion of the Kaddish after the
Hoshanos before beating the Arovos);
Kaddish Tiskabel; 1wpbxa px; wdy; the
Psalm of the Day; ux 1115, Mourner’s
Kaddish; ooy 1x.

We conduct ourselves as with every
Erev Yom Tov: we bathe and we make our
necessary preparations in honor of the
Yom Tov, (Mikveh).

DXy Mmw
SHEMINI ATZERES

SUNDAY EVE., OCT. 4, 22 TISHREI
Candles are lit (in the Succah) at the
proper time, (20 minutes before sunset).
with the Brachos "2w or Sw =1 po11%” and
Y.

many / MAARIV

(After the appearance of stars) in the
customary way: 1273..; WINDL.; T2T..;
Half-Kaddish; Shemonah Esrei of Yom Tov
— 7/ anT Yy amw ora” Kaddish Tiska-
bel after Shemonah Esrei; why; ™Kk 119;
Mourner’s Kaddish; (Nusach Sefard makes
Hakofos on the night of Shemini Atzeres as
on the night of Simchas Torah); o5y 1r1x.

We make the Yom Tov Kiddush, with
wnmw, in the Succah; however, we do
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not make the Bracha "m>toa 2w’ We eat
in the Succah both the night and day of
Shemini Atzeres, again, without making
the Bracha "ri>a awh”.

MONDAY MORNING, OCT. 5
nmnw / SHACHRIS

In the customary Yom Tov fashion;
Morning Brachos; mmnr 'pios; nawy; Shema
and its Brachos; Shemonah Esrei of Yom
Tov; the Chazzan’s Repetition; (the Four
Species are not taken on Shemini Atzeres)
complete Hallel; Kaddish Tiskabel; 1x
qMm3; N a7 etc.; we take out two Sifrei
Torah; five Aliyahs in first from Parshas
R’ei (Deut. 14:22-16:17) from "wyn wy”
until the end of the Parsha; Half-Kaddish;
Maftir reads in the second Sefer Torah
from Parshas Pinchas: (Numbers 29:35-
30:1) “mxy "ymwn ova”. Haftorah in Kings
I 8:54-9:1 "mbw mbaa »117; in the Brachos
after the Haftorah we mention "rnw ora
TN AN XY

Nnwa nom / YIZKOR

We make pledges to Tzedakah as
a means of elevating the souls of the
departed (particularly beneficial as a
source of merit for both the living and
the dead are donations to Ezras Torah,
which aids thousands of needy families
of Bnei Torah in Israel and throughout
the world). ommi ax; (no "H-x -
[omax myw]) »mwx; 1551; we return the
Sifrei Torah to the Aron HaKodesh. The
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Shammash announces "1 MAT 2wn
owan” before the congregation begins the
silent Shemonah Esrei of Mussaf, so that
the congregation will add it in their silent
Shemonah Esrei.

0oMm / MUSSAF
The Chazzan wears a Kittel; Half-
Kaddish; Shemonah Esrei of Mussaf of Yom
Tov; we say "M wn” and “mwn o’
etc.

YW N/ CHAZZAN'S REPETITION

owa n5en (Geshem); “MAmT 2wn”, NRWI
ooy (the Priestly Blessing); Kaddish
Tiskabel; wp5xa PR, WwHY; Mt Dwax;
or 5w w — Psalm of the Day; »nx m15;
Mourner’s Kaddish; o5y 1.

1 / MINCHA

mwx; y5 xav; Half-Kaddish, Shemonah
Esrei of Yom Tov with “mnn 2wn” (if one
forgot to say "mni 2'wn” but remembered
before he began “wrp mnx” then he may
say “mAi 2wn” there; if not he must begin
the Shemonah Esrei again. Nusach Sefard
that say “bvr m” during summer do
not have to say Shemonah Esrei again):
the Chazzan’s Repetition; Kaddish Tiskabel;
wby; Mourner’s Kaddish. (It is advisable
to repeat 101 times [at the very least 90
times]: ~... Dwar 7™M M 2Ry an”
so as to make the inclusion of "awn
owarm T . habitual and fluent,
thus eliminating any future doubt as to
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whether one included "mni 2wn” in the
Shemonah Esrei or not.)

1N nmw

SIMCHAS TORAH
MONDAY EVENING, OCT. 5
23 TISHREI
We wait 72 minutes (under extenuat-
ing circumstances, 60 minutes) after sun-
set before lighting candles or making any
preparations for the second day of Yom
Tov. One should be careful on Simchas
Torah to refrain from any wild and un-
becoming types of behavior. One should
behave in a joyous, but proper, fashion
that reflects reverence and love for the
Most High and His Torah —miyn 5w mrmuw.

nnany / MAARIV

1DMa. WD naT..; Half-Kaddish;
Shemonah Esrei of Yom Tov — »»nw o’
“mIm i nAyy; after Shemonah Esrei Kaddish
Tiskabel;” "nx=m inx” (It is customary to
auction “nx1n inx” and the other honors
of Simchas Torah such as Chasan Torah,
Chasan Breishis, and "ovan 927, with the
monies collected going to Tzedakah. The
purchaser of "nxam mnx~ distributes its
verses, one by one, to other members of
the congregation.) All of the Sifrei Torah
are removed from the Aron HaKodesh.
The members of the congregation, in
a joyous and animated manner, carry
the Torahs around the Bimah (Hakofos)
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seven times. At the conclusion of the
Hakofos, the Torahs are returned to the
Aron  HaKodesh, except for one. The
congregation recites with the Chazzan
rypw’, K7, RN wrtp?, 1. Three
(some have the custom of five) Aliyahs
are made in Parshas V'zos HaBracha
(Deut. 33:1-17 or 1-26); Half-Kaddish;
e wewr; 991 Kiddush for Yom
Tov exactly as last night (but not in the
Succah). (People who attend a Shul where
a public Kiddush is made before Hakofos,
and everyone [including the women]
partakes of at least an olive’s size [nm3]
of cake or crackers, doesn’t make Kiddush
again at home); 1%y; Mourner’s Kaddish;
oo k. (We no longer say ™ix m15.)

TUESDAY MORNING, OCT. 6
nnw / SHACHRIS

In the wusual Yom Tov fashion:
Morning Brachos rmnrt *pion, nowy; (Piyut
for Simchas Torah); Shema and its Brachos;
Shemonah Esrei of Yom Tov; the Chazzan’s
Repetition; we perform ooy nxwa at
Shachris (we do not say 2nym at Shachris,
we skip the usual 0% Sw a7 and the
11 ), complete Hallel; Kaddish Tiskabel;
(we do not say 7m> px); we begin with
'nxa ik’ as we did last night); we
remove all the Sifrei Torah from the Aron
HaKodesh and again joyously celebrate
with seven Hakofos; after the Hakofos,
three Sifrei Torah remain out, while the
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rest are returned to the Aron HaKodesh;
DX ynw, TR XM wrTp; 19T pn
the first five Aliyahs are made in V'zos
HaBracha (Deut. 33:1-26). The custom
is that every man in the Shul receives
an Aliyah on Simchas Torah. The first
five Aliyahs are repeated again and
again, or the congregation divides itself
into several rooms, each of which has
a reading, until everyone has had his
Aliyah. The last man is called up for the
Aliyah of "omyit 537, All the children
in Shul come up with him and many
Talleisim are placed over all of them.
The man makes the Brachos on the
Torah with all of the children. Before
the Bracha after the reading is made, the
congregation recites the passage “x5nr
bxur.” The Aliyah of Chasan Torah
extends from “mnyn” to the end of the
Torah (Devorim 33:27-34:12). After the
Torah is concluded, the congregation
calls out “prinn pmn pm. The second
Sefer Torah is placed on the table. The
first Sefer Torah is lifted off the table,
rolled up, and covered. The second Sefer
Torah is read, with the Aliyah of Chasan
Breishis, from the beginning of Breishis
until “mwy5 ophx &2 wxe (1:1-2:3). We
place the third Sefer Torah next to the
second, and a Half-Kaddish is recited
over both of them. The Maftir reads
in the third Sefer Torah from Parshas
Pinchas the same verses as yesterday.
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The Haftorah that is read is the entire
first chapter of Sefer Yehoshua (the Book
of Joshua) (from ~nnx w7 until “pin
ynxy'). The Brachos after the Haftorah are
recited; 1w ww; mwx; (no H-x 1-v);
155m; the Sifrei Torah are returned to the
Aron HaKodesh.

noin | MUSSAF

Half-Kaddish; Shemonah Esrei of
Mussaf of Yom Tov (same as yesterday);
Chazzan’s Repetition; Kaddish Tiskabel; 1x
wpHRo; whHy; or Yw 1w — Psalm of the Day
(we no longer say ™x m15); Mourner’s
Kaddish; ooy s,

(One should endeavor to refrain from
wanton foolishness and levity — rather
one should engage only in celebration
that is for the sake of Heaven).

1 / MINCHA
mwx; ry5 xav; Half-Kaddish; Shemonah
Esrei of Yom Tov — exactly as yesterday.

AT 170N

ISRU CHAG
TUESDAY NIGHT, OCT. 6, 24 TISHREI

aMyn / MAARIV
As is customary after a Yom Tov:
weekday Shemonah Esrei with naninn mnx;
Kaddish Tiskabel; (Havdalah only ms xa
12arm and 5r1ann); 1why; Mourner’s Kaddish.
Havdalah at home as above.
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WEDNESDAY MORNING, OCT. 7
nmnw / SHACHRIS
As is customary for Isru Chag, we
do not say Tachanun. We do say nymb.

(Some do not say Tachanun till after Rosh
Chodesh Cheshvan.)

MYNXHYa NwAb naw

SHABBOS PARSHAS BREISHIS
FRIDAY EVENING
OCT. 9, 27 TISHREI
Welcoming the Shabbos and Maariv as
usual for every Shabbos.

SHABBOS MORNING, OCT. 10
nnmnw / SHACHRIS

As is customary for Shabbos: Morning
Brachos, mnrt 'pion, nnwy; Shema and its
Brachos; Shemonah Esrei of Shabbos the
Chazzan’s Repetition; Kaddish Tiskabel;
Reading of the Torah: seven Aliyahs in
Parshas Breishis; Maftir reads Haftorah
from Isaiah: 42:5-43:10.

(The remarks “Sefardim begin here”
and “Sefardim conclude here” that are
commonly found in the Chumash, refer
to those Jews whose ancestors originally
came from Spain, not to those who
follow Nusach Sefard. In a similar vein we
commonly find notations that say “the
Italians begin” or “conclude here,” where
we are obviously speaking about Jews
whose ancestors came from Italy. Those
who follow Nusach Sefard, still follow
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the general customs of most Ashkenazic
Jewry. [See 79:2 mabma mymynn oryw]).

We bless the month of MarCheshvan
(and announce the time of the appearance
of the New Moon*). We say neither 5-x
X5n nor oM aR. MwK; 1YY we return
the Sefer Torah to the Aron HaKodesh.

* [Rav Henkin noted: The time of the
appearance of the New Moon is that single
moment when the New Moon is visible in
Israel. When we announce that the time of
the Molad is in the early morning, we mean
that it appeared in Eretz Yisroel in the early
morning, although here in America, it was
not yet midnight. This discrepancy in time
does not affect the yearly calendar, which
always follows Eretz Yisroel. However,
it does affect our Sanctification of the New
Moon, which should be done before the exact
moment of mid-month, which is one half of
29 days, 12 hours and 793 owpbn from the
Molad. (A pbn is 1/1080 of an hour or 1/18
of a minute). It is logical to conclude that we
in America must sanctify the moon before
mid-month in Eretz Yisroel, (which is 7
hours before mid-month in New York.)

0o / MUSSAF

Half-Kaddish; Shemonah Esrei of
Shabbos  Mussaf, Chazzan’s Repetition;
Kaddish Tiskabel; 1wpbxa px; 15y, owix
mmy or Swovw (Psalm of the Day);
Mourner’s Kaddish; ooy nix.
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R / MINCHA

mwx; ryS  xa; Half-Kaddish;, maxa
mbon’; Torah Reading: three Aliyahs in
Parshas Noach (no Half-Kaddish after
Torah Reading at Mincha); 155m; Half-
Kaddish; Shemonah Esrei of Shabbos;
Chazzan’s Repetition; p1y 7np7y (If one
has the minhag not to say Tachanun all of
Chodesh Tishrei, then qnpTy is omitted.)

Kaddish  Tiskabel; 5y, Mourner’s
Kaddish; »wo1 272 until Shabbos HaGadol
(not including Shabbos HaGadol).

wan wKRA A"y
EREV ROSH CHODESH

MONDAY, OCT. 12, 29 TISHREI

No Tachanun at Mincha. Those who
observe Yom Kippur Koton on the day
preceding Rosh Chodesh do not do so
today.
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wan wRAT N

FIRSt DAY ROSH CHODESH
MONDAY NIGHT
OCT. 12, 30 TISHREI

aMyn / MAARIV

xan 15y in Shemonah Esrei (and in
Birkas HaMazon — Blessings After Meals);
(If one forgot xan n%y» in Shemonah Esrei
of Maariv or in Birkas Hamazon he does
not have to return to the beginning of the
Shemonah Esrei again [in Birkas Hamazon,
if one remembered after the third Bracha,
but before he began the fourth, he should
say the compensatory Blessing: [jn1 qwx”
a5 Sxwr myb own cwra] [There is
an opinion that in the morning, if after
reciting the Mussaf of Rosh Chodesh, one
realized that he had omitted xan rby» in
Shachris, he need not repeat Shachris.])

TUESDAY MORNING, OCT. 13
nmnw / SHACHRIS

As is customary for Rosh Chodesh,
weekday Shemonah Esrei with n5y
xan; Half-Hallel; Kaddish Tiskabel; Torah
Reading: four Aliyahs in Parshas Pinchas
28:1-15: Kohen reads the first three verses
from 271" until “Tnn n5”7; Levi repeats
the third verse “nmx1 and continues
with two additional verses until “nvwan
17 Yisroel reads from ~1mn nby” until
o1 (The opinion of the Vilna Gaon is
that the first Aliyah reads the first three
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verses; the second Aliyah reads the next
five verses; the third Aliyah repeats the
sixth verse “1mn nY1y” and then continues
until moom”). The fourth Aliyah reads from
"aywIn w1y until 7oon nwyr; Half-
Kaddish; "5%m; the Torah is returned to the
Aron HaKodesh; "wx; 117¥5 21 (no nynS);
Half-Kaddish; we remove our Tefillin.

0o / MUSSAF
Shemonah Esrei of Mussaf for Rosh
Chodesh; we add yws nn9391 until chodesh
Adar II; Chazzan’s Repetition; Kaddish
Tiskabel; 15y ; Psalm of the Day; "ws1 313;
Mourner’s Kaddish.

W wNRAT ‘2
SECOND DAY ROSH
CHODESH
WED., OCT. 14, 1 MARCHESHVAN

All services are conducted exactly as
on the First Day of Rosh Chodesh.

(Thursday, the second of Mar-
Cheshwvan, is the Yahrzeit of HaGaon Rav
Naftoli Zvi Yehuda Riff, ¥, son of
HaGaon Rav Yisroel Riff, 5”x1, President
of Ezras Torah, 5718-5737.)

Ml NwAb naw

SHABBOS PARSHAS NOACH
OCT. 17, 4 MARCHESHVAN
The Haftorah is read from Isaiah 54:1-
55:5.
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We make the special maw m” for
those who will undertake to fast the
series of fasts known as 27ma (the first
Monday, Thursday and Monday after the
beginning of MarCheshvan).

MONDAY, OCT. 19, 6 MARCHESHVAN

The first of the three fasts of a7ma.
Selichos for the First Monday of a3,
113%m 1aK”,

[Rav Henkin noted that since those who
actually fast on 2712 are today very few, those
Shuls that say the Selichos of a7ma should
substitute the word "n%an” for "nnyn’.]

THURSDAY, OCT. 22,
9 MARCHESHVAN
The second of the three fasts of 271a.
Selichos. "1325n 11ax”,

1% 7% nwap naw
SHABBOS PARSHAS

LECH LECHA
OCT. 24, 11 MARCHESHVAN
The Haftorah is read from Isaiah 40:27-
41:16.
MONDAY, OCT. 26,
13 MARCHESHVAN

The second Monday (and third fast)
of 2712, Selichos. "1313%n 1aK”,

The final time for the sancitification
of the New Moon of MarCheshvan is the
night of Tuesday, October 27 until 12:13
a.m. (15 MarCheshvan).
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NN nwAb naw
SHABBOS PARSHAS
VAYEIRA
OCT. 31, 18 MARCHESHVAN

The Haftorah is read from Kings II:
4:1-37.

Y M7 Aw["h naw
SHABBOS PARSHAS
CHAYEI SARAH
NOV. 7, 25 MARCHESHVAN

The Haftorah is read from Kings
I: 1:1-31.

We bless the month of Kislev. We do
not say "x%m 5-x” or "o ax”. We say
"Dy NPy~ at Mincha.

wUan WK a7y

EREV ROSH CHODESH
WEDNESDAY, NOV. 11,
29 MARCHESHVAN
(Some observe Yom Kippur Koton) No
Tachanun at Mincha.
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wan wRAT N
FIRST DAY ROSH
CHODESH

30 MARCHESHVAN, THURS., NOV. 12

The usual service for Rosh Chodesh:
xan m5yr in Shemonah Esrei; Half-Hallel;
Kaddish Tiskabel; Torah Reading; Mussaf
for Rosh Chodesh, etc.

WA wNRAT ‘2
SECOND DAY ROSH

CHODESH
1 KISLEV, FRIDAY, NOV. 13
Same as yesterday

mnThIn nwnp naw
SHABBOS PARSHAS TOLDOS
2 KISLEV, NOV. 14

The Haftorah is read from Malachi 1:1-
2:7.

NX¥M nwAb naw
SHABBOS PARSHAS
VAYEITZEI
9 KISLEV, NOV. 21

The Haftorah is read from Hosea:
12:13-14:10. (The Mishneh brurah Siman
428 Subparagraph 22 states in the
name of the Chayei Adam that we add
additional pasukim in order to conclude
the Haftorah on a positive note).
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The final time for the sanctification
of the New Moon of Kislev is the entire
night following Wednesday, Nov. 25 (14
Kislev).

nSwn nwnb naw
SHABBOS PARSHAS
VAYISHLACH
16 KISLEV, NOV. 28
The Haftorah is read from the book of
Ovadiah.

AWM NwAbh Naw
SHABBOS PARSHAS
VAYEISHEV
DEC. 5, 23 KISLEV

The Haftorah is read from Amos 2:6-
3:8. We bless the month of Teves. We do
not say "D ax” or “x5m 5-x”. We say
“py npy” at Mincha.

Naw RXIN
DEPARTURE FOR SHABBOS
24 KISLEV, MOTZIE SHABBOS, DEC. 5

At Maariv of Motzie Shabbos Dec. 5,
24 Kislev, we begin to include "vn1 5v 1m”
into the Shemonah Esrei. If one became
aware, after he had completed the Bracha
onwn q1an, that he had omitted “5v 1m
qvm” he should wait to insert it right
before "ymw mnx " of uSp vnw. If he
had already completed the Bracha ymw
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58N, he may insert it before saying "ry=.
If he had already begun "m¥7” he must
return to the Bracha "5y 9137, which
is the proper place for “wm Sv M. If he
had already completed the Shemonah
Esrei and stepped backward, then he
must repeat the entire Shemonah Esrei.
In any situation in which a person must
repeat the entire Shemonah Esrei, he may
fulfill his obligation by listening to every
word of the Chazzan's Repetition from
begining to end, with the intention of
thus fulfilling his obligation.

(It is advisable to repeat 101 times
[at the very least 90 times]: ~m 53 nx3
qum Hv M mawh AnKian” so as to make
the inclusion of w1 Sv 1M habitual and
fluent, thus eliminating any future doubt
as to whether one included "wm Sv 1mv
in the Shemonah Esrei or not.)

a1 A"y
EREV CHANUKAH

SUNDAY, DEC. 6, 24 KISLEV

No Tachanun at Mincha.

“We should increase our charity
contributions during the days of
Chanukah because they are specifically
appropriate for rectifying the defects of
one’s soul through charity, and especially
by supporting the needy who study
Torah.” (Kitzur Shulchan Aruch Laws of
Chanukah)
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AT N

FIRST DAY CHANUKAH
SUNDAY NIGHT, 25 KISLEV, DEC. 6

Sunday night, December 6, after
sunset (according to some, after the
appearance of three stars) we light the
Chanukah lights and make the following
three Brachos: mann Sw "1 p5m5, mwyw
ooy, and wnnw. After lighting we
recite 1551 M~ ete.” We also light the
Chanukah Menorah, with all of its Brachos,
in the southern side of the Shul (where
the Menorah was lit in the Holy Temple)
s0 as to make a public declaration of the
miracle. v~ is recited only on the
first night. The first candle that is lit is at
the extreme right of the Menorah.

nmany / MAARIV

The usual weekday Maariv. We say
ooyt 5y in Shemonah Esrei. If one forgot
to say ooat Sy, and first recalled his
omission only after he had already said
the Shem of the Bracha that follows it, he
does not begin the Shemonah Esrei again
(the same holds true for ooa1 by in the
Blessing after Meals [Birkas Hamazon]).

[Rav Henkin noted that the Talmud
states that one can fulfill his basic obligation
of lighting Chanukah lights with one candle
each night for a man and his entire household.
The lighting was done outside, by the door
of the house, so as to publicize the miracle to
passersby. In later times the custom practiced
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was to light inside the house, by the left side
of the door. It is better, however, to light in
a window that is in view of the street, or at
the very least, that is in view of an alley or
courtyard where people walk.

The established custom is to light the
Chanukah lights in a way that the Talmud
called the most beautiful of all - 1 TN
T, whereby on the first day one lights
one candle, and on each day an additional
candle is added, that candle being lit first. By
the eighth day we light eight candles.

The Talmud’s basic decree was for the
head of the household to light for everyone
in the house. They, in turn, must observe the
candles being lit and hear the Brachos. If
there are visitors in the house at the time of the
lighting of the Menorah, they should either
contribute oil (or candles) or pay money so
that they become partners in the Mitzvah.
The custom now is for even visitors to light
their own Menorah, at the proper time, with
their own Bracha, even if a member of the
family is lighting the Menorah for them at
home. The individual family members may, if
they so wish, light their own Menorahs and
make their own Brachos. If they do so, they
should light each Menorah in a separate
place.

One may not derive any practical benefit
from the Chanukah candles. Therefore,
we light an additional candle, called the
Shammash, so that if one needs some light,
he should use the Shammash.
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It is best to light at the time of the initial
appearance of the stars (except for Saturday
night when one must light later). Under
extenuating circumstances, one may light
at midnight or even later, if members of the
family are still awake to see the Chanukah
candles.

There must be enough oil to last one half
hour past the time when the stars appear. If
one is lighting after the appearance of the
stars there must still be enough oil to burn
for half an hour.

If the Chanukah candles are accidently
extinguished prior to their having burned
the required time, one is not obligated by
Halacha to rekindle them; it is, however,
advisable that one rekindle them without a
Bracha.]

(There is a custom to give children
Chanukah Gelt as part of the process of
publicizing the miracle.)

MONDAY MORNING, DEC. 7,
25 KISLEV
nnmnw / SHACHRIS
oot Swv in Shemonah Esrei; Chazzan's
Repetition; complete Hallel; Half-Kaddish;
Torah Reading: three Aliyahs in Parshas
Naso (Numbers 7); Kohen reads (1-11)
from “nwn m5> ora v until 7nounb
mamn”; Levi reads (12-14) until "nx5n
nwp”; Yisroel reads (15-17) until "2 nwm
army”; Half-Kaddish; 155, mwx; v xay,
(nonymY); Kaddish Tiskabel; 125y, Psalm of
the Day; noun w “mm (is said after the
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Psalm of the Day throughout Chanukah);
Mourner's Kaddish.

(We do not say Tachanun, oax 77K 5-x,
the series of ny »m after Torah Reading,
and rvanS all eight days of Chanukah.)

In Shul we light the Chanukah Menorah
in the morning too, (without a Bracha) so
as to publicize the miracle.

On the weekdays of Chanukah we
observe the following order: In Shemonah
Esrei and Bircas HaMazon we add 5w
ooy, (Mishne Brurah 682:1)At Shacharis
we recite the complete Hallel followed
by a half-Kaddish (with the exception of
Shabbos and Rosh Chodesh when the Hallel
is followed by a Kaddish Tiskabel.).

(On each weekday of Chanukah we
have three Aliyahs from a section at the
end of Parshas Naso, concerning the
offerings brought by the N’siim (Princes)
during the dedication of the Tabernacle.
except for Rosh Chodesh see entry for
those days. The first two Aliyahs are read
in the paragraph whose day corresponds
to that day of Chanukah; e.g., on the third
day of Chanukah the first two Aliyahs
would read from 5w ova”; [On other
weekdays of Chanukah, the readings of
the Kohen and Levi for the respective day,
follow the division of Levi and Yisroel on
the first day, see above]. The third Aliyah
continues with the entire offering of the
next day.)
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AT ‘2

SECOND DAY CHANUKAH
MONDAY NIGHT, DEC. 7, 26 KISLEV
Monday night we light two candles,
beginning with the new addition. We
make the Brachos ™1 p'o1%” and "mwyw
oo (no urnnw); 551 mman, ete.

Ayn / MAARIV
oot Sy

TUESDAY, DEC. 8

nmMnw / SHACHRIS

oot Sw1 in Shemonah Esrei; Chazzan's
Repetition; complete Hallel; Half-Kaddish;
Torah Reading: three Aliyahs in Parshas
Naso: Kohen reads from (7:18-20)o1a
nwr until “navp 1xSn”; Levi reads (21-
23) until "y 12 SxIny; Yisroel reads
(24-29) from mwHwr ora” until 712 2RHK
15r7; Half-Kaddish; 1557, mwx; ov5 v ;
Kaddish Tiskabel; 105y; Psalm of the Day;
nonn 1w nam; Mourner's Kaddish.

wan wKRa A"y
EREV ROSH CHODESH

AT N

FIFTH DAY CHANUKAH
FRIDAY, DEC. 11, 29 KISLEV
Those who say the service of Yom
Kippur Koton do not do during Chanukah.
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Ypr nwab naw
SHABBOS PARSHAS
MIKEITZ

nav waIn wNRIT 'K
FIRST DAY ROSH
CHODESH TEVES

AT
SIXTH DAY CHANUKAH

FRIDAY AFTERNOON, 29 KISLEV,
DEC. 11,

We light the Chanukah Menorah at
home before lighting the Shabbos candles.
(One should recite Mincha before lighting
the Chanukah lights. However, one must
be careful not to delay the welcoming
of Shabbos because of this. One may
not light neither Chanukah nor Shabbos
lights, earlier than Plag HaMincha — one
and one-quarter proportionate hours
before sunset, (a proportionate hour is
one-twelfth of the daylight period). One
must be careful to use enough oil (or
light a large enough candle) that will
remain lit until thirty minutes after the
appearance of the stars.

N1y / naw nSap
WELCOMING THE SHABBOS

FRIDAY EVENING, DEC. 11,
30 KISLEV
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aMyn / MAARIV
xan moyr, ooan b, etc.

SHABBOS MORNING, DEC. 12,
30 KISLEV
nMmnw / SHACHRIS

xan n%yr and oot Sy in Shemonah
Esrei for Shabbos; Chazzan's Repetition;
complete Hallel; Kaddish Tiskabel. We take
out three Sifrei Torah; in the first Sefer
Torah we have six Aliyahs in the weekly
Sidrah (Mikeitz). We place the second
Sefer Torah next to the first and we then
lift and roll the first Sefer Torah. In the
second Torah we have one Aliyah in
Parshas Pinchas — (Numbers 28:9-15) the
two paragraphs “nawn orar and “wxan
o>w”. The third Sefer Torah is placed
next to the second and a Half-Kaddish is
said over both of them; the second Sefer
Torah is lifted and closed; the Maftir reads
in the third Sefer Torah from Parshas Naso
(7:42-7:47) from ~wwit o~ until "2 qoox
Hxw1. The Haftorah is read in Zechariah
2:14-4:7 (no Xbn 5-X or DM aK); MWK,
5om.

oM / MUSSAF

Half-Kaddish; in Shemonah Esrei of
Mussaf for Shabbos and Rosh Chodesh we
say niy nnx and ooan Syv; Chazzan's
Repetition; Kaddish Tiskabel; 1wp5x3 .
1why; M oK o1 bw w; (Psalm of the
Day); "wn1 *373; nonn w mm; Mourner's
Kaddish; o9y k.
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nran / MINCHA
Three Aliyahs in Parshas Vayigash;
xan m5yr and ooy Sy in Shemonah Esrei
for Shabbos Mincha. (We do not say npy
PIY).

WA wNRAT ‘2
SECOND DAY ROSH
CHODESH

a1anT T
SEVENTH DAY CHANUKAH

Naw IRX¥1IN
DEPARTURE OF SHABBOS

Weekday Maariv; 1unmn mnx, oy
xan and Doyt S5» in Shemonah Esrei;
Half-Kaddish; oy »mm; wytp nnxy; Kaddish
Tiskabel; light Chanukah Menorah in
Shul; 75 1n; Havdalah; 12w5y; Mourner's
Kaddish. (Rav Henkin mnoted that there
are various opinions concerning the order
of Havdalah and Chanukah Menorah
lighting in the home. His recommendation
was to make Havdalah first, and then to
light the Chanukah Menorah. His reason
was a practical one, intended for the benefit of
someone who maintains Shabbos longer than
the rest of the household. Such a person can
make Havdalah with someone else lighting
the Havdalah candle and holding it for him.
When he is ready to light his Chanukah
lights, he may then do so immediately.)
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SUNDAY, DEC. 13, 1 TEVES

nnmnw / SHACHRIS

xan oy and oot 51 in weekday
Shemonah Esrei; Chazzan's Repetition;
complete Hallel; Kaddish Tiskabel. We
take out two Sifrei Torah; in the first we
have three Aliyahs in Parshas Pinchas in
the regular Torah Reading for Rosh Chodesh
(Numbers 28:1-15): Kohen reads from
#1271 until “prn neyan; Levi reads from
the following verse until “maon”; Yisroel
continues until ;1001 the fourth Aliyah
is in the second Sefer Torah in Parshas
Naso (Numbers 7:48-53) »ynawn o’
Half -Kaddish; 155m; the Torah is returned
to the Aron HaKodesh; mwx; ¥ x21 (no
nyvanb); Half-Kaddish.

0o / MUSSAF
We remove our Tefillin; Shemonah
Esrei of Mussaf for Rosh Chodesh with
oo Sy, Chazzan's Repetition; Kaddish
Tiskabel; 1w5y; Psalm of the Day; "wn1 »73;
naun w mm; Mourner's Kaddish.

muanT n
EIGHTH DAY CHANUKAH
MONDAY, DEC. 14, 2 TEVES

nmMnw /SHACHRIS
Shemonah Esrei with w5y,
Chazzan's Repetition; complete Hallel;
Half-Kaddish; Torah Reading: three
Aliyahs in Parshas Naso and concluding in
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Parshas B'haalosecha (Numbers 7:54-8:4):
Kohen reads (54-56) from ”ymwn ora”
until “nwp ikSn”; Levi reads (57-59) until
71va 12 SxSn7; Yisroel reads (7:60-8:4)
from ~ywnit o1’ until “mMmn Nk Twy 127
in Parshas B’haalosecha; Half-Kaddish;
55, mwx; 15 KAy (no nvanb); Kaddish
Tiskabel; 1w5y; Psalm of the Day; =»w mm
noun; Mourner's Kaddish.

wan nwAb naw
SHABBOS PARSHAS
VAYIGASH
DEC. 19, 7 TEVES

The Haftorah is read from Ezekiel
37:15-28.

nava mMwy

FAST OF TENTH OF TEVES
TUESDAY, DEC. 22, 10 TEVES
Public Fast Day.

nnwy / SHACHRIS

The Chazzan says my between Hxu
and nxon; Selichos; 11951 wax; Tachanun;
Half-Kaddish; Torah Reading for Fast
Days, three Aliyahs in “5rmv (Parshas
Ki  Sisah: (32:11-14, 34:1-10); Half-
Kaddish; 155m; mwx;, nymS, pvd xn
Kaddish Tiskabel; 1r5y; Psalm of the Day;
Mourner's Kaddish.

rrman / MINCHA
mwx; Half-Kaddish; we take out a Sefer
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Torah and read “5rm” as in the morning.
No Half-Kaddish after the Torah is
read; the third Aliyah is the Maftir. The
Haftorah w1 Isaiah: 55:6-56:8 (until
mryapl> vhy yapx”) is the usual one for
the afternoons of Public Fasts; Brachos
after the Haftorah until 71 pn7; 155,
Half-Kaddish; Shemonah Esrei including
my in M9 yaw’; mbw ow. During the
Chazzan's Repetition, the Chazzan says
my between X1 and 11K57; DD Nona
before mbw ow. 13%n wax; Tachanun;
Kaddish Tiskabel; 15y; Mourner's Kaddish.

The final time for the sanctification
of the New Moon of Teves, is the entire
night following Thursday, Dec. 24 (13
Teves). If necessary, the New Moon may
be sancitified Friday night until 1:41 a.m.

mNM nwHbh naw
SHABBOSPARSHAS VAYECHI
DEC. 26, 14 TEVES

The Haftorah is read from Kings I
2:1-12.

THURSDAY, DEC. 31, 19 TEVES
(Some begin the days of n"n oa1w).
Mnw nwHb naw
SHABBOS PARSHAS SHEMOS

JAN. 2, 21 TEVES
The Haftorah is read from Isaiah
27:6-28:13 then skipping to 29:22-23.
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NANT NwAb naw
SHABBOS PARSHAS VAEIRA

JAN. 9, 28 TEVES
The Haftorah is read from Ezekiel
28:25-29:21. We bless the month of Shevat.
We do not say “ommm ax” or “xXbn 5-x.
We say "p1y qnp1y” at Mincha.

wan wKRA A"y
EREV ROSH CHODESH

SUNDAY, JAN. 10, 29 TEVES
(Some observe Yom Kippur Koton.) We
do not say Tachanun at Mincha.
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VAW wHh WA
ROSH CHODESH SHEVAT
MONDAY, JAN. 11, 1 SHEVAT

The usual services for Rosh Chodesh;
xan 15yr in Shemonah Esrei; Half-Hallel;
Kaddish Tiskabel; Torah Reading; Mussaf
for Rosh Chodesh; etc.

N1 nwAHb naw
SHABBOS PARSHAS BO
JAN. 16, 6 SHEVAT

The Haftorah is read from Jeremiah
46:13-28.

ASwa nwhb/aw naw
SHABBOS SHIRAH

PARSHAS BESHALACH
JAN. 23, 13 SHEVAT

The Haftorah is read from Judges
4:4-5:31.

(Sunday, 14 Shevat is the Yahrzeit
of HaGaon Rav Yisroel ben HaRav
Gershon HaLevi Rosenberg, 57v1,
founder of Ezras Torah.)

The final time for the sanctification
of the New Moon of Shevat, is the entire
night of Motzie Shabbos Jan. 23 (14
Shevat).

Lawa Wy nwnn

TU B'SHEVAT
MONDAY, JAN. 25, 15 SHEVAT
No Tachanun; (we also do not say
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Tachanun the preceding Mincha [Sunday
afternoon]).

The custom is to eat fruits that grow
on trees, for Tu B’Shevat is the "New Year
of the Trees". (We always make the Bracha
wnmw on any seasonal fruit that one is
eating for the first time that year. The Bra-
cha is not made on artificially preserved
fruits or on fruits that are deficient in ap-
pearance or taste in comparison to those
of the regular seasonal crop.)

17N Wb naw

SHABBOS PARSHAS YISRO
JAN. 30, 20 SHEVAT
The Haftorah is read from Isaiah 6:1-
7:6 and 9:5-6.

QVhwn nwAb naw
SHABBOS PARSHAS
MISHPATIM
FEB. 6, 27 SHEVAT

The Haftorah is read from Jeremiah
34:8-22 and 33:25-26. We bless the month
of Adar Rishon. We do not say "ot ax”
or "xn Y-x. We say “piy qnpy”  at
Mincha.

U WK 2y

EREV ROSH CHODESH
MONDAY, FEB. 8, 29 SHEVAT
(Some observe Yom Kippur Koton.) No
Tachanun at Mincha.
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R AOTIN WIn WRAT UK
FIRST DAY ROSH CHODESH
TUESDAY, FEB. 9, 30 SHEVAT

The usual service for Rosh Chodesh:
xan 1%y in Shemonah Esrei: Half-Hallel;
Torah Reading; Mussaf for Rosh Chodesh,
etc.

WA WX 2
SECOND DAY ROSH CHODESH
WEDNESDAY, FEB. 10, 1 ADARI

We conduct services exactly as on the
first day of Rosh Chodesh.

N nwAb naw
SHABBOS PARSHAS TERUMAH
FEB. 13, 4 ADAR I

The Haftorah is read from Kings I
5:26-6:13.

mxn nwAb naw
SHABBOS

PARSHAS TETZAVEH
FEB.20, 11 ADARI

The Haftorah is read from Ezekiel
43:10-27. Mincha as usual; Torah Reading
for Mincha: three Aliyahs in Parshas Ki
Sisah.

The final time for the sanctification
of the New Moon of Adar I is the night
of following Monday, Feb. 22 (14 Adar I)
until 3:09 AM.
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TOp D™D
PURIM KOTON
TUESDAY, FEB. 23, 14 ADAR1
No Tachanun and no nxanb (nor do we

say Tachanun on the preceding Mincha of
Monday).

TOp OMMD W
SHUSHAN PURIM KOTON
WEDNESDAY, FEB. 24, 15 ADAR I

No Tachanun and no nynb.
Today, 15 Adar I, is the Yahrzeit of
HaGaon HaRav Menachim Gettinger,

5y1, who served as President of Ezras
Torah from 5753-5775.

Nwn 12 nwhb naw
SHABBOS

PARSHAS KI SISAH
FEB. 27, 18 ADARI
The Haftorah is read from Kings I
18:1-39.

5pn nwne naw
SHABBOS PARSHAS
VAYAKHEL

Dopw nwns
PARSHAS SHEKOLIM
MAR. 5, 25 ADARI
We recite the regular Shabbos service
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(many say the nmyr [Piyutim for special
occasions], for Parshas Shekolim). We
take out two Sifrei Torah; seven Aliyahs
in the first from the weekly Sidrah —
Vayakhel; Half-Kaddish; The Maftir reads
from Parshas Ki Sisah (Exodus 30:11-
16). The Haftorah for Parshas Shekolim is
read from Kings II 12:1-17. We do not
permit a child to read the Haftorah for the
congregation on any of the four special
Shabbosos: Shekolim, Zochor, Parah, and
HaChodesh. We bless the month of Adar
II. We do not say "Dt aK” or “Xbn 5-x”.

The foremost Rabbis of past gen-
erations instituted a wonderful practice
whereby, on Shabbos Shekolim Shuls all
over America conducted appeals for
Ezras Torah, which is a holy bastion of
relief and succor for thousands of fami-
lies of Torah scholars, including Gedolim,
Tzaddikim, widows, and children, whose
poverty was relieved, to some degree,
by the work of Ezras Torah. This practice
must be maintained through the present,
because these appeals have become a major
source of income for Ezras Torah. Heaven for-
fend that this practice be changed or replaced.

oM / MUSSAF

Shemonah Esrei of Shabbos Mussaf; the
Chazzan's Repetition; (nmyv); Kaddish
Tiskabel; 17p5XD PR, 115y, nimr DR, W
o1 Sw; Mourner’s Kaddish; o9y 1rx.
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N / MINCHA
Three Aliyahs in Parshas Pekudei. We
say “pTY qnpTy”.

wan wKRA A"y
EREV ROSH CHODESH

WEDNESDAY, MAR. 9, 29 ADARI
(Some observe Yom Kippur Koton.) No
Tachanun at Mincha.
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‘AN U WRAT N

FIRST DAY ROSH CHODESH
THURSDAY, MAR. 10, 30 ADAR I
The usual service for Rosh Chodesh:

xan 15y in Shemonah Esrei; Half-Hallel;

Torah Reading; Mussaf for Rosh Chodesh,

etc.

wIn w7 2
SECOND DAY ROSH

CHODESH
FRIDAY, MAR. 11, 1 ADAR II
We conduct services exactly as on the
first day of Rosh Chodesh.

Mp5b NwAb naw
SHABBOS PARSHAS

PEKUDEI
MAR. 12, 2 ADAR I
The Haftorah is read from Kings I
7:51-8:21. Customary Mincha; three
Aliyahs in Parshas Vayikra.

NApM Nwas naw
SHABBOS PARSHAS
VAYIKRA

72T NwAb

PARSHAS ZACHOR
MAR. 19,9 ADARII
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We recite the regular Shabbos service
nmvr. We take out two Sifrei Torah; seven
Aliyahs first from the weekly Sidrah —
Vayikra; Half-Kaddish; The Maftir reads
from Parshas Ki Seitzei (Deut. 25:17-19)
from "o until the end of the Parsha. It
is a Mitzvah of the Torah to read Parshas
Zachor. The Haftorah for Parshas Zachor
is from Samuel I 15:2-34; we do not say
7KHn H-X” or "M ax”.

nran / MINCHA

Three Aliyahs in Parshas Tzav. We say
PIY NPTy,

NONK Nayn
TAANIS ESTHER

WEDNESDAY MORNING
MAR. 23, 13 ADARII
Public Fast Day. (It is not a Scriptural
obligation as are the other four public
fast days, look at Shulchon Aruch siman
656).

nnw / SHACHRIS

The Chazzan says 1y between Hxu
and nxon; Selichos; 11951 wax; Tachanun;
Half-Kaddish; Torah Reading for fast days
— 3 Aliyahs in "5rm (Parshas Ki Sisah:
(32:11-14, 34:1-10); Half-Kaddish.

15m,; mwx, nymd; ryh xav; Kaddish
Tiskabel; wHy; Psalm of the Day;
Mourner's Kaddish.
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N /MINCHA

mwx; Half-Kaddish; we take out a Sefer
Torah and read "5m as in the morning.
No Half-Kaddish after the Torah is
read; the third Aliyah is the Maftir. The
Haftorah ~w-7 Isaiah: 55:6-56:8 (until
myapis 1oy yapx”) is the usual one for the
afternoons of Public Fasts; Brachos after
the Haftorah until "m7 1n; 15%m; Half-
Kaddish; Shemonah Esrei including 1y in
1151 yow”; mbw ow. During the Chazzan's
Repetition, the Chazzan says 1my between
5x11 and 1x57; 0D Nona before obw ow.
(No nm3Yn 1ax and no Tachanun), Kaddish
Tiskabel; 15y; Mourner's Kaddish.

Before Mincha everyone should give
three half-dollar coins to Tzedakah. This
money is in commemoration of the Half
Shekel (5pw nwyrn) that was given at this
time of year to the Beis HaMikdash for
the purchase of new animal offerings,
beginning with the coming month of
Nisan. (One should remember that the
obligation of "Spwn nwyrn’, as well as
those of Matanos LaEvyonim on Purim,
and Maos Chitim before Pesach can all
be fulfilled through donations to Ezras
Torah.)

(Today, 13 Adar, is the Yahrzeit of
HaGaon HaRav Moshe ben HaGaon
HaRav Dovid Feinstein, 5"¥1, who
served as Honorary President of Ezras
Torah for many years.)
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oMb

PURIM
WEDNESDAY NIGHT, MAR. 23,
14 ADARII

Myn / MAARIV

Shemonah Esrei with oot Sy If one
forgot to say ooan 5y, and first recalled
his omission only after he had already
said the Shem of the Bracha that follows
it, he does not begin the Shemonah
Esrei again (the same holds true for 5y
o1 in the Blessing after Meals [Birkas
Hamazon]). After Shemonah Esrei, Kaddish
Tiskabel. The person who will read the
Megillah  for the entire congregation
folds it like a letter, being careful that he
does not damage any of the letters in the
Megillah. The reader recites the following
three Brachos on behalf of the entire
congregation: “io7n xpn by”, o) Mwyw”
and "y,

[Rav Henkin noted that the Reading of
the Megillah, both at night as well as in the
morning, is an obligation incumbent upon
every man and woman. Therefore, the reader
must have a powerful voice that can be heard
by everyone. He must read very precisely,
without swallowing any words or even
letters. For if anyone misses hearing even
one word, he does not fulfill his obligation.
Because of the noise that is made after the
mention of Haman, many people do not
hear the words, and thus fail to perform a
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Biblical (n%ap mam) commandment. Those
who initiated this custom of making noise at
the mention of Haman's name, had the pure
intentions of performing the Mitzvah in a
superior fashion. But, today the interest is
only in wanton levity and unruly conduct
that is always prohibited. The Sefardim have
a custom of making noise only at the mention
of Haman during the singing of Shoshanas
Yaakov, after the Reading of the Megillah
is already over. This is a fitting custom that
should be universally adopted. However,
during the reading of the Megillah, we
should tolerate no noise-making.]

After the reading and rewinding of
the Megillah, the Reader makes the Bracha
1127 nx 27717, We then say “xai qwx” and
7apyr nww” followed by “wrtp mnxy” and
Kaddish Tiskabel without 5apnn; 1wby;
Mourner's Kaddish.

A mourner during Shiva who does not
have a Minyan in his own home should
go to Shul for the Megillah Reading.

When we arrive home we make
somewhat of a festive meal, eaten on a
nicely set table with candles lit.

The final time for the sanctification
of the New Moon of Adar 11 is the entire
night following Tuesday, March 22, (13
Adar 1I).

THURSDAY MORNING, MAR. 24
nnw / SHACHRIS
ooat by in Shemonah Esrei; in the
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Chazzan’s Repetition, we say special
Piyutim known as the Krovetz L'Purim; no
Tachanun; no oax 71K 5-x and no Ny 7
after Torah Reading, Half-Kaddish; we take
out a Sefer Torah from the Aron HaKodesh;
three Aliyahs in Parshas Beshalach (“xan
pony” till the end of the Parsha) Exodus
17:8-16; Half-Kaddish; %%, we return
the Sefer Torah to the Aron HaKodesh; we
read the Megillah; before beginning the
Megillah, the Reader makes the three
Brachos: "i5un x1pn Sy7, “oo1 nwyw” and
~mmw” (it should be announced that as
the Bracha "rmmw” is made we should
intend that it also applies to Mishloach
Manos, Matonos LaEvyonim and the Seudas
Purim [all of these Mitzvohs must be
performed during the daytime]). One
may not remove his Tefillin until after
the Megillah is read, rewound, and the
remainder of Shachris completed. After
the Megillah is read, the Reader makes
the Bracha "2 nx 2717, We say "nwnw
2py” (no X0 wK”); MwK” Trvh X33 (no
nvanb); Kaddish Tiskabel; 15y; Psalm of the
Day; Mourner's Kaddish. (If one did not
yet give his “5pwn nwyrm”, he should do
SO NOW.)

One should be very generous in
his distribution of his "Gifts to the
Poor." One should give to a minimum
of two poor people presents of money
or of food and drink. In fulfilling his
obligation of "Sending Portions to his
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Friend," one should do this Mitzvah with
food that may be eaten without further
preparation, and with portions that
reflect well on both the giver and the
recipient.

One should not send “Mishloach
Manos” to a mourner during his year of
mourning,. If the mourner is a poor man,
one may send him money. A mourner is
obligated to send "Mishloach Manos” to a
friend. (If one lives in a town where the
only other Jew is a mourner, he may send
him foods that are not of a joyful nature,
e.g., plain vegetables).

Fasting and eulogizing are prohibited
on Purim and Shushan Purim.

“It is better for a person to emphasize
giving "Gifts to the Poor" in a generous
and magnanimous fashion, rather than
to emphasize the "Sending of Portions"
or his own lavish Seudas Purim for there
is no greater or more praiseworthy form
of celebration than that of celebrating in
a manner that gladdens the hearts of the
needy, the widowed, the orphaned, and
the friendless stranger.”

One who gladdens the heart of the
unfortunate is compared to the Divine
Presence, as it is said (Isaiah: 57:15), ‘to
revive the spirit of the downtrodden,
and to restore the heart of the broken.”"
(Rambam in Laws of the Megillah).

The Seudas Purim must be before
sunset. We say ovox1 5v1 in Birkas Hamazon
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even if the meal is completed after dark.
We begin to inquire about and

expound upon the laws of Pesach thirty

days before, beginning on Purim itself.

nan / MINCHA
oot Sy in Shemonah Esrei.

oMb wIw
SHUSHAN PURIM
FRIDAY, MAR. 25, 15 ADAR II
No Tachanun and no n¥m5; we should
rejoice somewhat on this day, too.

1¥ nwAb naw

SHABBOS PARSHAS TZAV
MAR. 26, 16 ADAR II
The Haftorah is read from Jeremiah
7:21-8:3 and 9:22-23.

man 7/ MINCHA
Three Aliyahs in Parshas Shemini. We
say pIy npy.

NMMNMY NWHL Naw
SHABBOS PARSHAS
SHEMINI

b nwAb

PARSHAS PARAH
APR. 2,23 ADARII

nnmnw / SHACHRIS
Usual Shabbos service; mnx1; we take
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out two Sifrei Toral; in the first, we have
seven Aliyahs in the weekly Sidrah, Par-
shas Shemini; in the second Sefer Torah
the Maftir reads Parshas Parah in Chukas
(Numbers 19:1-22). (Some maintain that
the obligation to read Parshas Parah is
mandated by the Torah.) The Haftorah of
Parshas Parah is read from Ezekiel 36:16-
38. We bless the month of Nisan. We do
not say “D™mnnm aK” or “K5n 5-x”.

0o / MUSSAF
Shemonah Esrei of Mussaf for Shabbos.

N / MINCHA
Three Aliyahs in Parshas Tazria. We
say pIy npy.

THURSDAY, APR. 7, 28 ADARII
(Those who observe Yom Kippur Koton
do so today.) We say Tachanun at Mincha.
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yMmtn nwnab naw
SHABBOS PARSHAS TAZRIA

wHn wKRA
ROSH CHODESH

wann nwnb
PARSHAS HACHODESH

naw nbap

WELCOMING THE SHABBOS
FRIDAY EVENING, APR. 8, 1 NISAN

AMyn / MAARIV
xan 115y in Shemonah Esrei for Shabbos.

APR. 9, 1 NISAN
nMmnw / SHACHRIS

xan mbyr in Shemonah Esrei; the
Chazzan's Repetition nmyv [Piyutim for
special occasions]; Half Hallel; Kaddish
Tiskabel; Torah Reading: we take out three
Sifrei Torah; six Aliyahs in the first Sefer
Torah from the weekly Sidrah — Tazria,
followed by putting the second Sefer
Torah on the bima, then lifting and
closing of the first Sefer Torah; in the
second Sefer Torah we have one Aliyah in
Parshas Pinchas — (Numbers 28:9-15) the
two paragraphs "nawm orar and "wx12v
'nywn; the third Sefer Torah is placed
next to the second, and a Half-Kaddish is
said over both of them; the second Sefer
Torah is lifted and closed; the Maftir reads
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in the third Sefer Torah from Parshas Bo
(Exodus 12:1-20); the Haftorah of Parshas
HaChodesh is read in Ezekiel 45:16-46:18
no xbn H-X; No LM aK; MWK; 195,

0o 7/ MUSSAF

Half-Kaddish; in Shemonah Esrei of
Mussaf for Shabbos and Rosh Chodesh we
say n1yr inx; Chazzan’s Repetition, nyn

[Piyutim for special occasions], Kaddish
Tiskabel; 2wp5x> pr; wby, nrmr ok,
or 5w 2w (Psalm of the Day); "wn1 »213;
Mourner's Kaddish; 91y 1x.

R /MINCHA

Three Aliyahs in Parshas Metzora; 5y
Xan in Shemonah Esrei for Shabbos Mincha.
(We do not say p1y qnpTy.)

(During the entire month of Nisan
we do not say Tachanun and the series of
nyn 1 after the Reading of the Torah on
Mondays and Thursdays. However, we
do say oax 7K 5-x and nyainb. We are
not nmw1 "am or say omrit ax (with the
exception of the period of Counting of
the Omer when omnmm ax is said). Fasting
and Eulogising are prohibited this month.
Some have the custom that during the
first twelve days of Nisan they read after
Shachris each day, the section from the
end of Parshas Naso that describes the
offering of the corresponding Nusi (e.g.,
on Rosh Chodesh, the offering of the first
Nasi, etc.).
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yMxn nwns
SHABBOS PARSHAS
METZORA

S511am naw
SHABBOS HAGADOL
APR. 16, 8 NISAN

We recite the regular Shabbos service
(many say the mnyv [Piyutim for special
occasions], for Shabbos HaGadol). We
take out one Sefer Torah and read the
weekly Sidrah, Metzora. The Haftorah for
Shabbos HaGadol is from Malachi 3:4-
24 (repeating verse 23 at the end); no
X5m 5-X or omm ax; regular Mussaf for
Shabbos.

N /MINCHA

Three Aliyahs in Parshas Acharei; (we
do not say piy qnp7y). The custom is
for the Rav of the community to give a
lengthy discourse about the laws and
concepts associated with the holiday
of Pesach. We read from the Haggada
from mr oray” until ey Sy 3%
(the Vilna Gaon maintained that the
Haggada should not be formally read
before Pesach).

aMmyn / MAARIV
We say oy »m and wip minxy; 75 1nm.
[Rav Henkin noted that the Sale of
Chometz to a non-Jew should be done by a
Rav who is an expert in such Halachos, and
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even such a Rav should sell as part of a Beis
Din of three.]

The final time for the sanctification
of the New Moon of Nisan is the night
following Thursday, April 21, until
4:37AM (14 Nisan).

nob 2"y

EREV PESACH
THURS. NIGHT, APR. 21, 14 NISAN

Thursday night after the appearance
of three stars, (the time that the Mishna
in Pesachim refers to as the "Light of the
Fourteenth"), we search for chometz in all
places to which we may bring it during
the year. According to custom, we have
someone who is not participating in
the search place ten pieces of chometz in
random locations in rooms to which we
bring chometz during the year (failure
to do so does not invalidate the search,
however one must be very careful to find
all ten pieces).

Before beginning the search we recite
the Bracha my»a by 1m1¥1 nmyna mwTp WK’
"y —on the removal of chometz (for the
search is the beginning of the process of
removal).

After the search, one says the
declaration “xmn 537 (preferably in a
language that he understands) nullifying
all chometz and sour dough of which he
is unaware.
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One should take care to place the
chometz, which will be eaten in the
morning until the end of the fourth
hour (see below) and the crumbs from
the search in a secure place. Whatever
is left over from breakfast, along with
the crumbs from the search, must be
destroyed or removed by the end of the
fifth hour. The chometz that he authorized
his Rav to sell must be placed in a
reserved area. The sale to the non-Jew
is also considered part of the removal
(myn) process.

FRIDAY MORNING, APR. 22,
14 NISAN

nMmnw / SHACHRIS

We rise early to go to Shul. Regular
weekday Shachris; we omit mmin —mm;
Shemonah Esrei; Half-Kaddish; »wx; xa1
my5; (we omit nymb); Kaddish Tiskabel;
wby;, Psalm of the Day; Mourner's
Kaddish.

The first born have a custom to fast,
or to redeem themselves with money
for Tzedakah, or to participate in a Seudas
Mitzvah such as the completion of a
Tractate of Talmud.

One may eat chometz until the end of
four proportionate hours (see Chanukah
for definition of proportionate hour) after
aMwi Tmy — seventy-two minutes before
sunrise (in extenuating circumstances
one may calculate the four hours from
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sunrise itself). One may sell chometz, give
it away to a non-Jewish acquaintance,
or feed it to an animal until the end of
the fifth proportionate hour after dawn.
We burn the chometz before the end of
the fifth hour and say the “xamn 53,
now nullifying and making free for all,
all chometz of which we are both aware
and unaware. We do not make any
Bracha at this time (one should also have
the intention, that if, for some reason,
the sale to the non-Jew is invalid, that
all of that chometz, too, is nullified and
rendered free for all).

[Rav Henkin noted that the Matzah,
with which we fulfill our obligation at the
Seder and over which we make the Bracha
¥ n9R Dy’ must be under the strict
supervision of a devout Jew, from the time of
the harvesting (in extenuating circumstances
from the time of the grinding into flour) of
the wheat of which it is made. There are those
who make the effort to bake Matzah on Erev
Pesach, after noon, in commemoration of the
Pesach sacrifice that was offered at this time
in the Beis HaMikdash. However, those
who do so must take great care to nullify all
crumbs before they become chometz, since
after the fifth hour ends, we have no ability to
nullify chometz. The herb of which we can
be most confident that it is indeed one of the
five bitter herbs mentioned in the Mishna is
(grated) horseradish (chrein). For there are
doubts in the minds of certain of the Halachic
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authorities concerning the status of the
various types of lettuce that are available to
us today, if they are, indeed, in the category
of "lettuce” mentioned in the Mishna and
the various Halachic Codes. If one must soak
the horseradish in water (so as to soften its
pungency) before grating it, he may do so,
since some authorities maintain that the
problem of w13, (the soaking of a food that
renders it as cooked) applies only to the leaves
of vegetables and not to the stalks.]

It is forbidden to eat Matzah on Erev
Pesach.

We conduct ourselves as we do every
Erev Yom Tov: we bathe and we make our
necessary preparations in honor of Shab-
bos and Yom Tov (Mikuveh).

One must complete all of the
preparations for the Seder while it is still
daytime. The Romaine lettuce must be
thoroughly cleansed and then, carefully
inspected for bugs. The horseradish
must be grated. The salt water must
be prepared. The Seder table must be
completely set and arranged. All this
must be done before Shabbos.

We light candles as usual 20 minutes
before Shabbos.

The Brachos are: 5wt naw Sw =1 pio1y”
72w or and M.
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moB5T 'N
FIRST DAY PESACH

wnp naw

SHABBOS
FRIDAY NIGHT, APR. 22, 15 NISAN

aMyn / MAARIV

We say “mawi ovb w mmm” and 1
~bn  followed by Mourner's Kaddish.
Nusach Ashkenaz omits “mm1 135 and
"o rma” whenever a Yom Tov occurs
on Shabbos. ..1373; (we do not say namyn);
Lwmey ey, Lnay; Half-Kaddish; in
the Shemonah Esrei of Yom Tov we mention
“FITTT NAWw 0 N and 77T My an oe Ny
etc.; after Shemonah Esrei we say "1913m”
but we do not say the Bracha "max 1an” on
the First Night of Pesach.

(Nusach Sefard calls for the recitation
of the complete Hallel with its Brachos
in Shul after Shemonah Esrei after "5,
Kaddish Tiskabel; \»5y; Mourner's Kaddish;
ooy k. (We do not make Kiddush in
Shul the first two nights of Pesach.)

1215 2T
THE ORDER OF THE NIGHT
After the appearance of three small
stars, with everything in readiness for the
Seder, the head of the household dons a
Kittel, and we take our places at the table.
The leader of the Seder has someone
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else pour each of the Four Cups of wine
(in the manner of a free wealthy man)
and we begin the Seder with Kiddush of
Yom Tov, adding all the insertions for
Shabbos (7..mwwi ov”, 7.1 ammb minaw’,
with 1»nmw. We follow all the rituals of
the Seder in the order presented in the
Haggados; wrp; ym; the dipping of the
vegetable into salt water, the pouring of
the Second Cup; the son asks “mnwa rmn;”
the reply to the son: the "telling" of the
slavery in Egypt and exodus, etc.; the
eating of one olive's size (n2) of Matzah
(20-24 grams) and an olive's size (nm2)
of Maror; 775 — the sandwich of Maror
and Matzah; the meal; the eating of the
Afikomen — the final olive's size of Matzah
after the meal; the pouring of the Third
Cup; Blessings after the meal; completion
of Hallel recited over the Fourth Cup (all
done following the detailed instructions
found in the Haggada). All four cups
must be full, containing at least a nvy»an
of (preferably red) wine (a nwy»an is a little
more than 3 ounces or 86.5 grams, there
is a stricter opinion that maintains that
a n'y a1 is 4 ounces or 113.40 grams; one
ounce being equal to 28.35 grams). One
should try to drink the entire cup, but at
the very least the majority of a my»an.The
Four Cups, as well as the eating of the
Matzah, Hillel's sandwich, and Afikomen,
must be done in a position of reclining to
one's left side (5xnw nawma). Women and
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children are obligated to drink the Four
Cups, although children can be given
small cups from which to drink, relative
to their age and size. (If one is unable to
drink wine he must ask a Rav what to
do).

During the Recitation of the Shema,
before retiring for the night, only the
Bracha S'onm and Shema are said, with all
of the Psalms and prayers for protection
being omitted, for tonight is a wmnw 5%
— a night of special Divine Protection.

SHABBOS MORNING, APR. 23
nMmnw / SHACHRIS

Service for Shabbos and Yom Tov; p1on
TR, NAw; XY NoNa; e 5o K S-x;
121 manx; Shema; Shemonah Esrei of Yom
Tov with all the insertions for Shabbos; the
Chazzan's Repetition; complete Hallel;
Kaddish Tiskabel; (we do not say mm a1
on Shabbos); we take out two Sifrei Torah;
in the first we have seven Aliyahs in
Parshas Bo (Exodus 12:21-51) from xapn”
"awn mwn until “onixay Sy”; Half-Kaddish;
Maftir reads in the second Sefer Torah
from Parshas Pinchas: (Numbers 28:16-25)
mwxaT winar; the Haftorah is read from
Joshua 3:5-7, 5:2-15, 6:1, and 6:27; Brachos
after the Haftorah, with mention of both
Shabbos and Yom Tov in the middle, and
with: “oaarm Sxwn nawn wpn” as the
close; 1p1e mpr; (we omit *9-x 1= [Hyw
omax]); mwx; Hhm, ete.
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oM / MUSSAF
For Shabbos and Yom Tov; (the Chazzan
dons a Kittel); Half-Kaddish in the special
melody for the Prayer for Dew; Shemonah
Esrei of Mussaf for Yom Tov and Shabbos;
we still say "owan T man wne.
(Those congregations whose custom
is to say “buvrm Tmm throughout the
summer, should announce "Svi TN’
before Mussaf, and then the congregation
should begin to say “5vr 7 m” during
this silent Mussaf.)

Y”Wwin N/ THE CHAZZAN'S
REPETITION

5v n%mn (Prayer for Dew); (in his
Repetition the Chazzan stops saying
"owan T M 2w, The congregation
no longer says "mwam TMm MM 2Wwn”
at Mincha). mwtp; myn; avny; Priestly
Blessing; (because it is Shabbos we skip
the petitions 05w 5w ma1 and nva m);
Kaddish Tiskabel; 2wp5x> PR; by, Dvix
mrmn or 5w w (Psalm of the Day);
Mourner's Kaddish; o5y 117x.

rman /MINCHA

mwx; Y5 xay Half-Kaddish, »axy
~nbon; Torah Reading: three Aliyahs in
Parshas Acharei; (no Half-Kaddish after
Mincha Torah Reading); we lift up,
rewind the Sefer Torah and return it to the
Aron HaKodesh (with 1\5%m); Half-Kaddish;
Shemonah Esrei of Yom Tov with Shabbos
insertions; we no longer say "mni 27wn
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owart . (It is advisable to repeat 101
(or at least 90) times the phrase ywit5 27
7o Saban; so that it becomes fluent and
habitual, thereby avoiding any future
doubt as to whether one failed to omit
oA T man 2wn” or not). The
Chazzan's Repetition; Kaddish Tiskabel;
(no py npay); why; Mourner's Kaddish.

MobT 2

SECOND DAY PESACH
SATURDAY NIGHT, APR 23,
16 NISAN
We wait seventy-two minutes after
sundown (under extenuating circum-
stances, 60 minutes will suffice) before
lighting candles or before doing any
preparations for the Second Day of
Pesach.

AMyn / MAARIV

Among the reasons for which we
delay the beginning of Maariv is to
insure that Sefira will take place only
after the appearance of the stars. Usual
Maariv for Yom Tov. ..ao73; ..wiroy,
..na; Half-Kaddish; Shemonah Esrei of
Yom Tov including 1ny»nm because of the
departure of Shabbos. (Nusach Sefard calls
for the recitation of complete Hallel with
its Brachos after Shemonah Esrei, just as
last night.) Kaddish Tiskabel; we begin to
count the Omer (Sefiras HiOmer — tonight
is the first night of the Omer); Wby
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Mourner's Kaddish o5y 1rix (We do not
make Kiddush in Shul).

(Each night, before counting the
Omer, we first recite the Bracha ’.. wx
"myi o Sy oyt rnnyny ey’ and
then we proclaim the current day of the
Omer. Both the Bracha and the count itself
must be done while standing. It is best
to count the Omer after the appearance
of the stars. If one counted before that
time, it is proper for him to count again,
after the appearance of the stars, without
a Bracha. If one counted earlier than
Plag HaMincha — one and one-quarter
proportionate hours before nightfall (a
proportionate hour is one-twelfth of the
daytime period), he must count again
with a Bracha when the stars appear.
If one forgot to count at night, he must
count during the day without a Bracha.
He may then continue to count again on
all of the successive nights with a Bracha.
If one failed to count an entire day, he
must continue to count the following
nights through Shavuos without a Bracha.
In such a case one should intend to
fulfill his obligation to make a Bracha
by hearing the Bracha from the person
making it for the congregation. (Some
have the custom that every morning
the Shammash announces, as a reminder,
the current count of the Omer without
making any Bracha.)

(On Shabbos and Yom Tov during the
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Sefira period, we first make Kiddush in
Shul before counting the Omer. At the
departure of Shabbos or Yom Tov we count
the Omer before making Havdalah.)

At home, the women light Yom Tov
candles (after 72 minutes see page 117)
and make the Brachos 2w o Sw 11 po1rh
and 1w, (If a woman has not recited
Maariv with the prayer ny'nm, she must
say "wnph wmp pa Hmant a7 before
lighting candles or cooking.)

The same procedures are followed
at the Seder as last night, however, in
Kiddush, after we recite "|pam »m X1~
and "112 ma awx’, we make the Brachos:
"WRT MR X327 and 7Sr1ann, followed
by "rmw”.

SUNDAY MORNING, APR 24

nMnw / SHACHRIS

The usual service for Yom Tov: "pion
AT, NARWY; YT NOT3; PORD CTRRA; AR
m1an; Shema; Shemonah Esrei of Yom Tov;
the Chazzan's Repetition; complete Hallel;
Kaddish Tiskabel; open Aron; nrm a7 (with
ooy 5w man of Yom Tov), we take out
two Sifrei Torah; in the first we have five
Aliyahs in Parshas Emor (Levit. 22:26-
23:44) 7aws & 1w’ until 712 Ox o mvn
Sxwr; Half-Kaddish; Maftir reads in the
second Sefer Torah from Parshas Pinchas:
(Numbers 28:16-25) 'mwxan wmar (the
same as yesterday); the Haftorah is read
from Kings II 23:1-9 and 23:21-25; Brachos
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after the Haftorah of Yom Tov; "5-x -
mwx; 195, Half-Kaddish.

0o / MUSSAF

For Yom Tov; Shemonah Esreiof Yom Tov
Mussaf; the Chazzan’s Repetition; Priestly
Blessing (see above, Priestly Blessing for
the First Day of Rosh HaShanah);Kaddish
Tiskabel; 17p5K&D PR, 115y, niamr DWIR, W
or 5w (Psalm of the Day); Mourner's
Kaddish; ooy 1x.

N / MINCHA
mwx; ry5 xav; Half-Kaddish; Shemonah
Esrei of Yom Tov; the Chazzan's Repetition;
Kaddish Tiskabel; 15y; Mourner's Kaddish.

Tym SR
FIRST DAY CHOL HAMOED
SUNDAY NIGHT, APR 24,
17 NISAN

2ND DAY OF THE OMER
We wait the usual 72 minutes (under
extenuating circumstances, 60 minutes
will suffice) before performing any
activities that are prohibited on Yom Tov.

aMmyn / MAARIV
The Departure of Yom Tov in the
customary fashion; weekday Shemonah
Esrei with 1nanm mnx.
We no longer say ™um v . We
now say “mama . (It is advisable to
repeat 101 times [at the very least 90
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times]: “r272 1M 1205 nXIaN 2 55 nRY
so as to make the inclusion of “r127a 1
habitual and fluent, thus eliminating any
future doubt as to whether one included
1372 101 in the Shemonah Esrei or not,
it is also advisable to remind quietly
everyone to say “m37a v see Mishna
Brurah 488:12) ..xan mbyr  after ny0;
Kaddish Tiskabel; Counting of the Omer
(2nd Day of the Omer); Havdalah (s xm12
12ar1 and 51anm); 15y, Mourner's Kaddish.

Havdalah at home as in Shul.

MONDAY MORNING, APR 25
nMmnw / SHACHRIS

Those who wear Tefillin on Chol
HaMoed do not make the Brachos over
them (some have the custom to make the
Brachos in an inaudible voice). The Tefillin
are removed by the congregants before
Hallel and by the Chazzan after Hallel (so
as not to delay the service). (There is a
custom on the First Day of Chol HaMoed
Pesach for those who are wearing Tefillin
to keep them on until after the Torah
Reading, because today's Torah Reading
discusses the Mitzvah of Tefillin).

Customary =~ weekday = morning
service; (we omit NS mmm through-
out Chol HaMoed Pesach); Shemonah Esrei
with xan 7%y, Chazzan’s Repetition;
Half-Hallel; Kaddish Tiskabel; we take out
two Sifrei Torah; in the first we have three
Aliyahs from Parshas Bo (Exodus 13:1-16);
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the fourth Aliyah is read in the second
Sefer Torah in Parshas Pinchas (Numbers
28:19-25) from “onanpm” until noxbn 537
~wyn XY mmay; Half-Kaddish is made
after the second Sefer Torah is read; 155m;
mwx; (b xa1; Half-Kaddish.

0o / MUSSAF
For Yom Tov; Shemonah Esrei of Yom
Tov Mussaf (the Additional Offering
mentioned is “onaqpm”; the Chazzan's
Repetition; Kaddish Tiskabel; 105y, Psalm
of the Day; Mourner's Kaddish.

rrman / MINCHA
For weekdays; mwx; Half-Kaddish;
weekday Shemonah Esrei with xan n5yy;
the Chazzan's Repetition; Kaddish Tiskabel;
w5y, Mourner's Kaddish.

Tyt S a

SECOND DAY CHOL HAMOED
TUES. MORNING, APR 26, 18 NISAN
3RD DAY OF THE OMER

nmMnw / SHACHRIS

For weekday mornings; weekday
Shemonah Esrei with xan nby»;  the
Chazzan's Repetition; Half-Hallel; Kaddish
Tiskabel; we take out two Sifrei Torah;
in the first we have three Aliyahs from
Parshas Mishpatim (Exodus 22:24-23:19);
the fourth Aliyah is read in the second
Sefer Torah in Parshas Pinchas (Numbers
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28:19-25) from “onapm” until naxSn 57
~wyn XY mmay; Half-Kaddish is made
after the second Sefer Torah is read; ¥595m;
mwx; 1105 x21; Half-Kaddish.

noM / MUSSAF
The same as yesterday.

Ty S
THIRD DAY CHOL HAMOED

WEDNESDAY MORNING, APR 27,
19 NISAN, 4TH DAY OF THE OMER

Yy / SHACHRIS

For weekday mornings; weekday
Shemonah Esrei with xan nby»;  the
Chazzan's Repetition; Half-Hallel; Kaddish
Tiskabel; we take out two Sifrei Torah;
in the first we have three Aliyahs from
Parshas Ki Sisah (Exodus 34:1-26); the
fourth Aliyah is read in the second Sefer
Torah in Parshas Pinchas (Numbers 28:19-
25) from “onatpm” until 72y noxSn 57
~wyn xY; Half-Kaddish is made after the
second Sefer Torah is read; 155m; MwK; x21
1¥5; Half-Kaddish.

0o / MUSSAF
The same as yesterday.

Ty S 1

FOURTH DAY CHOL HAMOED
THUR. MORNING, APR 28, 20 NISAN
5TH DAY OF THE OMER
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nnw / SHACHRIS

For weekday mornings; weekday
Shemonah Esrei with xan by the
Chazzan’s Repetition; Half-Hallel; Kaddish
Tiskabel; we take out two Sifrei Torah; in the
first we have three Aliyahs from Parshas
B’haalosecha (Numbers 9:1-14) regarding
Pesach Sheini; the fourth Aliyah is read in
the second Sefer Torah in Parshas Pinchas
(Numbers 28:19-25) from “onanpm” until
~wyn K may naxbn Yo7; Half-Kaddish is
made after the second Sefer Torah is read;
155, mwx; 1y xav; Half-Kaddish.

oM / MUSSAF
The same as every weekday Chol
Hamoed Pesach Mussaf.
All necessary preparations are made
for Yom Tov. We make an Eruv Tavshilin.
The Yom Tov lights are kindled with
the Bracha 72w ov 5w 11 p'5115” (No urmmw
is made on the last two days of Pesach.)

rmob Sw wnaw
SEVENTH DAY PESACH

THURS. NIGHT, APR 28, 21 NISAN
6TH DAY OF THE OMER

Ayn / MAARIV
.A003; LLwey Loa ;. Half-Kaddish;
Shemonah Esrei of Yom Tov; Kaddish
Tiskabel; Yom Tov Kiddush (No w»nnw is
made on the last two days of Pesach.)
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Counting of the Omer (6th Day of the
Omer); w5y, Mourner's Kaddish; o951y 1ix.
Kiddush at home as above.

FRIDAY MORNING, APR 29
nnmnw / SHACHRIS

As is customary for Yom Tov: *pron
TR, NRwy ve No73; YIRS TRnn; Tanx
m1an; Shema; Shemonah Esrei of Yom Tov;
the Chazzan's Repetition; Half-Hallel;
Kaddish Tiskabel; open Aron; mm a7
(with o9y Sw 121 of Yom Tov); we take
out two Sifrei Torah; in the first we have
five Aliyahs in Parshas Beshalach (Exodus
13:17-15:26); Half-Kaddish; Maftir reads
in the second Sefer Torah from Parshas
Pinchas (Numbers 28:19-25) "onanpm”.
The Haftorah is read from Samuel II 22:1-
51; usual Brachos for Yom Tov are recited
after the Haftorah; 5-x -y mwx; 155m;
Half-Kaddish.

oM / MUSSAF

For Yom Tov: Shemonah Esrei of Yom
Tov Mussaf (the Additional Offering
mentioned is “onaqpm’); the Chazzan's
Repetition; Priestly Blessing with 1m2
o>y Sw and ivn m; Kaddish Tiskabel; x
PR, 1Sy, Nt ooyax; o Sw 1w (Psalm
of the Day); Mourner's Kaddish;o9w 111x .

N /MINCHA
mwx; y5 X2y Half-Kaddish, Shemonah
Esrei of Yom Tov; the Chazzan's Repetition;
Kaddish Tiskabel; 1»5y; Mourner's Kaddish.
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We make all preparations for Shabbos
and Yom Tov; candle-lighting 20 minutes
before sunset. The Bracha over the
candles is: 2w ov 5w naw Sw =1 poy”
(nonrnnw).

mos Sw NN
LAST DAY PESACH

wTp naw on
SHABBOS, 22 NISAN

7TH DAY OF THE OMER
FRIDAY NIGHT, APR 29, 22 NISAN

nnany / MAARIV
We say “nawn or5 2w 1mm” and 1
"Pon  followed by Mourner's Kaddish.
Nusach Ashkenaz omits “11111135” and rmaa”
"5 whenever a Yom Tov occurs on
Shabbos (each congregation must follow
its own custom). ..1073; ..wDy; L0y
..nam; Half-Kaddish; in the Shemonah
Esrei of Yom Tov we mention naw: o nx”
7t and T MR am oY N etc.; after
Shemonah Esrei we say 1913, followed
by niax pnconcluding it with onlywpn”
"nawr; Kaddish Tiskabel; Kiddush for Yom
Tov with all insertions for Shabbos (no
norw); Counting of the Omer (7th Day
of the Omer); Wby, Mourner's Kaddish;
0o TN
Kiddush at home as above.
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SHABBOS MORNING, APR 30
nMmnw / SHACHRIS

The customary service for a Shabbos
and Yom Tov; mnm pos; nNnwy, nd7a
Ay, 1 5oy R 5-x; a0 manx; Shema;
Shemonah Esrei of Yom Tov with all the
insertions for Shabbos; the Chazzan's
Repetition; Half-Hallel; Kaddish Tiskabel.
We read Shir HaShirim (The Song of Songs),
followed by Mourner's Kaddish. (We
do not say nmm 1 on Shabbos); we take
out two Sifrei Torah; in the first we have
seven Aliyahs in Parshas R'ei (Deut. 14:22-
16:17) from " wyn "wy” until the end of
the Parsha; Half-Kaddish; Maftir reads
in the second Sefer Torah from Parshas
Pinchas: (Numbers 28:19-25)onaqpm”
; the Haftorah is read from Isaiah 10:32-
12:6; Brachos after the Haftorah, with
mention of both Shabbos and Yom Tov in
the middle, and with:5xwn nawn wipn”
“maarm as the close; e mpr.

nnwa nam / YIZKOR

We make pledges to Tzedakah as
a means of elevating the souls of the
departed (particularly beneficial as a
source of merit for both the living and
the dead are donations to Ezras Torah,
which aids thousands of needy families
of Bnei Torah in Israel and throughout
the world). omm ax; (no "o-x - [Myw
omex]); mwx; 159, we return the Sifrei
Torah to the Aron HaKodesh.
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oM / MUSSAF
Half-Kaddish ~ Shemonah  Esrei of
Mussaf Yom Tov with insertions for
Shabbos; Chazzan's Repetition; Priestly
Blessing (because it is Shabbos we skip
the petitions 0w 5w w21 and niva m);
Kaddish Tiskabel; 12wp5xo px; by, owwix
nmy or 5w vw (Psalm of the Day);
Mourner's Kaddish; o9y 17x.

N /MINCHA

mwx; yS  x1; Half-Kaddish, »axy
~nbon; Torah Reading: three Aliyahs in
Parshas Acharei; (no Half-Kaddish after
Mincha Torah Reading); we lift up,
rewind the Sefer Torah and return it to the
Aron HaKodesh (with \5%m); Half-Kaddish;
Shemonah Esrei of Yom Tov with Shabbos
insertions; the Chazzan’s Repetition;
Kaddish Tiskabel; (we omit p1¥y npTy);
why; Mourner's Kaddish.

AT 10N

ISRU CHAG
SATURDAY NIGHT, APR 30,
23 NISAN, 8TH DAY OF THE OMER

A1V O1M NAW INXIN
AT THE CONCLUSION OF
SHABBOS AND YOM TOV

(It is proper to wait 72 mintues after
sunset [under extenuating circumstances,
60 minutes] before making Havdalah or
doing activities prohibited on Shabbos.)
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aMyn / MAARIV

As is customary for the departure of
Shabbos; nnann nx in Shemonah Esrei;
Half-Kaddish; nyn » and wrtp mnx
followed by Kaddish Tiskabel; Counting
of the Omer (8th Day of the Omer); 1% 107,
Havdalah (as it is done at the departure of
every regular Shabbos); 1w5y; Mourner's
Kaddish.

Havdalah at home as above.

SUNDAY MORNING, MAY 1

nMmnw / SHACHRIS

As is customary for a weekday
morning; Shemonah  Esrei; Chazzan's
Repetition; Half-Kaddish (We do not say
Tachanun until after Rosh Chodesh Iyar);
mwx, nymb; yvb xav; Kaddish Tiskabel;
wby; Psalm of the Day; Mourner's
Kaddish.

(We do not make weddings or take
haircuts during the period of Sefiras
HaOmer on all days on which Tachanun is
recited. Those who are very meticulous
also refrain from the above on Rosh
Chodesh Iyar and on the first two days
of Sivan (with the exception of Lag
B’Omer, when haircuts and weddings
are permitted). There are those who,
besides on the above-mentioned days,
also refrain from making weddings and
taking haircuts before Rosh Chodesh Iyar.)
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MmN NwAb naw
SHABBOS PARSHAS
ACHAREI

MAY 7, 29 NISAN
14TH DAY OF THE OMER

The Haftorah is read from "wn qmm;
the special Haftorah for a Shabbos whose
morrow is Rosh Chodesh, (Samuel I 20:18-
42). We bless the month of Iyar. We do
not say xbm 5-x, however, we do say
ot ax that was composed for the
martyrs of the Crusade period most of
whom were slain during the period of
Sefiras HaOmer;

nnn /MINCHA

mwx; y5  x1; Half-Kaddish, »axy
»nbon; Torah Reading: three Aliyahs
in Parshas Kedoshim (no Half-Kaddish
after Mincha Torah Reading); we lift up,
rewind the Sefer Torah and return it to the
Aron HaKodesh (with 155m); Half-Kaddish;
Shemonah Esrei of Shabbos; the Chazzan’s
Repetition; Kaddish Tiskabel; (we omit
PI¥ npTy); 1wby; Mourner's Kaddish. We
begin the weekly study of a chapter of
Pirkei Avos — "Ethics of the Fathers" every
Shabbos afternoon until Rosh HaShanah
(Chapter 1).
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W WX 'K
FIRST DAY ROSH CHODESH

SATURDAY NIGHT, MAY 7
30 NISAN,
15TH DAY OF THE OMER

DAY IRXIN
DEPARTURE OF SHABBOS
AMyn / MAARIV

Shemonah Esrei with nninn nnx and
xan by, Half-Kaddish; oyi 1 and
wrtp nxy followed by Kaddish Tiskabel;
Counting of the Omer (15th Day of the
Omer); 75 17, Havdalah (as it is done at
the departure of every regular Shabbos);
w5y Mourner's Kaddish.

Havdalah at home as above.

SUNDAY, MAY 8
The usual services for Rosh Chodesh
xan nbyy; Half-Hallel; Kaddish Tiskabel;
Torah Reading; Mussaf; etc.

W wXIT 2
SECOND DAY ROSH
CHODESH

MONDAY, MAY 9, 1 IYAR
16TH DAY OF THE OMER
We observe the same procedure as for
the First Day of Rosh Chodesh.
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Q1P NWwAb naw
SHABBOS PARSHAS
KEDOSHIM
MAY 14, 6 IYAR
21ST DAY OF THE OMER

The Haftorah is read from Amos 9:7-
15. We make the special ™maw m” for
those who will undertake to fast the
series of fasts know as 27ma (the first
Monday, Thursday and Monday after
the beginning of Iyar). [See instructions
for 2’m of MarCheshvan beginning in
Parshas Noach.]

N /MINCHA

Three Aliyahs in Parshas Emor.
Chapter 2 of Pirkei Avos.

MONDAY, MAY 16, 8 IYAR
23RD DAY OF THE OMER
The first of the three fasts of a7m.
Selichos for the First Monday (of a7ma).
713251 17K

THURSDAY, MAY 19, 11 IYAR
26TH DAY OF THE OMER

The second of the three fasts of 27717;
Selichos. "1105n 1ax”

The final time for the sanctification
of the New Moon of Iyar is the entire
night following Thursday, May 19 (12
Iyar). If necessary the new moon may be
sanctified the entire night of Shabbos (13
Iyar).
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TMNR NwAb naw
PARSHAS EMOR
MAY 21, 13 IYAR
28TH DAY OF THE OMER
The Haftorah is read from Ezekiel
44:15-31..

N /MINCHA
Three Aliyahs in Parshas Behar. (See
tomorrow's instructions regarding the
saying of p1¥ qnpy at Mincha.)
Chapter 3 of Pirkei Avos.

W Mob
PESACH SHEINI
SUNDAY, MAY 22, 14 IYAR
29TH DAY OF THE OMER
Some omit Tachanun. [Those who omit
Tachanun today, should have omitted
piy npiy at the end of yesterday's
Mincha.]

MONDAY, MAY 23, 15 IYAR
30TH DAY OF THE OMER
The second Monday (and third fast)
of a7ma. Selichos. 1350 17ax”

Tmya arb
LAG B'OMER
THURSDAY, MAY 26, 18 IYAR
33RD DAY OF THE OMER
Regular weekday services; Half-
Kaddish after Shemonah Esrei. We do not
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say Tachanun on Lag B’Omer, nor during
the Mincha of the preceding day. We say
o'ax 77k 5-x; Torah Reading for Thursday:
three Aliyahs in Parshas Behar; 155m; mwx;
nvmb; x5 x3; Kaddish Tiskabel; 115y,
Psalm of the Day; Mourner's Kaddish. We
are permitted to make weddings and to
take haircuts on Lag B'Omer.

\iTa NwAb naw

SHABBOS PARSHAS BEHAR
MAY 28, 20 IYAR
35TH DAY OF THE OMER

The Haftorah is read from Jeremiah
32:6-27.

Torah Reading at Mincha: three
Aliyahs in Parshas Bechukosai.

Chapter 4 of Pirkei Avos.

MpIna nwAb naw
SHABBOS PARSHAS
BECHUKOSAI
JUNE 4, 27 IYAR
42ND DAY OF THE OMER

The Haftorah is read from Jeremiah
16:19-17:14.

We bless the month of Sivan; we do
say ommn ax (because of Sefira); we do
not say xom H-x.

Usual Mincha for Shabbos; Torah
Reading: three Aliyahs in Parshas Bamid-
bar. We say p1y qnpy.
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Chapter 5 of Pirkei Avos.

wUan WX 2y
EREV ROSH CHODESH

MONDAY, JUNE 6, 29 IYAR
44TH DAY OF THE OMER
(Some observe Yom Kippur Koton.) No
Tachanun at Mincha.

e Charity is great, for it saves a
person from the way of death.

e Charity is great, for it lengthens the
days and years of a person.

e Charity is great, for it brings a
person into the life of the world to
come.

e Charity is great, for it equates with
Torah.

e Charity is great, for Torah equates
with it.

e Charity is great, for it quickens the
day of Ben-David and the days of
our redemption.

e Charity is great, for it elevates the
soul and seats and places it under
the throne of glory.

(Tanna D’bei Eliyahu Zvta 1)
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UTIn wRA

ROSH CHODESH
TUESDAY, JUNE 7, 1 SIVAN
45TH DAY OF THE OMER

The usual service for Rosh Chodesh:
xan 715y in Shemonah Esrei; Half-Hallel;
Kaddish Tiskabel; Torah Reading; Mussaf
for Rosh Chodesh, etc.

We do not say Tachanun from Rosh
Chodesh Sivan until after Isru Chag (There
are some who do not say Tachanun until
after the 12th of Sivan). We also do not
recite X5n 5-x or the series of "Tiy1 .
after Torah Reading on those days when
we do not say Tachanun. nym5 and 5-x
mox 1k are said during this period
(except on Rosh Chodesh).

ommn on

YOM HAMYUCHAS
WEDNESDAY, JUNE 8, 2 SIVAN
46TH DAY OF THE OMER

THURSDAY, JUNE 9, 3 SIVAN
47TH DAY OF THE OMER
Beginning of the mbam m nwbw —
the three days before Shavuos, on which
the Israelites purified themselves before
receiving the Torah.

NaThRa NwAb naw
SHABBOS PARSHAS
BAMIDBAR
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nnaw aay
EREV SHAVUOS
JUNE 11, 5 SIVAN
49TH DAY OF THE OMER
The Haftorah is read from Hosea 2:1-
22. We say ommin ax (some have the
custom not to say it ax). No x5n 5-x.

N /MINCHA

mwx; yS  x1; Half-Kaddish, »axy
»nbon  Torah Reading: three Aliyahs
in Parshas Naso (no Half-Kaddish after
Mincha Torah Reading); we lift up,
rewind the Sefer Torah and return it to the
Aron HaKodesh (with 15%m); Half-Kaddish;
Shemonah Esrei of Shabbos; the Chazzan's
Repetition; Kaddish Tiskabel; (no npiy
P1x); 1w5y; Mourner's Kaddish. Chapter 6
of Pirkei Avos.

myaw '~
FIRST DAY SHAVUOS
SATURDAY NIGHT, JUNE 11, 6 SIVAN

WTIp Naw IRXIN
DEPARTURE OF SHABBOS

We delay the recitation of Maariv
until 72 minutes after sunset (under
extenuating circumstances, 60 minutes
will suffice) because the count of seven
weeks must be totally complete before
we acknowledge the Holiday of Shavuos
with our prayers. We must also wait the
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same amount of time before lighting the
Yom Tov candles or performing any other
preparations for Yom Tov. (If a woman
has not recited Maariv with the prayer
1y m, she must say wnp 172 H1anm 92
wpY before lighting candles or cooking.)

The Brachos over candle-lighting for
both days of Shavuos are or Sw =1 P>
2w and wrnmw.

N[y / MAARIV

For a Yom Tov night 1o7a..; wio..;
qa...; Half-Kaddish; the Shemonah Esrei of
Yom Tov with ny™nm (to acknowledge the
departure of Shabbos), my1awn anm o nNx”
manmn 1 par i, Kaddish Tiskabel after
Shemonah Esrei; Yom Tov Kiddush; (1"map:
T, WITp, 11, 79T, [An.) 193 M8 XM3; WK
M3 WRT MRD KM wph whp pa Srann
and ynw; aSy; Kaddish; o9y prx.

Kiddush at home as above.

(Many are accustomed to spend the
entire night of Shavuos studying Torah,
saying the Tikun Shavuos, and reading
listings of the 613 Commandments.
Afterwards, they recite the Shachris
prayers in the fashion of the "pprn1’— the
ancient pietists whose lives revolved
around the performance of Mitzvos in
the most exemplary fashion possible
[see instructions for the Ten Days of
Repentance for a fuller understanding as
to the schedule with which this type of
service is to progress].
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SUNDAY MORNING, JUNE 12
nMmnw / SHACHRIS

In usual Yom Tov fashion: rnrt mpios;
NAWY; XYY NaN3; YRS KRR, A0 anx;
Shema; Shemonah Esrei of Yom Tovu; the
Chazzan's Repetition; complete Hallel;
Kaddish Tiskabel; qm3 1x; open Aron: 1
nmm (with oy Sw 1man of Yom Tov); we
take out two Sifrei Torah. We say "mmTpr”
— the long Aramaic poem praising G-D,
before the 113 makes his Bracha on the
Torah. In the first Sefer Torah we have
five Aliyahs in Parshas Yisro (Exodus 19:1-
20:23); Half-Kaddish; Maftir reads in the
second Sefer Torah from Parshas Pinchas
(Numbers 28:26-31) “o»oam owrar The
Haftorah is read from Ezekiel 1:1-28 and
3:12 (a child should not be called up to
read this Haftorah; usual Brachos for Yom
Tov after the reading of the Haftorah; n-
H-x; Mwx; 155, Half-Kaddish.

0o / MUSSAF

For Yom Tov: Shemonah Esrei of Yom
Tov Mussaf (the Additional Offering
mentioned is omoan orar);  the
Chazzan's Repetition; Priestly Blessing
with o9y 5w 1man and pyn m; Kaddish
Tiskabel; 2wp5xo pr; by, nrmr o,
or 5w 2w (Psalm of the Day); Mourner's
Kaddish; o5y ix.

(The custom is to partake of some
dairy food on Shavuos besides the usual
festive meat meals.)
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N / MINCHA

mwx; y5 xav; Half-Kaddish; Shemonah
Esrei of Yom Tov; the Chazzan’s Repetition;
Kaddish Tiskabel; 15y, Mourner's Kaddish.

We wait 72 minutes (under extenuat-
ing circumstances, 60 minutes will suf-
fice) before lighting candles and making
any of the preparations for the Second
Day of Yom Tov.

nmyaws 'a

SECOND DAY SHAVUOS
SUNDAY NIGHT, JUNE 12, 7 SIVAN

Ayn / MAARIV
For a Yom Tov night; 137a..; wio..;
ma..; Half-Kaddish; Shemonah Esrei of
Yom Tov with 7..mm myawn am or nx
unn o yav; Kaddish Tiskabel  after
Shemonah Esrei; Yom Tov Kiddush with
wrrmw; 1rSy; Mourner's Kaddish; o5 nax.

Kiddush at home as above.

MONDAY MORNING, JUNE 13
mnYy / SHACHRIS

As is customary for Yom Tov: 'p1on
TR, NRwy; YY No73; YIRS TRnn; manx
m1an; Shema; Shemonah Esrei of Yom Tov;
the Chazzan’s Repetition; complete
Hallel; Kaddish Tiskabel. We read Megillas
Rus (the Book of Ruth) followed by
Mourner's Kaddish; 7m3 px; open Aron;
nrm 2 (with 91y 5w man of Yom Tov);
we take out two Sifrei Torah; in the first
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Sefer Torah we have five Aliyahs in Parshas
R’ei (Deut. 15:19-16:17); Half-Kaddish;
Maftir reads in the second Sefer Torah
from Parshas Pinchas (Numbers 28:26-31)
"o10ar1 ovar. The Haftorah is read from
Habakkuk 2:20-3:19 (after the second
verse of the Haftorah — "x»31 pipan mben
mnmw Sy”, the Maftir recites the Piyut
“nanb 2v¥; usual Brachos for Yom Tov after
the reading of the Haftorah.

Nnwa N0t / YIZKOR

We make pledges to Tzedakah as
a means of elevating the souls of the
departed (particularly beneficial as a
source of merit for both the living and
the dead are donations to Ezras Torah,
which aids thousands of needy families
of Bnei Torah in Israel and throughout
the world). o ax (no *o-x -1 [yw
omax]); mwx; 5Y1; we return the Sifrei
Torah to the Aron HaKodesh; Half-
Kaddish.

noOM / MUSSAF
Asis customary for Yom Tov; Shemonah
Esrei of Yom Tov Mussaf (the Additional
Offering mentioned is “o™2am oar); the
Chazzan's Repetition; Priestly Blessing
like first day; Kaddish Tiskabel; 12vp5x> 1x;
why; N owax; or Sw v (Psalm of the
Day); Mourner's Kaddish; o9y 1rix.

rrman / MINCHA
As is customary for Yom Tov; MwK; X
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1¥5; Half-Kaddish; Shemonah Esrei of Yom
Tov; the Chazzan's Repetition; Kaddish
Tiskabel; 15y; Mourner's Kaddish.

AT 10N

ISRU CHAG
MONDAY NIGHT, JUNE 13, 8 SIVAN

aMyn / MAARIV
For the departure of Yom Tov: mnx
unmn in - weekday  Shemonah  Esrei;
Kaddish Tiskabel; Havdalah (12am ™5 X112
and Y*1ann); wby; Mourner's Kaddish.
Havdalah at home as above.

TUESDAY MORNING, JUNE 14

nmnw / SHACHRIS
For a weekday morning: Shemonah
Esrei; Chazzan's Repetition; Half-Kaddish
(we omit Tachanun); ™@wx; nxmS; 7y5 xa1;
Kaddish Tiskabel; 25y, Psalm of the Day;
Mourner's Kaddish.

Nwl nwAb naw

SHABBOS PARSHAS NASO
JUNE 18, 12 SIVAN

The Haftorah is read from Judges 13:2-
25. Chapter 1 of Pirkei Avos.

(Those who do not say Tachanun
through 12 Sivan omit ommn ax and
P1¥ npy today.)

The final time for the sanctification of
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the New Moon of Sivan is the entire night
following Sunday, June 12, (14 Sivan).

1M5yna nwns naw
SHABBOS PARSHAS
B'HAALOSECHA

JUNE 25, 19 SIVAN
The Haftorah is read from Zechariah
2:14-4:7. Chapter 2 of Pirkei Avos.

SUNDAY, JUNE 26, 20 SIVAN
Some observe this day as a Fast Day
with Selichos.

mSw nwab naw
SHABBOS PARSHAS SHLACH

JULY 2, 26 SIVAN
The Haftorah is read from Joshua 2:1-
24. We bless the month of Tamuz. We do
not say o't ax or X5n 5-x.
At Mincha we say p1y npy. Chapter
3 of Pirkei Avos.

wan wKRA A"y
EREV ROSH CHODESH

TUESDAY, JULY 5, 29 SIVAN
(Some observe Yom Kippur Koton.) No
Tachanun at Mincha.
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wan wRAT N

FIRST DAY ROSH CHODESH
WEDNESDAY, JULY 6, 30 SIVAN
Usual services for Rosh Chodesh, by

xan; Half-Hallel; Kaddish Tiskabel; Torah

Reading; Mussaf; etc.

wHan WRAT ‘2
SECOND DAY
ROSH CHODESH
THURSDAY, JULY 7, 1 TAMUZ

Same as yesterday.

M NwAb naw
SHABBOS PARSHAS
KORACH
JULY 9, 3 TAMUZ

The Haftorah is read from Samuel I
11:14-12:22. Chapter 4 of Pirkei Avos.

FRIDAY, JULY 15, 9 TAMUZ
Today, 9 Tamuz, is the Yahrzeit of
HaGaon HaRav Dovid Lifshitz, 5"y,
who served as President of Ezras Torah
from 5737-5753.

npn nwAab naw
SHABBOS PARSHAS CHUKAS
JULY 16, 10 TAMUZ
The Haftorah is read from Judges
11:1-33. Chapter 5 of Pirkei Avos.
The final time for the sanctification
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of the New Moon of Tamuz is the entire
night following Monday, July 18 (13
Tamuz).

»53 nwab naw
SHABBOS PARSHAS BALAK
JULY 23,17 TAMUZ

The Haftorah is read from Micah
5:6-6:8. Chapter 6 of Pirkei Avos.

Tnna wy myaw nayn

(1)

FAST OF SEVENTEENTH OF
TAMUZ (Postponed)
SUNDAY, JULY 24, 18 TAMUZ

This is a Public Fast Day.

nnw / SHACHRIS

For Fast Days: the Chazzan says
my between 5Sxu and nxon;  Selichos;
wbn wax;  Tachanun;,  Half-Kaddish;
Torah Reading for Fast Days in “5rm-
(Parshas Ki Sisah: 32:11-14, 34:1-10);
Half-Kaddish; 155m; mwx; nyinb; ry5 xay;
Kaddish Tiskabel; 15y, Psalm of the Day;
Mourner's Kaddish.

N / MINCHA
mwx; Half-Kaddish; we take out a Sefer
Torah and read “5rm” as in the morning;
the third Aliyah is the Maftir; no Half-
Kaddish after the Torah is read. The
Haftorah wa1” (Isaiah 55:6-56:8, until
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mpyapa 1oy yapx”) is the usual one for
the afternoons of public fasts; Brachos
after the Haftorah until "1 1am7; 155m;
we return the Sefer Torah to the Aron
HaKodesh; Half-Kaddish; Shemonah Esrei
including my in w5y yow; obw ow.
During the Chazzan’s Repetition, the
Chazzan says 11y, between 5x1 and 1uxo7,
and owno nona before mbw ow; wnak;
n35n Tachanun; Kaddish Tiskabel; 115y;
Mourner's Kaddish.

(The period between the Seventeenth
of Tamuz until after Tisha B'Av is called
‘omyn 127 — “between the straits”
(based upon the verse in Lamentations
1:3) because of the multiple tragedies
that have occurred to the Jewish people
throughout the ages during these three
weeks. Among the worst of the tragedies
are the destruction of both Holy
Temples, the end of Jewish Sovereignty
for almost 2,000 years, and the exile
from Eretz Yisroel. The custom is for us
to manifest some signs of mourning
during this period. Therefore, we do not
make weddings or take haircuts during
these three weeks. Because it is a time
of national catastrophe, we do not make
the Bracha wnmmw (so as to avoid the
Bracha v1nmw we do not eat a new fruit
[unless that fruit would be unobtainable
afterward] or purchase an expensive
article of clothing that would require the
Bracha wimw, during these three weeks
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[the custom is to make the Bracha on
Shabbos].)

ornbh nwAb naw
SHABBOS PARSHAS
PINCHAS

JULY 30, 24 TAMUZ

The Haftorah is read from Jeremiah
1:1-2:3 "m~ M7 (the three Haftoros of
these three weeks are called the wSw
xmwmot1 — the "Three Haftoros of
Punishment"). We bless the month of
Av. We do not say xbn 5-x or omrim ax.
(Some have the custom to say ommi ax.)

At mincha we say p1y qnp7y. Chapter
1 of Pirkei Avos.

W WK A"y
EREV ROSH CHODESH

THURSDAY, AUG. 4, 29 TAMUZ
(Some observe Yom Kippur Koton.) No
Tachanun at Mincha.
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amawa 7oynn AN DaJawn
We Cease To Rejoice with The Advent of Av

Xnp X22

o | B AUG.-SEPT.'16 — Y’ 9N ax
w| 5 |Fri ax omw n7v| R | XD
| 6 |Sat. syen-mun’a| 2 naw
2p0 /7737 WH mwsn
no| 7 |Sun 3| axvnr
vo | 8 | Mon T | axvIND
v | 9 |Tue 7 | axvorT
xy [ 10| Wed. Y | xR
2y [ 11| Thu. 1| wavaxt
2 | 12| Fri. R | axump
7w [ 13 sat. mn naw ,eme17p| ¥ naw
7K Nn 293 Ve i mwen
| 14| sun. A AR3 AYWN| Y | I
w | 15| Mon. NY| IRVIRD
1w | 16| Tue. 2% axvory
ny | 17| Wed. 2| Rmn
vy | 18| Thu. | wawaRT
o | 19| Fri. ax3 Wy awen | V| axwD
xp | 20 | Sat. MM N2W ,INNXY 7D | 10 naw
‘3 PID DY 10N WM 1wsA
a5 | 21| Sun. 1 axvar
30 | 22| Mon. Y| axvIND
70 | 23| Tue. VY| axworT
7D | 24| Wed. D | mwn
| 25| Thu. 3| .wwixT
1 | 26 | Fri. 22| axv™d
no | 27 | Sat. nnan ,apY D[ A2 naw
"1 P 8 TRm s
vo | 28 | Sun. 3| axvnr
% [ 29| Mon. 79| axvIRn
x¥ | 30| Tue. 13 | axvoT
2y | 31| Wed. 19| XN
3% [ 1 | Thu. |SEPTEMBER o7pm Jop >7v | P3| WIvINT
7% | 2 | Fri. n7a 37| U] axw»Id
e | 3 |sat LbR 79T /8 AR 7D B naw
71 pID R0D DY MWD

18 @M 2 07 I 12 3RLA TRV 2K ToM

152




wan wKXA
ROSH CHODESH
FRIDAY, AUG.5, 1 AV

Services for Rosh Chodesh xan by,
Half-Hallel; Torah Reading; Mussaf: etc.

(From Rosh Chodesh Av until after
Tisha B’Av we refrain from washing
ourselves with warm or hot water. Only
those who are feeble, extremely sensitive,
or who must do so for medical reasons
may wash with warm or hot water. Since
Rosh Chodesh this year is Erev Shabbos
washing is allowed, Mishna Brurah Siman
551 '89. We do not launder clothing until
after Tisha B’Av. We do not wear clothing
that was laundered before Rosh Chodesh,
except on Shabbos. We do not drink
wine or eat meat of any kind, with the
exception of the feeble, sickly, or ill, who
may eat poultry. We may eat meat and
drink wine on Shabbos or while attending
a Seudas Mitzvah, such as a Bris or the
completion of a Tractate of Talmud.)

1yon1 NMvn nwab naw
SHABBOS PARSHAS
MATOS-MASEI
AUG. 6, 2 AV

The Haftorah is read from Jeremiah
2:4-28 and 3:4 (wwnw). Chapter 2 of Pirkei
Avos.

At the Departure of Shabbos we make
the usual Havdalah using wine. (If there
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is a child who reached the age of chinuch,
we give him the wine to drink. If there
is no child, the one who makes Havdalah
may drink the wine himself.)

0MaT NwAab naw
SHABBOS PARSHAS DEVORIM

71 naw
(CHAZON)
FRIDAY EVENING, AUG. 12,
SATURDAY, AUG. 13, 9 AV

(Some have the custom to sing ma%
1 in the melody of “ry *5x.) The
Haftorah is read (to the special melody
of Eichah) from Isaiah 1:1-27. ommn ax;
usual Mussaf; After midday one should
learn only those topics that are permitted
on Tisha B’ Av itself. (There are authorities
who permit all learning Erev Tisha B'Av.
Mishne Berurah 553:10)

At Mincha we do not say p1y npay.
We do not study Pirkei Avos. One may
drink wine and eat meat even at Seudah
Shlishis. However, we must stop eating
before sunset. Although it is still Shabbos,
we may not eat after sunset.

(F7AT) ANX2 Aywn

TISHA B'AV (Postponed)
SATURDAY NIGHT, AUG. 13, 10 AV
This is a Public Fast Day. On Tisha
B’Av we are prohibited to eat and drink,
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to wash ourselves (even in cold water),
to apply oils to ourselves for pleasurable
purposes, to have marital relations, and
to wear leather shoes.

"Anyone who eats or drinks on Tisha
B’Av will not participate in the rejoicing
over the rebuilt Jerusalem. And all who
mourn for Jerusalem will earn the right to
take part in the rejoicing over the rebuilt
Jerusalem. And concerning a person who
eats meat or drinks wine at the last meal
before the Fast [with the exception of
Shabbos]. Scripture states (Ezekiel 32:27):
‘and their iniquities shall come upon
their bones.”” [Orach Chaim Siman 554:25]
The Mishne Brurah, writing on the first
phrase, “Anyone who eats or drinks on
Tisha B’Av..., comments: “Even women
who are pregnant or nursing, or people
of weak constitution, for whom fasting
is very difficult, must fast on Tisha B'Av
(this does not apply to someone who is
truly ill), for the destruction of the Beis
HaMikdash is worth suffering for, at least
one day a year."

Naw IRX¥1IN

DEPARTURE OF SHABBOS
aMyn / MAARIV

The Chazzan says: 1a 5mann qma”
5 wmp  without mentioning  the
Divine Names. He removes his shoes
before beginning 1571a. The congregation
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removes their shoes after 13ma. Anyone
who didn't daven Maariv and didn't say
1NINM FINX must say wNp P2 S mann e
"5 before doing any work. We remove
the curtain from the Aron HaKodesh, we
dim the lighting, and we sit on the floor
or on a low stool. We do not sit on regular
chairs or benches until after midday [1:00
PM DST]). We recite Maariv in a low and
subdued voice; Shemonah Esrei with mnx
wnn; Kaddish Tiskabel after Shemonah
Esrei; when we see candle-light (before
the reading of Lamentations) we make
the full Bracha wxit »nxn xma. The rest
of Havdalah is not made until Sunday
night after the Fast. We only use the wine
on Sunday night, no spices. We have a
public recitation of Eichah — the Book of
Lamentations, followed by several Kinos
for the night of Tisha B'Av; wrtp mnxy;
Kaddish without Sapnn; (we skip oy mm
and start with wr1p rinxy; we do not say 1nm
15) w5y; Mourner's Kaddish.

SUNDAY MORNING, AUG. 14
nMmnw / SHACHRIS

We wash our fingers only until above
the knuckles (as one is drying his fingers,
while there is still some moisture on
them, he may rub them across his eyes
to remove the sediment there); we make
the Bracha o nbwa by, as well as all of
the other appropriate morning Brachos.
We rise early to Shul. We do not wear
our Tallis or Tefillin until midday. We
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do wear our Tuallis Koton, but without
making a Bracha over it. If the Tallis Koton
was removed by night then some hold a
bracha should be made when putting on
in the morning. (Mishna Brurah 555:2).
We say the usual morning Brachos, as
well as the rest of the morning order
(we omit nmwpm pwa). We recite the
usual morning service, Shemonah Esrei;
Chazzan's Repetition; the Chazzan recites
my between Hx1 and nxon; (the Chazzan
does not say o> nana before mbw ow);
Half-Kaddish (we say neither Tachanun
nor 12%n wax on Tisha B'Av);, we take
out a Sefer Torah and have three Aliyahs
in Parshas Vaeschanan (Deut. 4:25-40)
"oma 1N vo7; the third Aliyah is Maftir.
Half-Kaddish; The Haftorah is read in the
melody of Eichah from Jeremiah 8:13-
9:23: "n7ox foK”. At the conclusion of the
Haftorah, the Brachos after the Haftorah
are read until 17 Pn”; we return the
Sefer Torah to the Aron HaKodesh; we say
the lengthy collection of Kinos until their
completion (preferably around noon);
MwK; (we omit mymb) yry5 xav (skipping
the verse "nma nxr nxv etc.); Kaddish
Tiskabel without 5apnn; w5y; Mourner's
Kaddish; we do not say the Psalm for the
Day during Shachris on Tisha B'Av. (It is
recommended that people read Eichah
individually to themselves).

After midday it is permitted to sit on
chairs or benches.
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N / MINCHA

We don Tallis and Tefillin, making the
appropriate Brachos. The Psalm of the
Day is recited, followed by a Mourner's
Kaddish. As is customary for Mincha of
all Public Fasts, we say "wx, followed by
a Half-Kaddish; we take a Sefer Torah out
of the Aron HaKodesh and we have three
Aliyahs in “5rm~ as in the Mincha service
of any Public Fast; the Torah is read; the
third Aliyah is the Maftir. no Half-Kad-
dish after the Torah is read. The Haftorah
w1 Isaiah 55:6-56:8 (until “-35 15y yapx
1¥ap”) is the usual one for the afternoons
of Public Fasts; Brachos after the Haftorah
until ~171 pn7; W5 we return the Sefer
Torah to the Aron HaKodesh; Half-Kaddish;
Shemonah Esrei including “ormy” in #-112 2
obw and "1y~ in “9an ymw”. If one for-
got to say “om” in “5wrv i he may
say it before ryy mrinn omitting the
ending blessing "1y orn 71127, conclud-
ing only with “mnminy... [Mishneh Brurah).
See Tzom Gedaliah for the laws pertaining
to an individual or Chazzan who omits
"my”. Chazzan repeats my between Hxu
and nxo7 “om” in “ohwr a7 and says
D1y nona before mibw ow; (we do not
recite 11351 wax and Tachanun); Kaddish
Tiskabel; \»5y; Mourner's Kaddish.

[Rav Henkin noted: Our Sages have
emphasized that the essence of a Fast Day
is the process of Teshuva — Repentance.
This is particularly so for those sins that
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were responsible for the destruction of the
Beis HaMikdash, and yet, which we remain
guilty of today. Here is a partial listing
of those transgressions: Jerusalem was
destroyed because:

1) the Jews profaned Shabbos.

2) they did not provide for the Torah
education of their small children.

3) they did not recite the Shema morning
and night.

4) they showed contempt for Torah
scholars.

5) they had unwarranted hatred for each
other.

6) they hardened their hearts to any fear
of Divine retribution (see Gittin 55b).

Throughout the history of the
Diaspora we have always taken the
matter of repentance on fast days very
seriously. Even the 'sinners and scoffers'
of past generations were observant in
this area. In recent history, however,
there has been a tragic breakdown in
religious sensitivity, may G-d protect us.]

It is a great Mitzvah to study on a
daily basis the Sefer Chofetz Chaim which
discusses the laws of Lashon Harah and
Rechilus (talebearing). The major reason
for the destruction of the Holy Temples
was senseless hatred and Lashon Harah.
By studying these laws, a person be-
comes sensitized to refraining from these
very serious sins. Conversely, if one
does not study these laws on a regular
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basis, he will not be as careful in avoid-
ing these transgressions, nor will he un-
derstand the intricate details involved in
guarding one's speech. One should read
the Chofetz Chaim's 5"yt descriptions of
the great rewards that await those who
are careful to avoid these sins. The Vilna
Gaon 5¥1 quotes a Medrash that states:
"For every moment that a person refrains
from forbidden speech, he earns a celes-
tial light hidden away for the righteous,
whose value cannot be comprehended
by neither angel nor man.”

SUNDAY NIGHT
aMyn / MAARIV

We recite the usual weekday Maariv.
After services we sanctify the New Moon
of Av.

We make Havdalah (19 ™o xm12 and
5v1anm). The adult making Havdalah may
drink the wine himself, without having
to give it to a child to drink. No eating
meat, and drinking wine at night.

WEDNESDAY, AUG. 17, 13 AV

This is the Yahrzeit of the Gaon
and Tzaddik Rav Yosef Eliyahu ben
Reb Eliezer Kolonymus Henkin 571,
who served with selfless dedication as
Director of Ezras Torah from 5685 — 5733
(1925 - 1973).

The final time for the sanctification of
the New Moon of Av is the entire night
following Wednesday, August 17 (14 Av).
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AN WY awnan
15TH OF AV
FRIDAY, AUG. 19, 15TH OF AV
We conduct ourselves in a somewhat
festive manner; we do not say Tachanun
(we also omit Tachanun of the preceding
Mincha on Thursday); we say rvinb.

TARNNY NWwHb naw
SHABBOS PARSHAS
VAESCHANAN

1M naw
(NACHAMU)
AUG. 20, 16 AV
The Haftorah is read from Isaiah
40:1-26 (this is the first of seven Haftoros,
[the xnnmyT yaw — the Seven Haftoros of
Consolation] that precede Rosh HaSha-
nah). We say ommm ax and x5n 5-x.
At Mincha we say p1y npy. Chapter
3 of Pirkei Avos.

apy Nwab naw
SHABBOS PARSHAS EIKEV
AUG. 27,23 AV
The Haftorah is read from Isaiah 49:14-
51:3 (¥ mxm). We bless the month of
Elul. We do not say ommm ax and 5-x
x5n. Chapter 4 of Pirkei Avos.

THURSDAY, SEP. 1, 28 AV
(Those who observe Yom Kippur Koton
do so today. We say Tachanun at Mincha.)
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R NwAb naw
SHABBOS PARSHAS R'EI

W WRTT N

FIRST DAY ROSH CHODESH
FRIDAY NIGHT, SEP. 2, 30 AV

naw n5ap
WELCOMING THE SHABBOS

Ayn / MAARIV
xan ribyr in Shemonah Esrei for Shabbos.

SHABBOS MORNING, SEP. 3
nMmnw / SHACHRIS

xan 15y in Shemonah Esrei; the
Chazzan's Repetition; Half-Hallel; Kaddish
Tiskabel; Torah Reading: we take out
two Sifrei Torah; seven Aliyahs in first
Sefer Torah from the weekly Sidrah, R’ei,
Half Kaddish, followed by the lifting and
closing of that Sefer Torah; Maftir reads in
the second Torah from Parshas Pinchas —
(Numbers 28:9-15) the two paragraphs
‘mawn orar and ‘o>wan wxna; The
Maftir reads the special Haftorah for
Shabbos and Rosh Chodesh "xva omw”
(Isaiah 66:1-24, repeating verse 23 at the
end), (not w0 my); (no XHn H-X or ax
Dna); MWK S,

oM / MUSSAF
Half-Kaddish; in Shemonah Esrei of
Mussaf for Shabbos and Rosh Chodesh

163



we say nmiy' mnx; Chazzan's Repetition;
Kaddish Tiskabel: 1wphxa 7R, w5y, DIk
nmy; ov Sw w (Psalm of the Day); »>1a
wa1; Mourner's Kaddish; oy 11x.

N /MINCHA
Three Aliyahs in Parshas Shoftim; 5y
xan in Shemonah Esrei for Shabbos Mincha.
We do not say p1¥ qnpTy. w5y; Mourner's
Kaddish. Chapter 5 of Pirkei Avos.

W WXAT 2

SECOND DAY ROSH CHODESH
SATURDAY NIGHT, SEP. 3

Naw INXIN
DEPARTURE OF SHABBOS

aMyn / MAARIV

For the departure of Shabbos; mnx
nnan and xan 15y in Shemonah Esrei;
Half-Kaddish; oyn ™ and witp mnx
followed by Kaddish Tiskabel; 75 1
Havdalah; 2v5y; we begin to recite »x 1115
after Maariv (Nusach Sefard after Mincha)
and Shachris through Shemini Atzeres.
Mourner's Kaddish.

Havdalah at home.

SUNDAY MORNING, SEP. 4, 1 ELUL

nmMnw / SHACHRIS
For Rosh Chodesh, xan nby»; Half-
Hallel; Torah Reading; Mussaf; etc. Psalm
of the Day; "ws1 1313, *1x 1115. We begin to
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blow n™wn every day at the conclusion
of the morning service through the day
before Erev Rosh HaShanah.

(The essential purpose of Shofar
Blowing is to arouse and even startle
people into a heightened awareness of the
need to repent. It is the nature of a horn's
blast to produce a level of concern, as the
Prophet Amos stated (Amos 3:6): "Shall a
Shofar be blown in a city and the people
not tremble?" Therefore, it is imperative
that a person begin to prepare himself
with genuine repentance, prayer, and
Tzedakah at least thirty days before the
Day of Judgement, Rosh HaShanah. "And
our Sages, of blessed memory, provide
us with the following insight: The first
letters of each of the following words
=% M 15 ax — I am my beloved’s
and my beloved is mine (Song of Songs:
6:3), spell out the word 515x. Therefore,
in the month of Elul one must intensify
one’s efforts at repentance, prayer, and
charitable acts. Our Sages, of blessed
memory, provided us with an additional
insight: The first letters of each word
of the phrase maaxb nunm b wx
— “...each man to his friend (shall send
portions) as well as gifts to the needy
(Esther: 9:22)," again spell out 55x. This
serves as an allusion to the fact that in the
month of Elul we must increase our gifts
to the poor [Chayei Adam, Siman 138].”
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oQVHIY NwAb Nnaw
SHABBOS PARSHAS SHOFTIM
SEP. 10, 7 ELUL
The Haftorah is read from Isaiah 51:12-
52:12 (»33x mix). Chapter 6 of Pirkei Avos.

NXn 12 nNwAb naw
SHABBOS PARSHAS KI SEITZEI
SEP. 17, 14 ELUL

The Haftorah is read from mpy 11 —
Isaiah 54:1-10). We add the Haftorah of
Parshas Re’eh imy1o mmy (Isaiah 54:11-55:5)
Mishneh Brurah 425:7. Chapter 1 and 2
of Pirke Avos.

The final time for the sanctification
of the New Moon of Elul is the entire
night following Thursday, Sept. 15 (13
Elul). If necessary the New Moon may be
sanctified Friday night unitl 8:18 PM (2
nwnwi not allowed).

Nan 12 nwAb naw

SHABBOS PARSHAS KISAVO
SEPT. 24, 21 ELUL
The Haftorah is read from Isaiah 60:1-
22 (»x mp”). Chapters 3 and 4 of Pirkei
Avos.

Naw 'Rx¥1MN

DEPARTURE OF SHABBOS
aMmyn / MAARIV
As is customary for the departure of
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Shabbos, Shemonah Esrei with 1anann mnx;
Half-Kaddish; oyn »mm and wyp mnxy;
Kaddish Tiskabel; 15 1nm; Havdalah; by
K 1119; Mourner's Kaddish.

Saturday night, after midnight, or in
the early hours of the morning, we begin
the recitation of Selichos. The Chazzan
dons his Tallis without making a Bracha
until later, when it becomes light outside
(it is preferable that the Chazzan borrow
a Tallis from an individual [not one
belonging to the congregation], with the
intention that he is not acquiring it even
temporarily, thus avoiding any question
as to the need for a Bracha). We begin
with »wx; Half-Kaddish, intoned in the
special melodies of Rosh HaShanah and
Yom Kippur; the usual Selichos for the first
day; at the end of Selichos we recline, in
the usual fashion, as we say Tachanun;
Selichos are followed by a Kaddish Tiskabel.
We continue the recitation of Selichos on
every subsequent weekday morning
through Erev Yom Kippur.

D1aX1 NwHb naw
SHABBOS PARSHAS NITZAVIM

OCT. 1, 28 ELUL

The Haftorah is read from Isaiah
61:10-63:9 (vwx ww). (We do not bless
the month of Tishrei.) o ax. Chapters
5 and 6 of Pirkei Avos.
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WTIp Naw IRXIN
DEPARTURE OF SHABBOS

As is customary for the departure of
Shabbos: Shemonah Esrei with nninn mnx;
Kaddish Tiskabel; (we do not say oy »m
and wrip 1nx1); 19 n; Haodalah; 105y,
K 11719, Mourner's Kaddish.

MAYT R A"y

EREV ROSH HASHANAH

SUNDAY, OCT. 2,29 ELUL

(Some are accustomed to fast until
noon.) We begin saying the many Selichos
of Erev Rosh HaShanah that include "mar
nma, before the pre-dawn sky begins to
brighten; Tachanun during Selichos but
not during morning or afternoon prayers.
One who arose before dawn and at that
time washed his hands in the prescribed
manner, three times alternately on each
hand, must wash them again three times
after dawn (see Mishne Brurah on Orach
Chaim 4:4). We say nvm5. We do not blow
the Shofar at all during the day so as to
make a distinction between the voluntary
shofar blowing of Elul and the obligatory
shofar blowing of Rosh HaShanah; nann
oM.

One takes a haircut, and bathes
in honor of the approaching holiday.
Immersion in a Mikvah, not before an
hour before midday, is appropriate so
that we may enter the Day of Judgement
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in a state of holiness and purity.

May it be the Divine will that our
prayers be accepted in mercy and grace,
and may we all be written for good long
lives full of tranquility and peace.

MAY THE NEW YEAR
OF 5777 AND ITS BLESSINGS
COMMENCE!

A Letter From The Chofetz Chaim 571,
Regarding EZRAS TORAH:

7 Shevat 5688 (1928)

With due respect to the outstanding Rabbis and
Gaonim who compose the administrative committee
of the Ezras Torah Organization in America. May the
pleasantness of HaShem be upon you.

In regard to your request of my issuing a public
proclamation for Ezras Torah to the effect of arousing
the American Jewish public to come to the aid of
this Holy institution; in my opinion such a request
is superfluous. Who is there among our brethren in
America, who has a modicum of piety in his heart,
who does not already know that it is a great Mitzvah
to come to the support of this Holy institution that is
so vital for Rabbis and to the entire world of Torah
scholars and that has been involved in actual life and
death matters at times?

Happy is the man who supports and aids a Jewish
man in his time of need, and especially if the needy
man is a Torah scholar. It is unnecessary for me
to elaborate upon the greatness of the Mitzvah of
supporting the Torah, especially in our times when the
Torah is regarded with great disrespect.

May HaShem, in His goodness, elevate the radiance
of Torah to this entire world, speedily and in our times.
Amen

YisroeEL MEIR HACOHEN
(The Chofetz Chaim)
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

NEW YORK

Eastern Standard Time

Erev Shabbos/Yom Tov

Sun

Candle

End Time
Krias Shma

Rise Lighting M.A.

Gr'a

Erev Rosh Hashana

Vayeilech

Erev Yom Kippur

Haazinu
Erev Succos

913
9/18
9/22
9/25
9/27

Erev Shab. Chol Hamoed 10/02
Hoshana Rabbah

Breishis
Noach

Lech Lecha
Vayeira
Chayei Sara
Toldos
Vayeitzei
Vayishlach
Vayeishev

Mikeitz (Chanuka)

Vayigash
Vayechi
Shemos
Vaeira

Bo
Beshalach
Yisro
Mishpatim
Terumah
Tetzavah
Ki-Sisah
Vayakhel
Pekudei
Vayikra

2016

10/04
10/09
10/16
10/23
10/30
11/06
11113
11/20
11/27
12/04
12/11
12/18
12/25
1/01
1/08
1115
1/22
1/29
2/05
212
2/19
2/26
3/04
3/11
3/18

170

5:34
5:39
5:43
5:46
5:48
5:53
5:55
6:00
6:08
6:16
6:24
6:32
6:40
6:48
6:56
7:03
7:10
715
7:18
7:20
7:20
7:18
7:14
7:09
7:02
6:54
6:45
6:35
6:26
6:15
6:03

5:49
5:40
5:34
5:29
5:25
517
5:14
5:06
4:55
4:45
4:35
4:27
4:20
4:15
4:11
4:09
4:09
4:11
4:14
4:19
4:26
4:33
4:41
4:50
4:58
5.07
5:15
5:24
5:30
5:38
5:46

8:06
8:08
8:09
8:10
8:11
8:13
8:13
8:15
8:18
8:22
8:25
8:29
8:34
8:38
8:43
8:48
8:53
8:58
9:01
9:03
9:05
9:05
9:04
9:03
9:00
8:56
8:51
8:46
8:41
8:34
8:27

8:42
8:44
8:45
8:46
8:47
8:49
8:49
8:51
8:54
8:58
9:01
9:05
9:10
9:14
9:19
9:24
9:29
9:34
9:37
9:39
9:41
9:41
9:40
9:39
9:36
9:32
9:27
9:22
9:17
9:10
9:03



For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

NEW YORK
Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 552 553 821 857
Shemini 4/01 540 6:01 8:14 850
Tazriya 4/08 529 6:08 807 843
Metzora 415 518 6:15 8:.01 837
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 507 622 7:54 830
Latest Time To Eat Chometz (MA) 9:14 (Gra) 9:38
Erev 7th of Pesach 4/28 459 6129 7:50 8:26
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  4:58  6:30 7:50 8:26
Acharei 5/06 449 637 745 821
Kedoshim 513 441 644 740 8:16
Emor 5/20 4:35 651 7:38 8:14
Behar 5/27 430 657 7:35 811
Bechukosai 6/03 426 7:02 7:34 8:10
Bamidbar 6/10 425 7:.06 7:34 8:10
Naso 6/17 424 7:.09 7:34 8:10
Behaalosecha 624 426 711 736 812
Shelach 7/01 428 711 7:37 8:13
Korach 7/08 432 7:09 740 8:16
Chukas 715 437 7:06 743 819
Balak 7/22 443 7.01 746 822
Pinchas 7/29 449 655 749 825
Matos- Masei 8/05 4156 6:47 752 8:28
Devorim 8/12 503 6:38 7:55 8:31
Vaeschanan 8/19 510 6:29 7:58 8:34
Eikev 8/26 517 6:18 8:.01 837
R'ei 9/02 524 6:07 803 8:39
Shoftim 9/09 530 556 8:05 841
Ki Seze 9/16 537 544 807 843
Ki Savo 9/23 544 532 810 8:46
Nitzavim 9/30 551 520 8:12 848
Erev Rosh Hashana  10/02 553 5:17 8:13 849
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

ATLANTA
Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Erev Rosh Hashana 913 620 627 850 9:26
Vayeilech 918 623 620 851 9:27
Erev Yom Kippur 9/22 626 6:14 852 9:28
Haazinu 9/25 628 6:10 852 9:28
Erev Succos 927 629 607 852 9:28
Erev Shab. Chol Hamoed 10/02  6:33  6:00 853 9:29
Hoshana Rabbah 10/04 6:34 558 854 9:30
Breishis 10/09 6:38 551 855 9:31
Noach 10/16 6:43 542 856 9:32
Lech Lecha 10/23 6:49 534 859 9:35
Vayeira 10/30 6:55 527 9:02 9:38
Chayei Sara 11/06 7:02 521 9:05 9:41
Toldos 1113 7:.08 5116 9:09 945
Vayeitzei 11/20 7:15 512 9:13 9:49
Vayishlach 11/27 721 510 9:17 9:53
Vayeishev 12/04 7:27 509 921 957
Mikeitz (Chanuka) 1211 7:32  5:10 9:25 10:01
Vayigash 1218 7:37 5112 9:29 10:05
Vayechi 12/25 7:40 5115 9:32 10:08
Shemos 2016  1/01 743 520 9:36 10:12
Vaeira 1/08 7:43 526 9:37 10:13
Bo 115 7:42 532 9:38 10:14
Beshalach 1/22 7:40 5:39 9:38 10:14
Yisro 129 7:36 546 9:37 10:13
Mishpatim 2/05 7:31 553 9:35 10:11
Terumah 212 725 559 9:32 10:08
Tetzavah 219 718 6:06 9:29 10:05
Ki-Sisah 226 710 6:12 9:24 10:00
Vayakhel 3/04 7.02 617 919 9:55
Pekudei 311 653 623 9:14 9:50
Vayikra 3/18 644 6:28 9:.09 9:45
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

ATLANTA
Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 6:34 6:33 9:.02 9:38
Shemini 4/01 625 6:38 857 9:33
Tazriya 4/08 6:16 644 852 9:28
Metzora 415 6:07 649 846 9:22
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 558 6:54 841 9:17
Latest Time To Eat Chometz (MAA) 959 (G'ra) 10:23
Erev 7th of Pesach 4/28 552 6:59 837 913
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  5:51  7:.00 8:37 9:13
Acharei 5/06 544 7:05 833 9:09
Kedoshim 513 5:38 7:10 830 9:06
Emor 520 533 7:15 827 9:.03
Behar 527 530 7:20 8:26 9:.02
Bechukosai 6/03 527 7:24 825 9:.01
Bamidbar 6/10 526 7:28 825 9:.01
Naso 6/17 527 7:30 826 9:02
Behaalosecha 6/24 528 7:32 828 9:04
Shelach 7/01 531 7:32 830 9:06
Korach 7/08 534 7:31 832 9:.08
Chukas 715 538 729 834 9:10
Balak 7/22 543 725 837 9:13
Pinchas 7/29 548 720 840 9:16
Matos- Masei 8/05 553 7:14 842 9:18
Devorim 8/12 558 7.07 844 9:20
Vaeschanan 8/19 6:03 6:59 846 9:22
Eikev 8/26 6:07 6:51 847 9:23
R'ei 9/02 612 6:42 848 9:24
Shoftim 9/09 6:17 6:32 849 9:25
Ki Seze 916 6:22 6:22 851 9:27
Ki Savo 9/23 6:27 6:13 852 9:28
Nitzavim 9/30 6:31 6:03 853 9:29
Erev Rosh Hashana  10/02 6:33 6:00 8:53 9:29
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

BALTIMORE

Eastern Standard Time

Erev Shabbos/Yom Tov

Sun

Candle

End Time
Krias Shma

Rise Lighting M.A.

Gr'a

Erev Rosh Hashana

Vayeilech

Erev Yom Kippur

Haazinu
Erev Succos

913
9/18
9/22
9/25
9/27

Erev Shab. Chol Hamoed 10/02
Hoshana Rabbah

Breishis
Noach

Lech Lecha
Vayeira
Chayei Sara
Toldos
Vayeitzei
Vayishlach
Vayeishev

Mikeitz (Chanuka)

Vayigash
Vayechi
Shemos
Vaeira

Bo
Beshalach
Yisro
Mishpatim
Terumah
Tetzavah
Ki-Sisah
Vayakhel
Pekudei
Vayikra

2016

10/04
10/09
10/16
10/23
10/30
11/06
11113
11/20
11/27
12/04
12/11
12/18
12/25
1/01
1/08
1115
1/22
1/29
2/05
212
2/19
2/26
3/04
3/11
3/18

174

5:46
5:50
5:54
5:57
5:59
6:03
6:05
6:10
6:17
6:24
6:32
6:40
6:47
6:55
7:03
7:10
7:16
7:21
7:24
7:26
7:26
7:25
7:21
7:16
7:10
7:02
6:54
6:44
6:35
6:25
6:14

5:59
5:51
5:44
5:39
5:36
5:28
5:25
5:17
5.07
4:57
4:48
4:41
4:34
4:29
4:26
4:24
4:24
4:26
4:29
4:34
4:41
4:48
4:56
5:04
5:12
5:20
5:28
5:36
5:42
5:49
5:56

8:18
8:19
8:20
8:21
8:22
8:23
8:24
8:25
8:28
8:31
8:35
8:39
8:42
8:47
8:52
8:57
9:02
9:06
9:09
9:12
9:13
9:14
9:13
9:12
9:09
9:05
9:01
8:56
8:50
8:45
8:38

8:54
8:55
8:56
8:57
8:58
8:59
9:00
9:01
9:04
9:07
9:11
9:15
9:18
9:23
9:28
9:33
9:38
9:42
9:45
9:48
9:49
9:50
9:49
9:48
9:45
9:41
9:37
9:32
9:26
9:21
9:14



For Earliest time of Tfillin and Tfillah
in the morning, see page 21

BALTIMORE

Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 6:.03 6:.03 8:32 9:.08
Shemini 4/01 552 6:10 825 9:01
Tazriya 4/08 541 617 819 8:55
Metzora 415 530 6224 812 848
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 520 6:31 8.06 842
Latest Time To Eat Chometz (MA) 9:26 (G'ra) 9:50
Erev 7th of Pesach 4/28 512 6:37 8:02 8:38
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  5:11  6:38 8:.01 8:37
Acharei 5/06 503 644 7:57 8:33
Kedoshim 513 456 651 7:53 8:29
Emor 5/20 449 657 7:50 8:26
Behar 527 445 703 748 824
Bechukosai 6/03 442 7.08 747 823
Bamidbar 6/10 440 712 747 823
Naso 6/17 440 715 747 828
Behaalosecha 624 441 717 T:49 825
Shelach 7/01 444 717 751 827
Korach 7/08 448 715 7:53 8:29
Chukas 715 452 712 756 8:32
Balak 7/22 458 708 7:59 835
Pinchas 729 504 7:02 8:02 8:38
Matos- Masei 8/05 510 6:54 8.05 8:41
Devorim 8/12 517 646 808 844
Vaeschanan 8/19 523 6:37 8:10 846
Eikev 8/26 529 627 812 848
R'ei 9/02 536 6:16 8:15 8:51
Shoftim 9/09 542 605 8:16 8:52
Ki Seze 9/16 548 554 8:18 854
Ki Savo 9/23 555 543 821 857
Nitzavim 9/30 6:.01 531 822 858

Erev Rosh Hashana  10/02 6:03 51228 8223 8:59
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

BOSTON
Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Erev Rosh Hashana 913 522 538 755 8:31
Vayeilech 9118 527 529 T7:56 8:32
Erev Yom Kippur 9/22 531 522 757 833
Haazinu 9/25 534 517 758 8:34
Erev Succos 9/27 537 513 8:00 8:36
Erev Shab. Chol Hamoed 10/02 542  5:05 8:01 8:37
Hoshana Rabbah 10/04 544 501 8:02 8:38
Breishis 10/09 550 4:53 8:04 840
Noach 10116 558 4:41 8:.07 843
Lech Lecha 10/23 6:06 4:30 8:11 847
Vayeira 10/30 6:15 421 815 8:51
Chayei Sara 11/06 6:24 412 820 8:56
Toldos 1113 6:32  4:04 824 9:00
Vayeitzei 11/20 6:41  3:59 829 9:05
Vayishlach 11/27 6:49 354 834 9:10
Vayeishev 12/04 6:57 352 8:39 9:15
Mikeitz (Chanuka) 1211 7:.03 352 844 920
Vayigash 1218 7:08 3:53 848 9:24
Vayechi 12125 7:12 357 852 9:28
Shemos 2016 1/01 7:14 402 855 9:31
Vaeira 1/08 7:13 4:.09 856 9:32
Bo 115 711 417 856 9:32
Beshalach 122 7.07 425 855 9:31
Yisro 129 7:01 434 853 9:29
Mishpatim 2/05 6:54 443 850 9:26
Terumah 212 645 452 845 9:21
Tetzavah 219 636 501 841 9:17
Ki-Sisah 226 625 510 835 9:11
Vayakhel 3/04 6:15 5118 8:29 9:05
Pekudei 311 604 526 8:23 859
Vayikra 3/18 552 534 8:16 852
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

BOSTON
Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 539 542 808 844
Shemini 4/01 527 550 801 837
Tazriya 4/08 5:15 558 754 8:30
Metzora 415 504 6:.06 7:48 824
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 453 6:13 7:42 8:18
Latest Time To Eat Chometz (MA) 9:02 (Gra) 9:26
Erev 7th of Pesach 4/28 444 620 7:37 813
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos  4/29  4:43  6:21 7:36 8:12
Acharei 5/06 4:33 6:29 7:31 807
Kedoshim 513 425 6:37 727 803
Emor 5/20 418 644 7:23 759
Behar 527 413 650 721 757
Bechukosai 6/03 409 656 719 755
Bamidbar 6/10 407 7:00 7:19 7:55
Naso 6/17 407 7.03 7:20 7:.56
Behaalosecha 6/24 408 7:.05 721 757
Shelach 7/01 411  7:05 723 7:59
Korach 7/08 415 7.03 726 8:.02
Chukas 715 420 659 728 8:04
Balak 7/22 427 654 7.32 808
Pinchas 7/29 433 647 7:35 811
Matos- Masei 8/05 440 6:39 7:38 814
Devorim 8/12 448 630 742 818
Vaeschanan 8/19 455 620 745 8:21
Eikev 8/26 503 6:09 748 824
R'ei 9/02 510 557 750 826
Shoftim 9/09 5:17 545 753 8:29
Ki Seze 9/16 525 533 756 832
Ki Savo 9/23 532 520 758 834
Nitzavim 9/30 540 508 801 837
Erev Rosh Hashana  10/02 542 5:.05 801 837
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

BUFFALO

Eastern Standard Time

Erev Shabbos/Yom Tov

Sun

Candle

End Time
Krias Shma

Rise Lighting M.A.

Gr'a

Erev Rosh Hashana

Vayeilech

Erev Yom Kippur

Haazinu
Erev Succos

913
9/18
9/22
9/25
9/27

Erev Shab. Chol Hamoed 10/02
Hoshana Rabbah

Breishis
Noach

Lech Lecha
Vayeira
Chayei Sara
Toldos
Vayeitzei
Vayishlach
Vayeishev

Mikeitz (Chanuka)

Vayigash
Vayechi
Shemos
Vaeira

Bo
Beshalach
Yisro
Mishpatim
Terumah
Tetzavah
Ki-Sisah
Vayakhel
Pekudei
Vayikra

2016

10/04
10/09
10/16
10/23
10/30
11/06
11113
11/20
11/27
12/04
12/11
12/18
12/25
1/01
1/08
1115
1/22
1/29
2/05
212
2/19
2/26
3/04
3/11
3/18

178

5:53
5:59
6:03
6:06
6:09
6:14
6:17
6:22
6:31
6:39
6:48
6:57
7:.06
7:14
7:23
7:30
7:37
7:42
7:45
7:46
7:46
7:44
7:40
7:34
7:26
7:18
7:08
6:57
6:46
6:34
6:21

6:08
5:59
5:52
5:46
5:43
5:34
5:31
5:22
5:10
5:00
4:50
4:41
4:33
4:28
4:23
4:21
4:21
4:23
4:27
4:31
4:38
4:46
4:55
5:04
5:13
5:22
5:31
5:40
5:49
5:58
6:06

8:25
8:28
8:29
8:30
8:31
8:33
8:34
8:36
8:39
8:43
8:47
8:52
8:56
9:01
9:07
9:11
9:17
9:21
9:24
9:26
9:28
9:28
9:27
9:25
9:21
9:18
9:12
9:06
9:00
8:54
8:46

9:01
9:04
9:05
9:06
9:07
9:09
9:10
9:12
9:15
9:19
9:23
9:28
9:32
9:37
9:43
9:47
9:53
9:57
10:00
10:02
10:04
10:04
10:03
10:01
9:57
9:54
9:48
9:42
9:36
9:30
9:22



For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

BUFFALO
Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 6:09 6:14 839 915
Shemini 4/01 557 6:22 832 9:.08
Tazriya 4/08 545 6:30 825 9:.01
Metzora 415 533 6:38 8:18 854
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 522 6:46 8:12 848
Latest Time To Eat Chometz (MA) 932 (G'ra) 9:56
Erev 7th of Pesach 4/28 513 6:53 8:07 843
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  5:12  6:54 8:06 8:42
Acharei 5/06 5:02 7:.02 8:.01 837
Kedoshim 513 454 710 757 833
Emor 520 447 717 753 829
Behar 527 442 724 751 827
Bechukosai 6/03 4:38 7229 749 825
Bamidbar 6/10 4:36 7:34 749 825
Naso 6/17 436 7:37 750 8:26
Behaalosecha 6/24 4:38 7:38 752 8:28
Shelach 7/01 441 7:38 754 830
Korach 7/08 4:45 7:36 756 8:32
Chukas 715 451 7:32 800 8:36
Balak 7/22 457 726 803 8:39
Pinchas 7/29 504 719 8:.06 842
Matos- Masei 8/05 511 7:11 810 8:46
Devorim 8/12 519 7.01 813 849
Vaeschanan 8/19 526 651 816 852
Eikev 8/26 534 6:39 819 855
R'ei 9/02 542 6128 822 858
Shoftim 9/09 549 6:15 824 9:00
Ki Seze 916 557 6:03 8:27 9:.03
Ki Savo 9/23 6:04 550 829 9:.05
Nitzavim 9/30 6:12 5:38 832 9:08
Erev Rosh Hashana  10/02 6:14 5:34 8:33 9:.09
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

CHICAGO

Central Standard Time

Erev Shabbos/Yom Tov

Sun

Candle

End Time
Krias Shma

Rise Lighting M.A.

Gr'a

Erev Rosh Hashana

Vayeilech

Erev Yom Kippur

Haazinu
Erev Succos

913
9/18
9/22
9/25
9/27

Erev Shab. Chol Hamoed 10/02
Hoshana Rabbah

Breishis
Noach

Lech Lecha
Vayeira
Chayei Sara
Toldos
Vayeitzei
Vayishlach
Vayeishev

Mikeitz (Chanuka)

Vayigash
Vayechi
Shemos
Vaeira

Bo
Beshalach
Yisro
Mishpatim
Terumah
Tetzavah
Ki-Sisah
Vayakhel
Pekudei
Vayikra

2016

10/04
10/09
10/16
10/23
10/30
11/06
11113
11/20
11/27
12/04
12/11
12/18
12/25
1/01
1/08
1115
1/22
1/29
2/05
212
2/19
2/26
3/04
3/11
3/18

180

5:28
5:33
5:38
5:41
5:43
5:48
5:50
5:56
6:03
6:12
6:20
6:28
6:37
6:45
6:54
7:01
7:.07
713
7:16
7:18
7:18
7:16
7:12
7:06
6:59
6:50
6:41
6:31
6:21
6:10
5:58

5:44
5:35
5:28
5:23
5:20
5:11
5:08
4:59
4:48
4:38
4:28
4:19
4:12
4.07
4.02
4:00
4:00
4:02
4:05
4:11
417
4:25
4:33
4:42
4:51
5:00
5:09
517
5:24
5:32
5:40

8:01
8:02
8:04
8:05
8:06
8:07
8:08
8:10
8:13
8:17
8:21
8:24
8:29
8:34
8:40
8:44
8:49
8:54
8:57
9:00
9:01
9:02
9:01
8:59
8:56
8:51
8:47
8:41
8:35
8:29
8:22

8:37
8:38
8:40
8:41
8:42
8:43
8:44
8:46
8:49
8:53
8:57
9:00
9:05
9:10
9:16
9:20
9:25
9:30
9:33
9:36
9:37
9:38
9:37
9:35
9:32
9:27
9:23
9:17
9:11
9:05
8:58



For Earliest time of Tfillin and Tfillah
in the morning, see page 21

CHICAGO
Central Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 546 548 8:15 851
Shemini 4/01 5:34 556 8:08 844
Tazriya 4/08 522 6:03 801 837
Metzora 415 511 6:11 7:55 8:31
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 5:00 6:19 7:48 8:24
Latest Time To Eat Chometz (MA) 9:09 (G'ra) 9:33
Erev 7th of Pesach 4/28 452 625 744 820
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29 450  6:26 7:43 8:19
Acharei 5/06 441 6:34 738 8:14
Kedoshim 513 433 641 7:34 810
Emor 5/20 41226 6:48 7:30 8:06
Behar 5/27 421 654 728 8:.04
Bechukosai 6/03 418 7:00 7:27 8:.03
Bamidbar 6/10 416 7:04 7:27 8:.03
Naso 6/17 415 7:.07 727 8:.03
Behaalosecha 6/24 417 7:09 729 8:.05
Shelach 7/01 419 7:09 7:30 8:06
Korach 7/08 423 7.07 7:33 8:.09
Chukas 715 429 T7:04 736 812
Balak 7/22 435 659 740 8:16
Pinchas 7/29 441 652 742 8:18
Matos- Masei 8/05 4:48 644 746 822
Devorim 8/12 455 635 749 825
Vaeschanan 8/19 503 625 752 8:28
Eikev 8/26 510 6:14 755 8:31
R'ei 9/02 5:17 6:03 757 833
Shoftim 9/09 524 551 759 8:35
Ki Seze 9/16 5:31 5:39 802 8:38
Ki Savo 9/23 539 527 805 841
Nitzavim 9/30 546 5:15 807 843
Erev Rosh Hashana  10/02 548 5111 807 843
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

CINCINNATI
Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Erev Rosh Hashana 913 6:17 6:30 849 9:25
Vayeilech 9118 622 622 851 927
Erev Yom Kippur 9/22 625 6:16 851 9:27
Haazinu 9/25 628 6:11 852 9:28
Erev Succos 9/27 630 6:08 853 9:29
Erev Shab. Chol Hamoed 10/02  6:35  6:00 8:55 9:31
Hoshana Rabbah 10/04 6:37 556 855 9:31
Breishis 10/09 6:41 549 857 9:33
Noach 10/16 6:48 538 859 9:35
Lech Lecha 10/23 6:56 529 9:03 9:39
Vayeira 10/30 7:03 520 9:06 9:42
Chayei Sara 11/06 711 512 9:10 9:46
Toldos 1113 7119 506 9:14 9:50
Vayeitzei 1120 7:26 501 9:18 9:54
Vayishlach 11/27 7:34 457 923 9:59
Vayeishev 12/04 7:41 455 9:28 10:04
Mikeitz (Chanuka) 1211 7:47 456 9:33 10:09
Vayigash 1218 7:52  4:57 9:37 10:13
Vayechi 12/25 7:55  5:01 9:40 10:16
Shemos 2016 1/01 757 506 9:43 10:19
Vaeira 1/08 7:58 5:12  9:45 10:21
Bo 115 7:56 5:19 9:45 10:21
Beshalach 1/22 753 527 9:45 10:21
Yisro 1/29 7:48 5:35 9:43 10:19
Mishpatim 2/05 741 543 9:40 10:16
Terumah 212 734 552 9:37 10:13
Tetzavah 219 725 559 9:32 10:08
Ki-Sisah 2/26 715 6:07 9:27 10:03
Vayakhel 3/04 707 6:14 9:22 9:58
Pekudei 3/11 656 621 9:16 9:52
Vayikra 3/18 645 628 9:09 945
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah
in the morning, see page 21

CINCINNATI

Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 6:34 6:35 9:03 9:39
Shemini 4/01 6:23 6:41 856 9:32
Tazriya 4/08 6:12 648 850 9:26
Metzora 415 6:02 655 8:44 9:20
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 552  7.02 8:38 9:14
Latest Time To Eat Chometz (MAA) 9:58 (G'ra) 10:22
Erev 7th of Pesach 4/28 544  7:08 834 9:10
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  5:43  7:09 8:33 9:09
Acharei 5/06 5:34 7:15 828 9:04
Kedoshim 513 527 722 824 9:.00
Emor 5/20 521 728 821 857
Behar 5/27 516 7:34 819 855
Bechukosai 6/03 513 7:39 818 854
Bamidbar 6/10 512 743 818 854
Naso 6/17 511 746 818 854
Behaalosecha 6/24 513 7:48 820 856
Shelach 7/01 515 7:48 822 858
Korach 7/08 519 7:46 824 9:.00
Chukas 715 524 7:43 827 9:.03
Balak 7/22 530 7:39 831 9:.07
Pinchas 7/29 535 7:33 8:33 9:.09
Matos- Masei 8/05 542 726 837 913
Devorim 8/12 548 717 839 9:15
Vaeschanan 8/19 555 7.08 842 9:18
Eikev 8/26 601 658 844 9:20
R'ei 9/02 6:07 648 846 9:22
Shoftim 9/09 6:14 6:37 848 9:24
Ki Seze 9/16 620 625 850 9:26
Ki Savo 9/23 6126 6:14 852 9:28
Nitzavim 9/30 6:33 6:03 854 9:30
Erev Rosh Hashana  10/02 6:35 6:00 855 9:31
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

CLEVELAND
Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Erev Rosh Hashana 913 605 621 838 9:14
Vayeilech 9/18 6:10 6:12 839 9:15
Erev Yom Kippur 9/22 6:14 6:05 8:40 9:16
Haazinu 9/25 6:18 6:.00 8:42 9:18
Erev Succos 9/27 620 557 843 9:19
Erev Shab. Chol Hamoed 10/02 625 548 844 9:20
Hoshana Rabbah 10/04 6:27 545 845 9:21
Breishis 10/09 6:32 536 847 9:23
Noach 10116 6:40 525 850 9:26
Lech Lecha 10/23 6:48 5115 853 9:29
Vayeira 10/30 6:56 5:05 857 9:33
Chayei Sara 11/06 7:05 457 9:02 9:38
Toldos 1113 7:13 450 9:06 9:42
Vayeitzei 1120 722 444 911 947
Vayishlach 1127 7:30 4:40 9:16 9:52
Vayeishev 12/04 7:37 438 921 9:57
Mikeitz (Chanuka) 1211 7:43  4:38 9:25 10:01
Vayigash 1218 7:48 4:40 9:30 10:06
Vayechi 12/25 7:52  4:43 9:33 10:09
Shemos 2016 1/01 754 448 9:36 10:12
Vaeira 1/08 7:54 4:55 9:38 10:14
Bo 115 7:51 503 9:38 10:14
Beshalach 1/22 7:48 511 9:37 10:13
Yisro 1/29 7:42 520 9:35 10:11
Mishpatim 2/05 7:35 528 9:32 10:08
Terumah 212 727 537 9:28 10:04
Tetzavah 219 717 546 9:23 9:59
Ki-Sisah 2/26 707 554 9:17 9:53
Vayakhel 3/04 658 6:01 9:12 948
Pekudei 311 646 6:09 9:05 9:41
Vayikra 3/18 635 6:17 859 9:35
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CLEVELAND

Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 623 625 852 9:28
Shemini 4/01 611 6:32 845 9:21
Tazriya 4/08 559 640 8:38 9:14
Metzora 4/15 548 647 831 9:.07
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 538 6:55 826 9:02
Latest Time To Eat Chometz (MAA) 9:46 (G'ra) 10:10
Erev 7th of Pesach 4/28 529 701 821 857
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  5:28  7:.02 8:20 8:56
Acharei 506 519 7:10 8:15 8:51
Kedoshim 513 511 717 811 847
Emor 5/20 504 724 808 844
Behar 5/27 459 7:30 805 8:41
Bechukosai 6/03 455 7:36 804 840
Bamidbar 6/10 454 740 8:04 8:40
Naso 6/17 453 7:43 8:.04 840
Behaalosecha 6/24 455 7:45 8:.06 8:42
Shelach 7/01 457 745 8:.08 844
Korach 7/08 501 7:43 810 846
Chukas 715 507 740 814 850
Balak 7/22 512 734 816 852
Pinchas 7/29 519 728 820 8:56
Matos- Masei 8/05 526 7:20 8:23 8:59
Devorim 812 533 711 826 9:.02
Vaeschanan 8/19 540 7.01 829 9:.05
Eikev 8/26 547 651 832 9:.08
R'ei 9/02 554 639 834 9:10
Shoftim 9/09 601 627 8:36 9:12
Ki Seze 9/16 6:08 6:15 8:38 9:14
Ki Savo 9/23 6:15 6:03 841 9:17
Nitzavim 9/30 6283 551 844 9:20

Erev Rosh Hashana  10/02 625 548 844 9:20
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

COLUMBUS, OH

Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Erev Rosh Hashana 913 6:11 6:23 843 9:19
Vayeilech 918 6:16 6:15 844 9:20
Erev Yom Kippur 9/22 620 6:.08 846 9:22
Haazinu 9/25 623 6:.03 847 9:23
Erev Succos 927 625 6:.00 847 9:23
Erev Shab. Chol Hamoed 10/02  6:30  5:52 849 9:25
Hoshana Rabbah 10/04 6:32 549 850 9:26
Breishis 10/09 6:37 541 852 9:28
Noach 1016 6:44 530 854 9:30
Lech Lecha 1023 6:51 520 857 9:33
Vayeira 10/30 6:59 5111 9:01 9:37
Chayei Sara 11/06 7:07 504 9:05 9:41
Toldos 1113 715 457 9.09 9:45
Vayeitzei 11/20 7:23 452 9:14 9:50
Vayishlach 11/27  7:31  4:48 919 9:55
Vayeishev 12/04 7:38  4:47 9:24 10:00
Mikeitz (Chanuka) 1211 7:44  4:47 9:28 10.04
Vayigash 1218 7:49  4:49 9:33 10:09
Vayechi 12/25 7:52 453 9:36 10:12
Shemos 2016 1/01 754 457 9:38 10:14
Vaeira 1/08 7:54 5:.03 9:40 10:16
Bo 115 7:52 511 9:40 10:16
Beshalach 122 7:49 519 9:40 10:16
Yisro 129 744 527 9:38 10:14
Mishpatim 2/05 737 535 9:35 10:11
Terumah 212 729 544 9:31 10:07
Tetzavah 219 720 552 9:27 10:03
Ki-Sisah 2126 710 6:00 921 9:57
Vayakhel 3/04 7.00 608 916 9:52
Pekudei 311 649 615 9:09 945
Vayikra 318 638 622 9:03 9:39
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah
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COLUMBUS, OH

Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma
Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 627 630 856 9:32
Shemini 4/01 6:15 6:37 849 9:25
Tazriya 4/08 6:04 644 843 919
Metzora 415 554 651 837 9:13
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 543 6:58 8:30 9:.06
Latest Time To Eat Chometz (MAA) 950 (G'ra) 10:14
Erev 7th of Pesach 4/28 535 7:04 826 9:.02
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  5:34  7:.05 8:25 9:01
Acharei 5/06 526 7:12 821 857
Kedoshim 513 518 719 817 853
Emor 520 512 7:25 814 850
Behar 57 507 7:31 812 848
Bechukosai 6/03 504 7:36 811 847
Bamidbar 6/10 503 7:40 811 847
Naso 6/17 503 7:43 812 848
Behaalosecha 6/24 504 7:45 813 849
Shelach 7/01 507 745 815 851
Korach 7/08 511 743 818 854
Chukas 715 516 7:39 820 8:56
Balak 7/22 522 7:35 824 9:00
Pinchas 7/29 528 728 8:27 9.3
Matos- Masei 8/05 5:35 7221 830 9:06
Devorim 8/12 541 7112 8:32 9:.08
Vaeschanan 8/19 548 7:.02 835 911
Eikev 8/26 555 6:52 838 9:14
R'ei 9/02 6:01 6:41 840 9:16
Shoftim 9/09 6:08 6:30 842 9:18
Ki Seze 916 6:14 6:18 8:44 9:20
Ki Savo 9/23 621 6:07 846 9:22
Nitzavim 9/30 6:28 555 848 9:24
Erev Rosh Hashana  10/02 6:30 5:52 8:49 9:25
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

DALLAS
Central Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Erev Rosh Hashana 913 6:10 6:15 840 9:16
Vayeilech 918 6:13 6:.09 841 9:17
Erev Yom Kippur 9/22 6:16 6:.03 841 9:17
Haazinu 9/25 6:18 559 842 9:18
Erev Succos 9/27 619 556 842 9:18
Erev Shab. Chol Hamoed 10/02  6:22  5:50 843 9:19
Hoshana Rabbah 10/04 6:24 547 843 9:19
Breishis 10/09 6:27 541 844 9:20
Noach 1016 6:32 5:32 846 9:22
Lech Lecha 10/23 6:38 525 848 9:24
Vayeira 10/30 6:44 5118 851 9:27
Chayei Sara 11/06 6:50 5:12 8:54 9:30
Toldos 1113 656 5:.07 857 9:33
Vayeitzei 11/20 7:02 503 9:01 9:37
Vayishlach 11/27  7:09 501 9:06 9:42
Vayeishev 12/04 7:14 501 9:09 9:45
Mikeitz (Chanuka) 1211 720 5:02 9:14 9:50
Vayigash 1218 7:24 504 9:18 9:54
Vayechi 12/25 7:28 508 922 9:58
Shemos 2016 1/01 730 5:12 9:24 10:00
Vaeira 1/08 7:30 5:17 9:25 10:01
Bo 115 7:30 5:23 9:27 10:03
Beshalach 122 7:28 530 9:27 10:03
Yisro 129 724 537 9:26 10:.02
Mishpatim 2005 720 543 9:24 10:00
Terumah 212 714 550 922 9:58
Tetzavah 219 7.07 556 9:18 9:54
Ki-Sisah 226 659 6:02 9:13 949
Vayakhel 3/04 651 6:07 9.09 945
Pekudei 311 642 6:13 9.03 9:39
Vayikra 3/18 6:33 6:18 858 9:34
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

DALLAS
Central Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 624 6123 852 9:28
Shemini 4/01 6:15 6:28 847 9:23
Tazriya 4/08 6:06 6:33 841 917
Metzora 415 557 6:38 8:36 9:12
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 549 6:43 8:31 9:.07
Latest Time To Eat Chometz (MAA) 949 (G'ra) 10:13
Erev 7th of Pesach 4/28 543 6:47 828 9:.04
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  5:42  6:48 8:27 9:03
Acharei 506 5:35 6:53 823 8:59
Kedoshim 513 529 658 820 8:56
Emor 520 525 7:.03 818 854
Behar 527 521 7.08 816 852
Bechukosai 6/03 519 712 816 852
Bamidbar 6/10 519 7:15 817 853
Naso 6/17 519 7:18 8:17 853
Behaalosecha 6/24 520 719 818 854
Shelach 7/01 523 719 821 857
Korach 7/08 526 7:18 8:23 859
Chukas 715 530 7:16 825 9:.01
Balak 7/22 535 7:12 828 9:.04
Pinchas 7/29 539 7:.08 8:30 9:.06
Matos- Masei 8/05 544 7:02 8:32 9:.08
Devorim 8/12 549 655 8:34 9:10
Vaeschanan 8/19 554 6:47 836 9:12
Eikev 8/26 558 6:39 837 9:13
R'ei 9/02 6:03 6:30 838 9:14
Shoftim 9/09 6:07 621 839 9:15
Ki Seze 916 6:12 6:11 840 9:16
Ki Savo 9/23 6:16 6:02 841 9:17
Nitzavim 9/30 6:21 552 842 9:18
Erev Rosh Hashana  10/02 6:22 550 8:43 9:19
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah
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DENVER

Mountain Standard Time

Erev Shabbos/Yom Tov

Sun

Candle

End Time
Krias Shma

Rise Lighting M.A.

Gr'a

Erev Rosh Hashana

Vayeilech

Erev Yom Kippur

Haazinu
Erev Succos

913
9/18
9/22
9/25
9/27

Erev Shab. Chol Hamoed 10/02
Hoshana Rabbah

Breishis
Noach

Lech Lecha
Vayeira
Chayei Sara
Toldos
Vayeitzei
Vayishlach
Vayeishev

Mikeitz (Chanuka)

Vayigash
Vayechi
Shemos
Vaeira

Bo
Beshalach
Yisro
Mishpatim
Terumah
Tetzavah
Ki-Sisah
Vayakhel
Pekudei
Vayikra

2016

10/04
10/09
10/16
10/23
10/30
11/06
11113
11/20
11727
10/04
12/11
12/18
12/25
1/01
1/08
1115
1/22
1/29
2/05
212
2/19
2/26
3/04
3/11
3/18

190

5:39
5:43
5:47
5:50
5:52
5:57
5:59
6:04
6:11
6:18
6:26
6:34
6:42
6:50
6:58
7:05
711
7:16
7:19
7:21
721
7:20
7:16
711
7:05
6:57
6:48
6:38
6:29
6:18
6:07

5:52
5:44
5:38
5:33
5:30
5:21
5:18
5:10
5:00
4:50
4:41
4:33
4:26
4:21
417
4:16
4:16
417
4:21
4:26
4:32
4:40
4:48
4:56
5:04
512
5:21
5:28
5:35
5:42
5:50

8:11
8:12
8:13
8:14
8:15
8:17
8:17
8:19
8:22
8:25
8:28
8:32
8:37
8:41
8:46
8:51
8:56
9:00
9:03
9:06
9:07
9:09
9:08
9:06
9:03
8:59
8:55
8:49
8:44
8:38
8:31

8:47
8:48
8:49
8:50
8:51
8:53
8:53
8:55
8:58
9:01
9:04
9:08
9:13
9:17
9:22
9:27
9:32
9:36
9:39
9:42
9:43
9:45
9:44
9:42
9:39
9:35
9:31
9:25
9:20
9:14
9:07



For Earliest time of Tfillin and Tfillah
in the morning, see page 21

DENVER

Mountain Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 556 557 825 9:01
Shemini 4/01 545 6:04 8:18 8:54
Tazriya 4/08 534 611 812 848
Metzora 415 523 6:18 8:05 8:41
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 513 6225 8.00 8:36
Latest Time To Eat Chometz (MA) 9119 (G'ra) 9:43
Erev 7th of Pesach 4/28 505 6:31 755 8:31
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  5:04  6:32 7:55 8:31
Acharei 5/06 455 6:39 7:50 8:26
Kedoshim 513 448 646 746 822
Emor 520 441 652 7:42 818
Behar 5/27 437 658 741 817
Bechukosai 6/03 433 7.03 7:39 815
Bamidbar 6/10 432 7.07 7:39 815
Naso 6/17 431 710 7:39 815
Behaalosecha 6/24 433 712 741 817
Shelach 7/01 435 712 7:43 8:19
Korach 7/08 439 710 745 8:21
Chukas 715 444 7.07 748 824
Balak 7/22 450 7.03 7:52 8:28
Pinchas 7/29 456 656 755 8:31
Matos- Masei 8/05 502 649 757 833
Devorim 8/12 509 6:41 801 837
Vaeschanan 819 515 631 8:03 8:39
Eikev 8/26 522 621 805 841
R'ei 9/02 528 6:10 8:07 8:43
Shoftim 9/09 535 559 8:10 846
Ki Seze 9/16 542 548 812 848
Ki Savo 9/23 548 536 814 850
Nitzavim 9/30 555 525 8:16 8:52

Erev Rosh Hashana  10/02 557 521 8:17 853
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DETROIT
Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Erev Rosh Hashana 913 6:11 627 844 9:20
Vayeilech 9/18 6:16 6:18 8:45 9:21
Erev Yom Kippur 9/22 620 6:11 846 9:22
Haazinu 9/25 624 6.06 848 9:24
Erev Succos 9/27 626 6:02 849 9:25
Erev Shab. Chol Hamoed 10/02  6:31  5:54 850 9:26
Hoshana Rabbah 10/04 6:33 550 851 9:27
Breishis 10/09 6:39 542 853 9:29
Noach 10116 6:47 530 856 9:32
Lech Lecha 10/23 6:55 520 9:00 9:36
Vayeira 10/30 7:04 5110 9:04 9:40
Chayei Sara 11/06 7:12 501 9:08 9:44
Toldos 1113 721 454 913 9:49
Vayeitzei 11/20 7:30 4:48 09:18 9:54
Vayishlach 11/27 7:38 444 923 9:59
Vayeishev 12/04 7:45 4:42 9:28 10:04
Mikeitz (Chanuka) 1211 752 4:41 9:33 10:09
Vayigash 1218 7:57 4:43 9:37 10:13
Vayechi 12/25 8:01 446 9:41 10:17
Shemos 2016 1/01 802 452 9:43 10:19
Vaeira 1/08 8:02 4:59 9:45 10:21
Bo 115 8:00 5:06 9:45 10:21
Beshalach 122 7:56 5115 9:44 10:20
Yisro 129 7:50 5:24 9:42 10:18
Mishpatim 2/05 743 533 9:39 10:15
Terumah 212 734 542 9:35 10:11
Tetzavah 219 725 551 9:30 10:06
Ki-Sisah 226 714 559 9:24 10:00
Vayakhel 3/04 704 6:07 9:18 9:54
Pekudei 311 653 6:15 9112 948
Vayikra 318 641 623 9.05 9:41
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DETROIT
Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 629 6:31 858 9:34
Shemini 4/01 617 6:39 851 9:27
Tazriya 4/08 6:05 6:47 844 9:20
Metzora 415 553 654 837 9:13
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 542 7:.02 8:31 9:.07
Latest Time To Eat Chometz (MA) 951 (Gra) 10:15
Erev 7th of Pesach 4/28 533 7:09 8:26 9:02
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  5:32  7:10 8:25 9:01
Acharei 5/06 523 7:18 820 856
Kedoshim 513 515 725 816 852
Emor 520 5:08 7:32 813 849
Behar 5/27 503 7:39 811 847
Bechukosai 6/03 459 7:44 809 845
Bamidbar 6/10 457 749 8.09 845
Naso 6/17 456 7:52 8:09 845
Behaalosecha 6/24 458 754 811 847
Shelach 7/01 501 754 813 849
Korach 7/08 5:05 7:52 8:15 8:51
Chukas 715 510 748 818 854
Balak 7/22 516 743 821 857
Pinchas 7/29 523 7:36 825 9:.01
Matos- Masei 8/05 530 7:28 828 9:.04
Devorim 812 537 719 831 9.07
Vaeschanan 8/19 545 7:.09 835 911
Eikev 8/26 552 658 837 9:13
R'ei 9/02 559 6:46 839 9:15
Shoftim 9/09 6:07 6:34 842 9:18
Ki Seze 9/16 6:14 6:22 845 9:21
Ki Savo 9/23 6:21 6:09 847 9:23
Nitzavim 9/30 6:29 557 850 9:26
Erev Rosh Hashana  10/02 6:31 554 850 9:26
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HARTFORD
Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Erev Rosh Hashana 913 529 543 801 837
Vayeilech 918 534 535 803 839
Erev Yom Kippur 9/22 538 528 8:04 8:40
Haazinu 9/25 541 522 805 841
Erev Succos 9/27 544 519 806 842
Erev Shab. Chol Hamoed 10/02 549  5:10 8:08 8:44
Hoshana Rabbah 10/04 551 507 8:09 845
Breishis 10/09 556 459 810 8:46
Noach 10/16 6:04 4:48 8:14 8:50
Lech Lecha 10/23 6:12  4:37 8:17 853
Vayeira 10/30 6:21  4:28 821 857
Chayei Sara 11/06 6:29 4:19 8:25 9:01
Toldos 1113 6:38 412 830 9:06
Vayeitzei 11/20 6:46 4:.06 835 9:11
Vayishlach 11/27 6:54  4:02 840 9:16
Vayeishev 12/04 7:02 4:.00 845 9:21
Mikeitz (Chanuka) 1211 7:08 4:.00 850 9:26
Vayigash 1218 7:13  4:.02 854 9:30
Vayechi 12/25 7:16  4:.06 857 9:33
Shemos 2016 1/01 718 411 9:00 9:36
Vaeira 1/08 7:18 418 9:02 9:38
Bo 115 7:16 425 9:02 9:38
Beshalach 122 711 434 9.00 9:36
Yisro 129 7:.06 443 859 9:35
Mishpatim 2/05 659 452 856 9:32
Terumah 212 650 500 851 9:27
Tetzavah 219 641 509 847 9:23
Ki-Sisah 226 630 518 841 9:17
Vayakhel 3/04 621 525 836 9:12
Pekudei 311 609 533 829 9:.05
Vayikra 3/18 557 541 822 858
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HARTFORD
Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 545 549 8:15 851
Shemini 4/01 533 556 807 843
Tazriya 4/08 522 6:04 801 8:37
Metzora 415 510 6:12 7:54 8:30
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 500 6:19 7:48 824
Latest Time To Eat Chometz (MA) 9:09 (G'ra) 9:33
Erev 7th of Pesach 4/28 451 6126 7:43 819
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  4:50  6:27 7:43 8:19
Acharei 5/06 441 6:35 7:38 8:14
Kedoshim 513 433 6:42 734 8:10
Emor 520 4:26 649 7:30 8:.06
Behar 527 421 655 7:28 8.04
Bechukosai 6/03 418 7.01 7:27 8.03
Bamidbar 6/10 416 7:.05 727 8:.03
Naso 6/17 416 7:.08 7:28 8:.04
Behaalosecha 6/24 417 7:.09 7:29 8:.05
Shelach 7/01 420 7:09 731 807
Korach 7/08 424 7:07 7:33 8:09
Chukas 715 429 7:04 7:36 8:12
Balak 7/22 435 658 7:39 815
Pinchas 7/29 442 652 743 8:19
Matos- Masei 8/05 4:49 644 746 822
Devorim 8/12 456 6:35 7:49 825
Vaeschanan 8/19 503 625 7:52 8:28
Eikev 8/26 511 6:14 755 831
R'ei 9/02 518 6:02 758 8:34
Shoftim 9/09 525 550 800 8:36
Ki Seze 916 5:32 5:38 802 8:38
Ki Savo 9/23 5:39 526 804 8:40
Nitzavim 9/30 547 514 807 843
Erev Rosh Hashana  10/02 549 5:10 8:08 8:44

195



For Earliest time of Tfillin and Tfillah
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HOUSTON
Central Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Erev Rosh Hashana 913 6:.05 6:.09 835 9:11
Vayeilech 9/18 6:08 6:03 835 9:11
Erev Yom Kippur 9/22 6:10 558 8:36 9:12
Haazinu 9/25 6:12 554 836 9:12
Erev Succos 9/27 613 552 836 9:12
Erev Shab. Chol Hamoed 10/02  6:16 546 837 9:13
Hoshana Rabbah 10/04 6:17 543 837 913
Breishis 10/09 6:20 5:37 838 9:14
Noach 1016 6:24 530 839 9:15
Lech Lecha 1023 6:29 523 841 917
Vayeira 10/30 6:34 5116 843 9:19
Chayei Sara 11/06 6:39 511 846 9:22
Toldos 1113 645 507 849 9:25
Vayeitzei 11/20 6:51  5:04 8:53 9:29
Vayishlach 11/27 6:56 5:02 856 9:32
Vayeishev 12/04 7:02 5:02 9:01 9:37
Mikeitz (Chanuka) 1211 7:.07 503 9:05 9:41
Vayigash 1218 7:11 505 9:08 9:44
Vayechi 12/25 7:15 509 9:12 9:48
Shemos 2016 1/01 717 514 9115 951
Vaeira 1/08 7:18 519 917 953
Bo 115 7:18 525 9:18 9:54
Beshalach 122 7:16 531 9:18 9:54
Yisro 129 713 537 918 9:54
Mishpatim 2005 7.09 543 9:16 9:52
Terumah 212 703 548 9:13 949
Tetzavah 219 657 554 910 9:46
Ki-Sisah 2/26 650 559 9:06 942
Vayakhel 3/04 644 6:03 9:02 9:38
Pekudei 311 636 608 858 9:34
Vayikra 318 628 6:12 853 9:29
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HOUSTON
Central Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 619 6:16 847 9:23
Shemini 4/01 6:11 6:20 842 9:18
Tazriya 4/08 6:03 6:24 837 9:13
Metzora 415 555 6:29 832 9:08
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 547 6:33 8:27 9:.03
Latest Time To Eat Chometz (MAA) 9:45 (G'ra) 10:09
Erev 7th of Pesach 4/28 542  6:37 824 9:.00
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  5:41  6:37 8:24 9:00
Acharei 5/06 5:35 6:42 820 8:56
Kedoshim 513 530 6:46 818 854
Emor 520 526 651 816 852
Behar 527 523 655 8:15 8:51
Bechukosai 6/03 521 659 814 850
Bamidbar 6/10 520 7:02 814 850
Naso 6/17 521 7:.04 8:15 851
Behaalosecha 6/24 522 7:06 817 853
Shelach 7/01 525 7:06 819 855
Korach 7/08 528 7:.05 821 857
Chukas 715 531 7:.03 823 859
Balak 7/22 535 7.00 825 9:.01
Pinchas 7/29 539 656 8:27 9:.03
Matos- Masei 8/05 544 651 829 9:.05
Devorim 8/12 548 645 831 9:.07
Vaeschanan 8/19 552 6:38 8:32 9:.08
Eikev 8/26 556 6:30 833 9:09
R'ei 9/02 559 6:22 833 9:09
Shoftim 9/09 6:03 6:14 834 9:10
Ki Seze 9/16 6:07 6:05 835 9:11
Ki Savo 9/23 6:11 557 836 9:12
Nitzavim 9/30 6:14 548 8:36 9:12
Erev Rosh Hashana  10/02 6:16 546 8:37 9:13
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INDIANAPOLIS
Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Erev Rosh Hashana 913 624 636 856 9:32
Vayeilech 918 629 627 857 9:33
Erev Yom Kippur 9/22 6:33 6:21 859 9:35
Haazinu 9/25 635 6:16 859 9:35
Erev Succos 9/27 637 613 9:00 9:36
Erev Shab. Chol Hamoed 10/02  6:42  6:05 9:01 9:37
Hoshana Rabbah 10/04 6:44 6:01 9:02 9:38
Breishis 10/09 6:49 553 9:04 9:40
Noach 1016 6:56 5143 9:06 9:42
Lech Lecha 10/23 7:04 533 910 9:46
Vayeira 10/30 7:12 524 9:14 9:50
Chayei Sara 11/06 7:20 5:16 9:18 9:54
Toldos 1113 7:28 510 922 958
Vayeitzei 11/20 7:35 5:05 9:26 10:02
Vayishlach 11/27 7:43 5:02 9:31 10:07
Vayeishev 12/04 7:50 5:00 9:36 10:12
Mikeitz (Chanuka) 1211 7:56  5:00 9:41 10:17
Vayigash 1218 8:01 5:02 9:45 10:21
Vayechi 12/25 8:04 506 9:48 10:24
Shemos 2016 1/01 806 510 9:51 10:27
Vaeira 1/08 8:06 5:17 9:52 10:28
Bo 115 8:04 524 9:53 10:29
Beshalach 1/22 801 532 9:52 10:28
Yisro 129 7:56 540 9:51 10:27
Mishpatim 2005 749 548 9:47 10:23
Terumah 212 741 557 9:44 10:20
Tetzavah 219 7:33 6:05 9:40 10:16
Ki-Sisah 226 723 6:13 9:34 10:10
Vayakhel 3/04 712 620 9:28 10:04
Pekudei 311 7.02 628 922 9:58
Vayikra 3/18 650 6:35 9:15 9:51
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INDIANAPOLIS

Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 639 6:42 9:08 9:44
Shemini 4/01 6:228 6:49 9:02 9:38
Tazriya 4/08 6:17 6:56 8:55 9:31
Metzora 415 6:06 7:.03 849 9:25
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 556 7:10 843 9:19
Latest Time To Eat Chometz (M.A) 10:03 (G'ra) 10:27
Erev 7th of Pesach 4/28 548 716 839 915
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  5:47  7:17 8:38 9:14
Acharei 5/06 5:39 724 834 9:10
Kedoshim 513 531 7:31 830 9:06
Emor 520 525 7:37 827 9:.03
Behar 527 521 743 825 9:.01
Bechukosai 6/03 518 7:48 824 9:.00
Bamidbar 6/10 516 7:52 824 9:.00
Naso 6/17 516 7:55 824 9:.00
Behaalosecha 6/24 518 7:57 826 9:.02
Shelach 7/01 520 7:56 828 9:04
Korach 7/08 524 7:55 8:30 9:.06
Chukas 715 529 751 833 9:.09
Balak 7/22 535 747 837 9:13
Pinchas 7/29 541 740 839 9:15
Matos- Masei 8/05 548 7:33 843 9:19
Devorim 8/12 554 724 845 921
Vaeschanan 8/19 6:01 7:15 848 9:24
Eikev 8/26 6:07 7:04 850 9:26
R'ei 9/02 6:14 653 852 9:28
Shoftim 9/09 6:20 6:42 854 9:30
Ki Seze 916 6:27 6:31 857 9333
Ki Savo 9/23 6:34 6:19 859 9:35
Nitzavim 9/30 6:40 6:08 9:01 9:37
Erev Rosh Hashana  10/02 6:42 6:05 9:01 9:37
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LAKEWOOD
Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Erev Rosh Hashana 913 536 549 808 844
Vayeilech 918 541 540 8:09 845
Erev Yom Kippur 9/22 545 534 811 847
Haazinu 9/25 547 529 811 847
Erev Succos 9/27 549 525 812 848
Erev Shab. Chol Hamoed 10/02 554  5:17 8:13 8:49
Hoshana Rabbah 10/04 556 514 814 850
Breishis 10/09 6:01 5:06 816 8:52
Noach 10/16 6:09 4:55 8:19 855
Lech Lecha 10/23 6:16 4146 822 858
Vayeira 10/30 6:24 4:36 826 9:02
Chayei Sara 11/06 6:32 4:29 8:30 9:.06
Toldos 1113 6:40 422 834 9:10
Vayeitzei 11/20 6:48 417 839 9:15
Vayishlach 11/27 656 413 844 9:20
Vayeishev 12/04 7:03 411 849 9:25
Mikeitz (Chanuka) 1211 7:09 411 853 9:29
Vayigash 1218 7:14 413 857 9:33
Vayechi 12/25 717 417 9:.01 937
Shemos 2016 1/01 719 422 9:03 9:39
Vaeira 1/08 7:19 429 9:.05 941
Bo 115 717 436 9.05 9:41
Beshalach 122 713 444 9:.04 9:40
Yisro 129 7:.08 452 9:.03 9:39
Mishpatim 2/05 7:01 501 9:00 9:36
Terumah 212 653 509 856 9:32
Tetzavah 219 644 518 851 9:27
Ki-Sisah 226 635 526 846 9:22
Vayakhel 3/04 626 532 841 9:17
Pekudei 311 615 540 835 9:11
Vayikra 3/18 6:03 547 828 9:04
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LAKEWOOD
Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 552 554 821 857
Shemini 4/01 541  6:01 815 851
Tazriya 4/08 529 6:09 808 844
Metzora 415 519 6:16 8:02 8:.38
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 509 623 7:56 8:32
Latest Time To Eat Chometz (MA) 9:16 (G'ra) 9:40
Erev 7th of Pesach 4/28 500 6:29 7:51 827
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  4:59  6:30 7:50 8:26
Acharei 5/06 451 6:37 746 822
Kedoshim 513 443 644 742 8:18
Emor 520 4:37 650 7:39 8:15
Behar 527 432 656 7:37 8:13
Bechukosai 6/03 429 7.01 7:36 8:12
Bamidbar 6/10 427 7:.06 7:35 811
Naso 6/17 427 7:08 7:36 8:12
Behaalosecha 6/24 429 710 738 8:14
Shelach 7/01 432 710 740 8:16
Korach 7/08 4:36 7:.08 7:43 8:19
Chukas 715 441 705 746 822
Balak 7/22 446 7:00 7:48 824
Pinchas 7/29 452 654 751 827
Matos- Masei 8/05 459 6:46 754 830
Devorim 8/12 506 6:37 7:57 833
Vaeschanan 8/19 512 6:28 8:00 8:36
Eikev 8/26 519 6:18 802 8:38
R'ei 9/02 526 6:07 8:05 8:41
Shoftim 9/09 5:32 555 806 842
Ki Seze 916 539 544 8:.09 845
Ki Savo 9/23 546 532 811 847
Nitzavim 9/30 552 521 813 849
Erev Rosh Hashana  10/02 554 5:17 8:13 8:49
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LAS VEGAS

Pacific Standard Time

Erev Shabbos/Yom Tov

Sun

Candle

End Time
Krias Shma

Rise Lighting M.A.

Gr'a

Erev Rosh Hashana

Vayeilech

Erev Yom Kippur

Haazinu
Erev Succos

913
9/18
9/22
9/25
9/27

Erev Shab. Chol Hamoed 10/02
Hoshana Rabbah

Breishis
Noach

Lech Lecha
Vayeira
Chayei Sara
Toldos
Vayeitzei
Vayishlach
Vayeishev

Mikeitz (Chanuka)

Vayigash
Vayechi
Shemos
Vaeira

Bo
Beshalach
Yisro
Mishpatim
Terumah
Tetzavah
Ki-Sisah
Vayakhel
Pekudei
Vayikra

2016

10/04
10/09
10/16
10/23
10/30
11/06
11113
11/20
11/27
12/04
12/11
12/18
12/25
1/01
1/08
1115
1/22
1/29
2/05
212
2/19
2/26
3/04
3/11
3/18
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5:22
5:26
5:29
5:31
5:33
5:37
5:38
5:43
5:49
5:55
6:02
6:09
6:16
6:23
6:30
6:36
6:42
6:46
6:50
6:52
6:52
6:51
6:48
6:44
6:38
6:31
6:23
6:15
6:07
5:57
5:47

5:31
5:23
517
5:13
5:10
5:02
5:00
4:52
4:43
4:34
4:26
4:20
4:14
4:10
4.07
4:06
4:06
4:09
4:12
417
4:23
4:30
4:37
4:44
4:52
4:59
5:06
5:13
5:19
5:25
5:31

7:53
7:54
7:55
7:55
7:56
7:57
7:57
7:59
8:01
8:03
8:07
8:10
8:14
8:18
8:23
8:27
8:32
8:35
8:39
8:42
8:43
8:44
8:44
8:43
8:40
8:37
8:32
8:28
8:24
8:18
8:12

8:29
8:30
8:31
8:31
8:32
8:33
8:33
8:35
8:37
8:39
8:43
8:46
8:50
8:54
8:59
9:03
9:08
9:11
9:15
9:18
9:19
9:20
9:20
9:19
9:16
9:13
9:08
9:04
9:00
8:54
8:48



For Earliest time of Tfillin and Tfillah
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LAS VEGAS
Pacific Standard Time
End Time

Sun Candle  Krias Shma
Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 537 537 806 842
Shemini 4/01 527 543 800 8:36
Tazriya 4/08 517 549 754 830
Metzora 415 5.07 555 7:48 824
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 4:58 6:01 7:42 8:18
Latest Time To Eat Chometz (MA) 901 (G'ra) 9:25
Erev 7th of Pesach 4/28 451 6:06 7:38 8:14
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  4:50  6:07 7:38 8:14
Acharei 5/06 442 6:13 7:33 8:.09
Kedoshim 513 4:36 6:19 7:30 8:.06
Emor 520 4:31 624 7:28 8:.04
Behar 527 427 629 726 8:.02
Bechukosai 6/03 424 6:34 7:25 801
Bamidbar 6/10 423 6:38 7:25 8:.01
Naso 6/17 423 640 726 8:.02
Behaalosecha 6/24 425 642 728 8:.04
Shelach 7001 427 642 729 8:.05
Korach 7/08 4:31 641 7:32 8:.08
Chukas 715 435 6:38 7:34 8:10
Balak 7/22 440 6:34 7:37 8:13
Pinchas 7/29 446 628 740 8:16
Matos- Masei 8/05 451 622 7:42 8:18
Devorim 8/12 457 614 745 821
Vaeschanan 8/19 5:02 6:06 7:47 823
Eikev 8/26 508 556 749 825
R'ei 9/02 513 547 750 8:26
Shoftim 9/09 519 536 752 8:28
Ki Seze 916 524 526 7:53 829
Ki Savo 9/23 530 5:16 755 831
Nitzavim 9/30 5:35 505 756 8:32
Erev Rosh Hashana  10/02 5:37 5:.02 7:57 833
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LOS ANGELES
Pacific Standard Time
End Time

Sun Candle  Krias Shma
Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Erev Rosh Hashana 913 535 543 806 842
Vayeilech 918 538 536 806 842
Erev Yom Kippur 9/22 541 530 807 843
Haazinu 9/25 543 526 807 843
Erev Succos 9/27 544 523 807 843
Erev Shab. Chol Hamoed 10/02  5:48 5:16 8:09 845
Hoshana Rabbah 10/04 549 513 8:09 8:45
Breishis 10/09 553 507 810 8:46
Noach 10/16 559 458 8:12 8:48
Lech Lecha 10/23 6:04 450 8:14 850
Vayeira 10/30 6:11 442 8:17 853
Chayei Sara 11/06 6:17 4:36 820 856
Toldos 1113 6:23  4:31 824 9:.00
Vayeitzei 1120 6:30 4:27 8:28 9:.04
Vayishlach 11/27 637 424 832 9:.08
Vayeishev 12/04 643 423 837 9:13
Mikeitz (Chanuka) 1211 6148 424 841 917
Vayigash 12118 6:53 4:26 845 9:21
Vayechi 12/25 656 4:30 848 9:24
Shemos 2016  1/01 6559 4:35 852 9:28
Vaeira 1/08 659 440 853 9:29
Bo 115 658 447 854 9:30
Beshalach 122 656 453 854 9:30
Yisro 129 6:52 500 853 9:29
Mishpatim 2/05 6:47 507 851 927
Terumah 212 641 514 848 9:24
Tetzavah 219 634 520 844 9:20
Ki-Sisah 2/26 626 527 840 9:16
Vayakhel 3/04 6:18 532 835 9:11
Pekudei 311 6:09 537 830 9:06
Vayikra 3/18 6:00 543 824 9:.00
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LOS ANGELES
Pacific Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 550 548 8:18 8:54
Shemini 4/01 541 554 8:13 849
Tazriya 4/08 531 559 807 843
Metzora 415 522 6:04 801 837
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 5:14 6:10 7:57 8:33
Latest Time To Eat Chometz (MA) 9:15 (G'ra) 9:39
Erev 7th of Pesach 4/28 507 6:14 752 828
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  5:06  6:15 752 8:28
Acharei 506 459 620 748 8:24
Kedoshim 513 453 626 745 821
Emor 520 4:48 6:31 742 8:18
Behar 527 444 636 741 817
Bechukosai 6/03 4:42 640 740 816
Bamidbar 6/10 441 644 740 8:16
Naso 617 441 646 741 817
Behaalosecha 6/24 442 648 742 8:18
Shelach 7/01 445 648 744 8:20
Korach 7/08 448 647 746 822
Chukas 715 452 645 749 825
Balak 722 457 641 752 8:28
Pinchas 7/29 5:02 6:36 7:54 830
Matos- Masei 8/05 507 6:30 756 8:32
Devorim 8/12 512 623 7:58 834
Vaeschanan 8/19 517 6:15 8:00 8:36
Eikev 8/26 522 6:07 802 8:38
R'ei 9/02 527 558 803 8:39
Shoftim 9/09 5:32 548 805 841
Ki Seze 9/16 537 5:38 806 8:42
Ki Savo 9/23 541 529 807 843
Nitzavim 9/30 546 519 808 8:44
Erev Rosh Hashana  10/02 548 5:16 8:09 8:45
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

MEMPHIS
Central Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Erev Rosh Hashana 913 541 549 812 848
Vayeilech 9/18 545 542 813 849
Erev Yom Kippur 9/22 548 536 8:14 8:50
Haazinu 9/25 550 532 814 850
Erev Succos 9/27 552 529 815 8:51
Erev Shab. Chol Hamoed 10/02 556 5:22 8:16 8:52
Hoshana Rabbah 10/04 557 519 8:16 852
Breishis 10/09 6:01 5113 8:18 854
Noach 1016 6:07 5:03 820 8:56
Lech Lecha 10/23 6:13 455 822 858
Vayeira 10/30 6:19  4:47 825 9:.01
Chayei Sara 11/06 6:26 441 8:28 9:04
Toldos 1113 6:33 435 832 9:.08
Vayeitzei 11/20 6:40 4:31 836 9:12
Vayishlach 11/27 6:46 429 840 9:16
Vayeishev 12/04 6:53 428 845 9:21
Mikeitz (Chanuka) 1211 6:58 4:28 849 9:25
Vayigash 1218 7:03 4:31 854 9:30
Vayechi 12/25 7:06 4:34 857 9:33
Shemos 2016 1/01 7.08 439 859 9:35
Vaeira 1/08 7:09 445 9:02 9:38
Bo 115 7:08 452 9:03 9:39
Beshalach 122 7:05 459 9:02 9:38
Yisro 129 7:.01 506 9:.01 9:37
Mishpatim 2/05 656 513 859 9:35
Terumah 212 649 520 855 9:31
Tetzavah 219 641 527 851 9:27
Ki-Sisah 2/26 633 533 847 928
Vayakhel 3/04 625 538 842 9:18
Pekudei 311 616 544 837 913
Vayikra 3/18 6:.06 550 8:31 9:07
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

MEMPHIS
Central Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 556 556 825 9:.01
Shemini 4/01 547 6:02 819 855
Tazriya 4/08 537 6:07 813 849
Metzora 415 528 6:13 808 844
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 519 6:18 8:02 8:38
Latest Time To Eat Chometz (MA) 9221 (G'ra) 945
Erev 7th of Pesach 4/28 512 6:23 7:58 8:34
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  5:11  6:24 758 8:34
Acharei 5/06 5:04 6:30 754 8:30
Kedoshim 513 458 6:36 751 827
Emor 520 453 641 749 825
Behar 527 449 646 747 823
Bechukosai 6/03 4:46 650 746 822
Bamidbar 6/10 445 654 746 822
Naso 6/17 445 657 747 823
Behaalosecha 6/24 447 658 748 824
Shelach 7/01 449 658 750 8:26
Korach 7/08 453 6:57 7:53 8:29
Chukas 715 457 654 755 831
Balak 7/22 502 650 758 8:34
Pinchas 7/29 5.07 645 8:00 8:36
Matos- Masei 8/05 512 6:39 802 8:38
Devorim 8/12 518 6:32 805 841
Vaeschanan 8/19 523 6:23 8:.07 843
Eikev 8/26 528 6:14 808 844
R'ei 9/02 533 6:05 810 8:46
Shoftim 9/09 5:39 555 812 848
Ki Seze 916 544 545 813 849
Ki Savo 9/23 549 535 814 850
Nitzavim 9/30 554 525 815 851
Erev Rosh Hashana  10/02 556 5:22 8:16 8:.52
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah
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Erev Shabbos/Yom Tov

MIAMI

Eastern Standard Time

Sun

Candle

End Time
Krias Shma

Rise Lighting M.A.

Gr'a

Erev Rosh Hashana

Vayeilech

Erev Yom Kippur

Haazinu
Erev Succos

913
9/18
9/22
9/25
9/27

Erev Shab. Chol Hamoed 10/02
Hoshana Rabbah

Breishis
Noach

Lech Lecha
Vayeira
Chayei Sara
Toldos
Vayeitzei
Vayishlach
Vayeishev

Mikeitz (Chanuka)

Vayigash
Vayechi
Shemos
Vaeira

Bo
Beshalach
Yisro
Mishpatim
Terumah
Tetzavah
Ki-Sisah
Vayakhel
Pekudei
Vayikra

2016

10/04
10/09
10/16
10/23
10/30
11/06
11113
11/20
11/27
12/04
12/11
12/18
12/25
1/01
1/08
1115
1/22
1/29
2/05
212
2/19
2/26
3/04
3/11
3/18

208

6:06
6:08
6:09
6:10
6:11
6:13
6:14
6:16
6:20
6:24
6:28
6:32
6:37
6:42
6:47
6:52
6:57
7:01
7:05
7:08
7:09
7:09
7:08
7:06
7:03
6:58
6:53
6:47
6:41
6:34
6:27

6:07
6:02
5:57
5:54
5:52
5:47
5:44
5:39
5:32
5:26
5:21
5:16
5:13
5:10
5:09
5:09
511
5:13
517
5:21
5:26
5:31
5:37
5:42
5:47
5:52
5:57
6:01
6:04
6:08
6:11

8:35
8:35
8:35
8:35
8:35
8:35
8:35
8:35
8:37
8:38
8:40
8:42
8:45
8:48
8:51
8:55
8:59
9:03
9:07
9:10
9:12
9:13
9:14
9:14
9:13
9:10
9:08
9:04
9:00
8:56
8:52

9:11
9:11
9:11
9:11
9:11
9:11
9:11
9:11
9:13
9:14
9:16
9:18
9:21
9:24
9:27
9:31
9:35
9:39
9:43
9:46
9:48
9:49
9:50
9:50
9:49
9:46
9:44
9:40
9:36
9:32
9:28



For Earliest time of Tfillin and Tfillah
in the morning, see page 21

MIAMI

Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 620 6:14 847 9:23
Shemini 4/01 6:12 617 842 9:18
Tazriya 4/08 6:05 621 838 9:14
Metzora 415 558 6:24 8:33 9:.09
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 552  6:227 8:29 9:05
Latest Time To Eat Chometz (MAA) 9:46 (G'ra) 10:10
Erev 7th of Pesach 4/28 547 630 826 9:02
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  5:46  6:31 8:226 9:02
Acharei 5/06 541 6:34 823 859
Kedoshim 513 536 6:38 8:20 8:56
Emor 5/20 5:33 6:42 819 855
Behar 5/27 530 6:45 817 853
Bechukosai 6/03 529 6:49 818 854
Bamidbar 6/10 529 652 8:18 854
Naso 6/17 529 654 819 855
Behaalosecha 6/24 531 655 821 857
Shelach 7/01 5:33 6:56 822 8:58
Korach 7/08 535 6:56 8:24 9:.00
Chukas 7/15 5:38 6:54 826 9:02
Balak 7/22 542 652 828 9:04
Pinchas 7/29 545 649 8:30 9:.06
Matos- Masei 8/05 549 644 831 9:.07
Devorim 8/12 552 6:39 832 9:08
Vaeschanan 8/19 555 6:33 8:33 9:.09
Eikev 8/26 558 626 834 910
R'ei 9/02 601 619 834 910
Shoftim 9/09 6:04 6:12 835 9:11
Ki Seze 9/16 6:07 6:04 835 911
Ki Savo 9/23 6:10 556 8:35 911
Nitzavim 9/30 612 549 835 911
Erev Rosh Hashana  10/02 6:13 547 835 9:11
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

MILWAUKEE
Central Standard Time
End Time

Sun Candle  Krias Shma
Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Erev Rosh Hashana 913 529 545 802 8:38
Vayeilech 9/18 5:35 536 8:04 8:40
Erev Yom Kippur 9/22 539 529 805 8:41
Haazinu 9/25 543 523 807 843
Erev Succos 9/27 545 520 807 843
Erev Shab. Chol Hamoed 10/02 550  5:11 8:09 845
Hoshana Rabbah 10/04 553 5:.07 810 8:46
Breishis 10/09 559 459 813 8:49
Noach 1016 6:07 4:47 8:16 8:52
Lech Lecha 10/23 6:15 4:36 8:19 855
Vayeira 10/30 6:24 426 8:23 8:59
Chayei Sara 11/06 6:33 4:17 8:28 9:04
Toldos 1113 6:42 410 833 9:09
Vayeitzei 11/20 6:51  4:.04 838 9:14
Vayishlach 11/27 6:59 4:.00 843 9:19
Vayeishev 12/04 7:07 357 848 9:24
Mikeitz (Chanuka) 1211 713 357 853 9:29
Vayigash 1218 7:18 3:59 857 9:33
Vayechi 12/25 722 402 9.01 937
Shemos 2016 1/01 723 4.08 9:03 9:39
Vaeira 1/08 7:23 415 9.05 9:41
Bo 115 7:20 423 9:.04 9:40
Beshalach 122 716  4:32 9:.04 9:40
Yisro 129 710 441 9:.01 9:37
Mishpatim 2/05 7:.02 450 858 9:34
Terumah 212 653 459 853 9:29
Tetzavah 219 643 509 848 9:24
Ki-Sisah 226 632 518 842 9:18
Vayakhel 3/04 622 525 836 9:12
Pekudei 311 611 534 830 9:.06
Vayikra 3/18 558 542 8:23 859
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

MILWAUKEE
Central Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 546 550 8:16 852
Shemini 4/01 5:34 558 809 845
Tazriya 4/08 521 6:07 801 837
Metzora 415 510 6:15 7:55 8:31
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 458 623 7:48 824
Latest Time To Eat Chometz (MA) 9:09 (G'ra) 9:33
Erev 7th of Pesach 4/28 450 6:30 7:44 820
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  4:48  6:31 7:42 8:18
Acharei 5/06 4:39 6:39 7:38 8:14
Kedoshim 513 430 6:47 7:33 8:.09
Emor 520 423 654 7:29 8.05
Behar 527 418 7:.00 7:27 8:.03
Bechukosai 6/03 414 7:.06 7:26 8.02
Bamidbar 6/10 412 741 725 801
Naso 6/17 412 714 7:26 8.02
Behaalosecha 6/24 413 715 7:27 8.03
Shelach 7/01 416 715 729 8:.05
Korach 7/08 421 713 7:33 8:09
Chukas 715 426 7:09 7:35 811
Balak 7/22 433 7:03 739 815
Pinchas 7/29 440 656 7:43 8:19
Matos- Masei 8/05 4:47 648 746 822
Devorim 8/12 455 6:38 7:49 825
Vaeschanan 8/19 502 628 7:52 8:28
Eikev 8/26 510 6:16 7:55 8:31
R'ei 9/02 517 6:04 757 833
Shoftim 9/09 525 552 800 8:36
Ki Seze 916 5:33 540 803 8:39
Ki Savo 9/23 540 527 805 841
Nitzavim 9/30 548 514 808 844
Erev Rosh Hashana  10/02 550 5:11 8:09 8:45
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

MONSEY

Eastern Standard Time

Erev Shabbos/Yom Tov

Sun

Candle

End Time
Krias Shma

Rise Lighting M.A.

Gr'a

Erev Rosh Hashana

Vayeilech

Erev Yom Kippur

Haazinu
Erev Succos

913
9/18
9/22
9/25
9/27

Erev Shab. Chol Hamoed 10/02
Hoshana Rabbah

Breishis
Noach

Lech Lecha
Vayeira
Chayei Sara
Toldos
Vayeitzei
Vayishlach
Vayeishev

Mikeitz (Chanuka)

Vayigash
Vayechi
Shemos
Vaeira

Bo
Beshalach
Yisro
Mishpatim
Terumah
Tetzavah
Ki-Sisah
Vayakhel
Pekudei
Vayikra

2016

10/04
10/09
10/16
10/23
10/30
11/06
11113
11/20
11/27
12/04
12/11
12/18
12/25
1/01
1/08
1115
1/22
1/29
2/05
212
2/19
2/26
3/04
3/11
3/18

212

5:35
5:40
5:44
5:47
5:49
5:54
5:56
6:02
6:09
6:17
6:25
6:34
6:42
6:50
6:58
7:05
7:12
717
7:20
7:22
721
7:19
7:15
7:10
7:03
6:55
6:45
6:35
6:26
6:14
6:03

5:49
5:40
5:33
5:28
5:25
5:16
5:13
5:05
4:54
4:44
4:34
4:26
4:19
4:13
4:10
4:08
4:08
4:10
413
4:19
4:25
4:33
4:41
4:50
4:58
5.07
5:16
5:24
5:31
5:39
5:46

8:07
8:09
8:10
8:11
8:12
8:13
8:14
8:16
8:19
8:22
8:26
8:31
8:35
8:39
8:45
8:49
8:55
8:59
9:02
9:05
9:06
9:06
9:05
9:04
9:00
8:57
8:51
8:46
8:41
8:34
8:27

8:43
8:45
8:46
8:47
8:48
8:49
8:50
8:52
8:55
8:58
9:02
9:07
9:11
9:15
9:21
9:25
9:31
9:35
9:38
9:41
9:42
9:42
9:41
9:40
9:36
9:33
9:27
9:22
9:17
9:10
9:03



For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

MONSEY
Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 551 554 820 856
Shemini 4/01 539 6:01 813 849
Tazriya 4/08 528 6:09 807 843
Metzora 415 517 6:16 8:00 8:36
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 506 624 7:54 830
Latest Time To Eat Chometz (MA) 9:14 (G'ra) 9:38
Erev 7th of Pesach 4/28 458 6:30 7:50 8:26
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  4:57  6:31 7:49 8:25
Acharei 5/06 4:48 6:39 7:44 8:20
Kedoshim 513 440 6:46 740 8:16
Emor 520 4:34 653 7:37 8:13
Behar 527 429 659 7:35 811
Bechukosai 6/03 425 7:04 7:33 809
Bamidbar 6/10 423 7:.08 7:33 8:.09
Naso 6/17 423 711 7:34 8:10
Behaalosecha 6/24 425 713 736 8:12
Shelach 7/01 428 713 738 8:14
Korach 7/08 432 711 740 8:16
Chukas 715 437 7:.07 743 8:19
Balak 7/22 443 T7:02 746 822
Pinchas 7/29 449 656 749 825
Matos- Masei 8/05 456 6:48 753 8:29
Devorim 8/12 503 6:39 7:56 8:32
Vaeschanan 8/19 510 6:29 7:58 8:34
Eikev 8/26 517 6:18 801 837
R'ei 9/02 524 6:.07 8:03 8:39
Shoftim 9/09 531 555 806 842
Ki Seze 9/16 5:38 543 808 8:44
Ki Savo 9/23 545 531 810 8:46
Nitzavim 9/30 552 520 813 849
Erev Rosh Hashana  10/02 554 5:16 8:13 8:49
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

MONTREAL
Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Erev Rosh Hashana 913 530 551 804 840
Vayeilech 918 536 541 806 842
Erev Yom Kippur 9/22 540 533 8:07 843
Haazinu 9/25 545 528 809 845
Erev Succos 9/27 546 523 809 845
Erev Shab. Chol Hamoed 10/02 554  5:14 8:13 849
Hoshana Rabbah 10/04 557 511 814 850
Breishis 10/09 6:03 5:.01 816 852
Noach 1016 6:12 449 820 8:56
Lech Lecha 1023 6:21  4:37 824 9.00
Vayeira 10/30 6:31 4:26 8:28 9:04
Chayei Sara 11/06 6:41 4:15 8:33 9:09
Toldos 1113 6:50 4:.07 8:38 9:14
Vayeitzei 11/20 7:00 4.00 844 9:20
Vayishlach 1127 7:.09 356 849 9:25
Vayeishev 12/04 717 352 854 9:30
Mikeitz (Chanuka) 12111 724 350 859 9:35
Vayigash 1218 7:30 353 9:04 9:40
Vayechi 12125 7:34 356 9:.08 9:44
Shemos 2016 1/01 735 4.02 9:10 946
Vaeira 1/08 7:34 4:.09 911 947
Bo 115 731 417 911 947
Beshalach 122 727 426 910 9:46
Yisro 129 7:20 436 9.08 9:44
Mishpatim 2/05 712 447 9:.04 9:40
Terumah 212 702 457 859 9:35
Tetzavah 219 651 507 854 9:30
Ki-Sisah 2/26 639 517 847 9:23
Vayakhel 3/04 629 525 842 9:18
Pekudei 311 6:16 534 834 9:10
Vayikra 3/18 6:02 544 826 9:02
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

MONTREAL
Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 550 553 819 855
Shemini 4/01 536 6:03 811 847
Tazriya 4/08 523 6:11 804 8:40
Metzora 415 510 620 7:56 8:.32
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 459 629 7:50 8:26
Latest Time To Eat Chometz (MA) 9:11 (G'ra) 9:35
Erev 7th of Pesach 4/28 449 637 745 821
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  4:47  6:39 7:44 8:20
Acharei 5/06 4:36 6:47 7:37 8:13
Kedoshim 513 428 656 7:34 8:10
Emor 520 419 7:.03 7:29 8:.05
Behar 527 413 711 7:26 8:.02
Bechukosai 6/03 4:.08 7147 724 8:.00
Bamidbar 6/10 4:.06 7:23 7:24 8:.00
Naso 6/17 406 7:26 7:25 801
Behaalosecha 6/24 4.06 7:28 7:225 8:.01
Shelach 7/01 410 7:28 728 8:04
Korach 7/08 414 725 7:30 8:.06
Chukas 715 420 721 7:34 8:10
Balak 7/22 427 715 7:38 8:14
Pinchas 7/29 434 707 741 817
Matos- Masei 8/05 4:43 659 746 8:22
Devorim 8/12 451 648 749 825
Vaeschanan 8/19 459 6:36 7:52 8:28
Eikev 8/26 508 624 756 8:32
R'ei 9/02 516 6:11 7:58 8:34
Shoftim 9/09 525 559 802 8:38
Ki Seze 9/16 5:33 545 805 8:41
Ki Savo 9/23 542 532 808 844
Nitzavim 9/30 551 518 811 847
Erev Rosh Hashana  10/02 554 5:14 8:13 849
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

ORLANDO
Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Erev Rosh Hashana 913 6:10 6:13 839 9:15
Vayeilech 918 6:12 6:07 839 9:15
Erev Yom Kippur 9/22 6:14 6:02 840 9:16
Haazinu 9/25 6:16 558 840 9:16
Erev Succos 9/27 6:17 556 840 9:16
Erev Shab. Chol Hamoed 10/02  6:19  5:50 840 9:16
Hoshana Rabbah 10/04 6:220 548 841 917
Breishis 10/09 6:23 542 841 917
Noach 1016 6:27 5:35 843 9:19
Lech Lecha 1023 6:31 528 844 9:20
Vayeira 10/30 6:36 522 846 9:22
Chayei Sara 11/06 6:41 517 849 9:25
Toldos 1113 6:47 513 852 9:28
Vayeitzei 11/20 6:52 510 855 9:31
Vayishlach 11/27 6:58 5:09 859 9:35
Vayeishev 12/04 7:03 509 9:03 9:39
Mikeitz (Chanuka) 1211 7:08 510 9:07 9:43
Vayigash 1218 712 512 911 9:47
Vayechi 12/25 7:16 516 915 9:51
Shemos 2016 1/01 718 520 9:17 9583
Vaeira 1/08 719 526 919 955
Bo 115 719 531 921 957
Beshalach 122 718 537 921 957
Yisro 129 715 543 921 957
Mishpatim 2/05 711 548 9:19 9:55
Terumah 212 7.06 554 9:17 9:53
Tetzavah 219 7.00 559 9:13 9:49
Ki-Sisah 2/26 653 6:.04 9:09 945
Vayakhel 3/04 647 6.08 9.06 9:42
Pekudei 311 640 6:12 9:02 9:38
Vayikra 3/18 632 6:16 857 9:33
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

ORLANDO
Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 623 6:20 851 9:27
Shemini 4/01 6:15 6:24 846 9:22
Tazriya 4/08 6:07 628 841 917
Metzora 415 6:00 6:31 8:36 9:12
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 553 6:35 8:32 9:.08
Latest Time To Eat Chometz (MAA) 949 (G'ra) 10:13
Erev 7th of Pesach 4/28 547 6:39 829 9:.05
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  5:46  6:40 8:28 9:04
Acharei 5/06 541 6:44 825 9:.01
Kedoshim 513 536 6:48 823 859
Emor 520 532 652 821 857
Behar 57 529 656 819 855
Bechukosai 6/03 528 7:.00 820 8:56
Bamidbar 6/10 527 7:03 820 856
Naso 6/17 528 7:.05 821 857
Behaalosecha 6/24 529 7:.07 822 858
Shelach 7/01 532 7:.07 824 9:.00
Korach 7/08 534 7:07 826 9:02
Chukas 715 538 7:.05 828 9:.04
Balak 7/22 542 7:02 831 9:.07
Pinchas 7/29 546 6:58 8:33 9:.09
Matos- Masei 8/05 550 6:53 834 9:10
Devorim 8/12 553 6:47 835 911
Vaeschanan 8/19 557 6:41 837 9:13
Eikev 8/26 6:01 6:33 838 9:14
R'ei 9/02 6:04 625 838 9:14
Shoftim 9/09 6:08 6:17 839 9:15
Ki Seze 916 6:11 6:09 8:39 9:15
Ki Savo 9/23 6:15 6:01 840 9:16
Nitzavim 9/30 6:18 552 840 9:16
Erev Rosh Hashana  10/02 6:19 550 8:40 9:16
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah
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PASSAIC
Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Erev Rosh Hashana 913 535 549 807 843
Vayeilech 918 540 540 8:09 845
Erev Yom Kippur 9/22 544 533 8:10 8:46
Haazinu 9/25 547 528 811 847
Erev Succos 9/27 549 525 812 848
Erev Shab. Chol Hamoed 10/02 554  5:17 8:13 8:49
Hoshana Rabbah 10/04 556 513 8:14 850
Breishis 10/09 6:02 505 8:16 8:52
Noach 10116 6:09 4:54 819 855
Lech Lecha 10/23 6:17 444 822 858
Vayeira 10/30 6:25 4:35 826 9:02
Chayei Sara 11/06 6:33 427 8:30 9:06
Toldos 1113 6:42 420 835 9:11
Vayeitzei 11/20 6:50 4114 840 9:16
Vayishlach 11/27 6:58 411 845 9:21
Vayeishev 12/04 7:05 4:09 850 9:26
Mikeitz (Chanuka) 1211 711 409 854 9:30
Vayigash 1218 7:16 411 858 9:34
Vayechi 12/25 719 414 9.01 9:37
Shemos 2016 1/01 721 420 9:04 940
Vaeira 1/08 721 426 9:.06 9:42
Bo 115 719 434 9.06 9:42
Beshalach 122 715 442 9:.05 941
Yisro 129 7:.09 450 9:.03 9:39
Mishpatim 2/05 7:.03 459 9:.01 9:37
Terumah 212 654 508 856 9:32
Tetzavah 219 645 516 851 9:27
Ki-Sisah 226 635 524 846 9:22
Vayakhel 3/04 626 531 841 9:17
Pekudei 311 6:14 539 834 9:10
Vayikra 3/18 6:.03 547 828 9:.04
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

PASSAIC
Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 551 554 820 856
Shemini 4/01 540 6:02 8:14 850
Tazriya 4/08 528 6:09 807 843
Metzora 415 517 6:16 8:00 8:36
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 507 624 7:55 8:31
Latest Time To Eat Chometz (MA) 915 (G'ra) 9:39
Erev 7th of Pesach 4/28 459 6:30 7:50 8:26
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  4:57  6:31 7:49 8:25
Acharei 5/06 449 6:38 7:45 821
Kedoshim 513 441 645 741 817
Emor 520 4:35 652 7:38 8:14
Behar 527 430 658 7:36 8:12
Bechukosai 6/03 426 7:03 7:34 8:10
Bamidbar 6/10 424 7:08 7:34 8:10
Naso 6/17 424 711 7:34 8:10
Behaalosecha 6/24 426 712 7:36 8:12
Shelach 7/01 429 7142 738 8:14
Korach 7/08 433 710 741 8:17
Chukas 715 438 7.07 744 8:20
Balak 7/22 444  T7:02 747 823
Pinchas 7/29 450 655 7:50 8:26
Matos- Masei 8/05 457 6:47 753 8:29
Devorim 8/12 504 6:39 756 832
Vaeschanan 819 511 629 7:59 835
Eikev 8/26 518 6:18 802 8:38
R'ei 9/02 524 6:07 803 8:39
Shoftim 9/09 531 555 806 842
Ki Seze 916 5:38 544 8:.08 844
Ki Savo 9/23 545 532 810 8:46
Nitzavim 9/30 552 520 813 849
Erev Rosh Hashana  10/02 554 5:17 8:13 8:49
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

PHILADELPHIA

Eastern Standard Time

Erev Shabbos/Yom Tov

Sun

Candle

End Time
Krias Shma

Rise Lighting M.A.

Gr'a

Erev Rosh Hashana

Vayeilech

Erev Yom Kippur

Haazinu
Erev Succos

913
9/18
9/22
9/25
9/27

Erev Shab. Chol Hamoed 10/02
Hoshana Rabbah

Breishis
Noach

Lech Lecha
Vayeira
Chayei Sara
Toldos
Vayeitzei
Vayishlach
Vayeishev

Mikeitz (Chanuka)

Vayigash
Vayechi
Shemos
Vaeira

Bo
Beshalach
Yisro
Mishpatim
Terumah
Tetzavah
Ki-Sisah
Vayakhel
Pekudei
Vayikra

2016

10/04
10/09
10/16
10/23
10/30
11/06
11113
11/20
11/27
12/04
12/11
12/18
12/25
1/01
1/08
1115
1/22
1/29
2/05
212
2/19
2/26
3/04
3/11
3/18

220

5:40
5:44
5:48
5:51
5:53
5:58
6:00
6:05
6:12
6:19
6:27
6:35
6:43
6:51
6:59
7:06
712
717
721
7:23
7:23
721
717
7:12
7:06
6:58
6:49
6:39
6:30
6:20
6:08

5:54
5:45
5:39
5:34
5:30
5:22
5:19
5:11
5:01
4:51
4:42
4:34
4:27
4:22
4:18
4:16
4:16
4:18
4:21
4:27
4:33
4:40
4:48
4:56
5:05
513
5:21
5:29
5:36
5:43
5:51

8:12
8:13
8:14
8:15
8:16
8:18
8:18
8:20
8:23
8:26
8:29
8:33
8:38
8:42
8:47
8:52
8:57
9:01
9:05
9:08
9:09
9:09
9:08
9:07
9:04
9:00
8:56
8:50
8:45
8:39
8:32

8:48
8:49
8:50
8:51
8:52
8:54
8:54
8:56
8:59
9:02
9:05
9:09
9:14
9:18
9:23
9:28
9:33
9:37
9:41
9:44
9:45
9:45
9:44
9:43
9:40
9:36
9:32
9:26
9:21
9:15
9:08



For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

PHILADELPHIA
Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 557 558 826 9:.02
Shemini 4/01 546 6:05 819 855
Tazriya 4/08 535 6:12 813 849
Metzora 415 524 619 806 8:42
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 5:14 6226 8:01 8:37
Latest Time To Eat Chometz (MA) 9220 (G'ra) 9:44
Erev 7th of Pesach 4/28 506 6:32 756 832
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  5:04  6:33 7:55 8:31
Acharei 5/06 456 6:40 751 827
Kedoshim 513 448 647 746 822
Emor 520 4:42 653 743 8:19
Behar 527 437 659 741 817
Bechukosai 6/03 4:34 7:04 7:40 8:16
Bamidbar 6/10 4:32 7:.09 7:40 8:16
Naso 6/17 432 712 741 817
Behaalosecha 6/24 433 713 742 8:18
Shelach 7/01 436 7113 744 8:20
Korach 7/08 440 712 747 823
Chukas 715 445 7:09 750 8:26
Balak 7/22 450 7:04 752 8:28
Pinchas 7/29 456 6:58 7:55 8:31
Matos- Masei 8/05 5:03 650 7:58 8:34
Devorim 8/12 509 642 801 837
Vaeschanan 8/19 516 6:32 8:04 8:40
Eikev 8/26 523 6122 806 842
R'ei 9/02 529 6:11 8:.08 844
Shoftim 9/09 536 6:00 811 847
Ki Seze 9/16 542 549 812 848
Ki Savo 9/23 549 537 815 851
Nitzavim 9/30 556 526 8:17 853
Erev Rosh Hashana  10/02 558 522 8:18 854

221



For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

PHOENIX

Mountain Standard Time

Erev Shabbos/Yom Tov

Sun

Candle

End Time
Krias Shma

Rise Lighting M.A.

Gr'a

Erev Rosh Hashana

Vayeilech

Erev Yom Kippur

Haazinu
Erev Succos

913
9/18
9/22
9/25
9/27

Erev Shab. Chol Hamoed 10/02
Hoshana Rabbah

Breishis
Noach

Lech Lecha
Vayeira
Chayei Sara
Toldos
Vayeitzei
Vayishlach
Vayeishev

Mikeitz (Chanuka)

Vayigash
Vayechi
Shemos
Vaeira

Bo
Beshalach
Yisro
Mishpatim
Terumah
Tetzavah
Ki-Sisah
Vayakhel
Pekudei
Vayikra

2016

10/04
10/09
10/16
10/23
10/30
11/06
11113
11/20
11/27
12/04
12/11
12/18
12/25
1/01
1/08
1115
1/22
1/29
2/05
212
2/19
2/26
3/04
3/11
3/18

222

6:11
6:14
6:17
6:19
6:20
6:24
6:25
6:29
6:34
6:40
6:46
6:52
6:58
7:05
71
717
7:23
7:27
7:31
7:33
7:33
7:32
7:30
7:26
721
7:15
7:08
7:00
6:53
6:44
6:34

6:17
6:10
6:05
6:00
5:58
5:51
5:48
5:42
5:33
5:25
5:18
5:12
5.07
5.03
5:01
5.00
5:01
5.03
5:07
5:12
517
5:24
5:30
5:37
5:44
5:50
5:57
6:03
6:08
6:13
6:19

8:41
8:42
8:43
8:43
8:43
8:44
8:44
8:46
8:47
8:50
8:53
8:56
8:59
9:03
9:07
9:11
9:16
9:20

9:17
9:18
9:19
9:19
9:19
9:20
9:20
9:22
9:23
9:26
9:29
9:32
9:35
9:39
9:43
9:47
9:52
9:56

9:24 10:00
9:26 10:02
9:28 10:04
9:29 10:05
9:29 10:05
9:27 10:03
9:25 10:01

9:22
9:19
9:14
9:10
9:05
8:59

9:58
9:55
9:50
9:46
9:41
9:35



For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

PHOENIX
Mountain Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 625 6:24 853 9:29
Shemini 4/01 6:16 6:29 8:48 9:24
Tazriya 4/08 6:06 634 842 9:18
Metzora 415 558 6:39 8:37 9:13
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 549 6:45 8:32 9:.08
Latest Time To Eat Chometz (MAA) 950 (G'ra) 10:14
Erev 7th of Pesach 4/28 543 6149 8:28 9:.04
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  5:42  6:50 8:28 9:04
Acharei 506 5:35 6:55 824 9:00
Kedoshim 513 529 7.00 820 8:56
Emor 520 525 7:.06 819 855
Behar 527 521 710 817 853
Bechukosai 6/03 519 714 816 852
Bamidbar 6/10 518 7:18 817 853
Naso 6/17 518 7:21 817 853
Behaalosecha 6/24 520 722 819 855
Shelach 7/01 522 722 821 857
Korach 7/08 526 7221 823 859
Chukas 715 530 719 8:26 9:.02
Balak 7/22 534 7:15 828 9:.04
Pinchas 7/29 539 7:10 8:30 9:.06
Matos- Masei 8/05 544 7:04 833 9:09
Devorim 8/12 549 657 835 911
Vaeschanan 8/19 554 649 836 9:12
Eikev 8/26 558 6:41 837 9:13
R'ei 9/02 6:03 6:32 839 9:15
Shoftim 9/09 6:08 6:223 840 9:16
Ki Seze 916 6:13 6:13 842 9:18
Ki Savo 9/23 6:17 6:03 842 9:18
Nitzavim 9/30 6:22 554 844 9:20
Erev Rosh Hashana  10/02 6:24 551 8:44 9:20
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

PITTSBURGH

Eastern Standard Time

Erev Shabbos/Yom Tov

Sun

Candle

End Time
Krias Shma

Rise Lighting M.A.

Gr'a

Erev Rosh Hashana

Vayeilech

Erev Yom Kippur

Haazinu
Erev Succos

913
9/18
9/22
9/25
9/27

Erev Shab. Chol Hamoed 10/02
Hoshana Rabbah

Breishis
Noach

Lech Lecha
Vayeira
Chayei Sara
Toldos
Vayeitzei
Vayishlach
Vayeishev

Mikeitz (Chanuka)

Vayigash
Vayechi
Shemos
Vaeira

Bo
Beshalach
Yisro
Mishpatim
Terumah
Tetzavah
Ki-Sisah
Vayakhel
Pekudei
Vayikra

2016

10/04
10/09
10/16
10/23
10/30
11/06
11113
11/20
11/27
12/04
12/11
12/18
12/25
1/01
1/08
1115
1/22
1/29
2/05
212
2/19
2/26
3/04
3/11
3/18

224

5:58
6:03
6:07
6:10
6:12
6:17
6:19
6:24
6:32
6:39
6:47
6:55
7:.04
7:12
7:19
7:27
7:33
7:38
7:41
7:43
7:43
741
7:38
7:33
7:26
7:18
7:09
6:59
6:50
6:39
6:27

6:13
6:04
5:58
5:53
5:49
5:41
5:38
5:30
5:19
5:09
5:00
4:51
4:45
4:39
4:35
4:34
4:33
4:35
4:39
4:44
4:50
4:58
5:06
5:14
5:23
5:31
5:40
5:48
5:55
6:02
6:10

8:30
8:32
8:33
8:34
8:35
8:37
8:37
8:39
8:42
8:45
8:49
8:53
8:58
9:02
9:07
9:12
9:17
9:21

9:06
9:08
9:09
9:10
9:11
9:13
9:13
9:15
9:18
9:21
9:25
9:29
9:34
9:38
9:43
9:48
9:53
9:57

9:24 10:00
9:27 10:03
9:28 10:04
9:29 10:05
9:29 10:05
9:27 10:03
9:24 10:00

9:20
9:15
9:10
9:05
8:58
8:51

9:56
9:51
9:46
9:41
9:34
9:27



For Earliest time of Tfillin and Tfillah
in the morning, see page 21

PITTSBURGH

Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 6:16 617 845 9:21
Shemini 4/01 6:04 6:24 8:38 9:14
Tazriya 4/08 553 6:32 831 9:07
Metzora 415 542 6:39 825 9:.01
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 5:32 6:46 8:19 855
Latest Time To Eat Chometz (MA) 9:39 (G'ra) 10:03
Erev 7th of Pesach 4/28 523 652 8:14 850
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  5:22  6:53 8:13 8:49
Acharei 5/06 513 7:00 808 8:44
Kedoshim 513 506 7.07 805 841
Emor 520 459 714 801 837
Behar 5/27 454 720 7:59 8:35
Bechukosai 6/03 451 7:225 758 8:34
Bamidbar 6/10 449 7:30 7:58 8:34
Naso 6/17 449 7:33 759 835
Behaalosecha 6/24 450 7:34 800 8:36
Shelach 7/01 453 7:34 802 8:38
Korach 7/08 457 7:33 8:05 841
Chukas 715 5:02 7:229 807 843
Balak 7/22 508 724 811 847
Pinchas 7/29 514 718 8:14 8:50
Matos- Masei 8/05 521 711 817 853
Devorim 8/12 527 7:02 819 855
Vaeschanan 8/19 534 652 822 858
Eikev 8/26 541 642 825 9:.01
R'ei 9/02 548 631 827 9.03
Shoftim 9/09 555 6:19 830 9:06
Ki Seze 9/16 6:01 6:08 831 9:.07
Ki Savo 9/23 6:08 556 834 9:10
Nitzavim 9/30 6:15 5144 836 9:12
Erev Rosh Hashana  10/02 6:17 541 837 9:13
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

PROVIDENCE

Eastern Standard Time

Erev Shabbos/Yom Tov

Sun

Candle

End Time
Krias Shma

Rise Lighting M.A.

Gr'a

Erev Rosh Hashana

Vayeilech

Erev Yom Kippur

Haazinu
Erev Succos

913
9/18
9/22
9/25
9/27

Erev Shab. Chol Hamoed 10/02
Hoshana Rabbah

Breishis
Noach

Lech Lecha
Vayeira
Chayei Sara
Toldos
Vayeitzei
Vayishlach
Vayeishev

Mikeitz (Chanuka)

Vayigash
Vayechi
Shemos
Vaeira

Bo
Beshalach
Yisro
Mishpatim
Terumah
Tetzavah
Ki-Sisah
Vayakhel
Pekudei
Vayikra

2016

10/04
10/09
10/16
10/23
10/30
11/06
11113
11/20
11/27
12/04
12/11
12/18
12/25
1/01
1/08
1115
1/22
1/29
2/05
212
2/19
2/26
3/04
3/11
3/18

226

5:24
5:29
5:33
5:36
5:39
5:44
5:46
5:51
5:59
6:07
6:16
6:24
6:33
6:41
6:50
6:57
7:03
7:08
7:12
713
713
711
7:.07
7:01
6:54
6:45
6:36
6:25
6:16
6:04
5:52

5:38
5:30
5:23
5:17
514
5:05
5:02
4:54
4:42
4:32
4:22
4:14
4.07
4:01
3:57
3:55
3:55
3:57
4:00
4:06
4:13
4:20
4:29
4:37
4:46
4:55
5:04
5:13
5:20
5:28
5:36

7:56
7:58
7:59
8:00
8:01
8:03
8:04
8:05
8:08
8:12
8:16
8:20
8:25
8:30
8:35
8:40
8:45
8:49
8:53
8:55
8:57
8:57
8:56
8:54
8:51
8:46
8:42
8:36
8:31
8:24
8:17

8:32
8:34
8:35
8:36
8:37
8:39
8:40
8:41
8:44
8:48
8:52
8:56
9:01
9:06
9:11
9:16
9:21
9:25
9:29
9:31
9:33
9:33
9:32
9:30
9:27
9:22
9:18
9:12
9:07
9:00
8:53



For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

PROVIDENCE
Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 540 544 810 846
Shemini 4/01 528 551 802 8:38
Tazriya 4/08 517 559 756 832
Metzora 415 5:05 6:07 749 825
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 455 6:14 7:43 819
Latest Time To Eat Chometz (MAA) 9:04 (G'ra) 9:28
Erev 7th of Pesach 4/28 446 6221 7:38 814
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  4:45 6122 7:38 8:14
Acharei 5/06 4:36 6:30 7:33 8:09
Kedoshim 513 428 6:37 729 8:.05
Emor 520 421 6144 7:225 801
Behar 527 416 650 7:23 7:59
Bechukosai 6/03 412 656 7:22 7.58
Bamidbar 6/10 410 7:.00 7:21 757
Naso 6/17 410 7:.03 7:22 758
Behaalosecha 6/24 412 7:.05 7:24 8.00
Shelach 7/01 415 7:04 726 8:.02
Korach 7/08 419 7:.02 7:28 8:.04
Chukas 715 424 659 7:31 8,07
Balak 7/22 430 654 7:35 8:11
Pinchas 7/29 437 647 738 8:14
Matos- Masei 8/05 444 639 741 8:17
Devorim 8/12 451 6:30 7:44 8:20
Vaeschanan 8/19 458 6:20 7:47 823
Eikev 8/26 505 6:09 750 8:26
R'ei 9/02 513 557 7:53 829
Shoftim 9/09 520 545 755 831
Ki Seze 916 527 533 757 833
Ki Savo 9/23 534 521 759 835
Nitzavim 9/30 542 509 802 8:38
Erev Rosh Hashana  10/02 544 5:.05 8:03 8:39

227



For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

RICHMOND

Eastern Standard Time

Erev Shabbos/Yom Tov

Sun

Candle

End Time
Krias Shma

Rise Lighting M.A.

Gr'a

Erev Rosh Hashana

Vayeilech

Erev Yom Kippur

Haazinu
Erev Succos

913
9/18
9/22
9/25
9/27

Erev Shab. Chol Hamoed 10/02
Hoshana Rabbah

Breishis
Noach

Lech Lecha
Vayeira
Chayei Sara
Toldos
Vayeitzei
Vayishlach
Vayeishev

Mikeitz (Chanuka)

Vayigash
Vayechi
Shemos
Vaeira

Bo
Beshalach
Yisro
Mishpatim
Terumah
Tetzavah
Ki-Sisah
Vayakhel
Pekudei
Vayikra

2016

10/04
10/09
10/16
10/23
10/30
11/06
11113
11/20
11/27
12/04
12/11
12/18
12/25
1/01
1/08
1115
1/22
1/29
2/05
212
2/19
2/26
3/04
3/11
3/18

228

5:50
5:54
5:58
6:00
6:02
6:06
6:08
6:13
6:19
6:26
6:33
6:40
6:48
6:55
7:.02
7:09
715
7:19
7:23
7:25
7:25
7:23
7:20
7:16
7:10
7:02
6:54
6:45
6:37
6:27
6:16

6:00
5:53
5:46
5:42
5:39
5:31
5:28
5:21
5:11
5:02
4:54
4:46
4:40
4:36
4:33
4:31
4:32
4:34
4:37
4:43
4:49
4:56
5:03
5:11
5:19
5:26
5:34
5:41
5:47
5:54
6:00

8:21
8:22
8:24
8:24
8:25
8:26
8:27
8:29
8:31
8:34
8:37
8:40
8:45
8:49
8:53
8:58
9:03
9:06
9:10
9:13
9:15
9:15
9:14
9:13
9:11
9:07
9:03
8:58
8:53
8:47
8:41

8:57
8:58
9:00
9:00
9:01
9:02
9:03
9:05
9:07
9:10
9:13
9:16
9:21
9:25
9:29
9:34
9:39
9:42
9:46
9:49
9:51
9:51
9:50
9:49
9:47
9:43
9:39
9:34
9:29
9:23
9:17



For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

RICHMOND
Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 6:06 6:06 835 9:11
Shemini 4/01 555 6:13 8:28 9:.04
Tazriya 4/08 545 6:19 822 8:58
Metzora 415 535 625 816 852
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 525 6:32 8:10 8:46
Latest Time To Eat Chometz (MAA) 930 (G'ra) 9:54
Erev 7th of Pesach 4/28 518 6:37 806 842
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  5:17  6:38 8:06 8:42
Acharei 5/06 5:09 6:44 8:.01 837
Kedoshim 513 5:02 651 758 834
Emor 520 457 657 756 832
Behar 527 452 T7:02 753 829
Bechukosai 6/03 450 7:.07 753 8:29
Bamidbar 6/10 4:48 711 752 8:28
Naso 6/17 448 7113 7:53 8:29
Behaalosecha 6/24 450 7:15 755 831
Shelach 7/01 452 715 756 8:32
Korach 7/08 456 714 759 835
Chukas 715 501 711 8:.02 838
Balak 7/22 506 7.06 805 841
Pinchas 7/29 511 7.01 8:.07 843
Matos- Masei 8/05 517 654 8:10 8:46
Devorim 8/12 523 646 812 848
Vaeschanan 8/19 529 6:37 815 8:51
Eikev 8/26 535 6:27 817 853
R'ei 9/02 541 617 819 855
Shoftim 9/09 547 6:.07 821 857
Ki Seze 916 553 556 8:22 858
Ki Savo 9/23 559 545 824 9:.00
Nitzavim 9/30 6:05 5:34 826 9:02
Erev Rosh Hashana  10/02 6:06 5:31 8:26 9:.02
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

ROCHESTER, NY

Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Erev Rosh Hashana 913 548 6:03 820 8:56
Vayeilech 9/18 554 554 823 859
Erev Yom Kippur 9/22 558 547 824 9:00
Haazinu 9/25 6:.02 542 826 9:.02
Erev Succos 9/27 6:.04 538 826 9:.02
Erev Shab. Chol Hamoed 10/02  6:09 5:29 8:28 9:04
Hoshana Rabbah 10/04 612 526 829 9:.05
Breishis 10/09 6:18 5117 831 9:.07
Noach 1016 6:26 5:05 8:34 9:10
Lech Lecha 10/23 6:34 454 838 9:14
Vayeira 10/30 6:43 4:44 842 9:18
Chayei Sara 11/06 6:52 4:35 846 9:22
Toldos 1113 7:.01 428 851 9:27
Vayeitzei 11/20 7:10 422 857 9:33
Vayishlach 11/27 718 418 9:02 9:38
Vayeishev 12/04 7:26 415 9:07 9:43
Mikeitz (Chanuka) 1211 7:33 415 9:12 9:48
Vayigash 1218 7:38 417 9:16 9:52
Vayechi 12/25 7:41 421 920 9:56
Shemos 2016 1/01 742 426 922 9:58
Vaeira 1/08 7:42 432 9:23 9:59
Bo 115 7:40 4:40 9:24 10:00
Beshalach 1/22 7:35 4:49 922 9:58
Yisro 129 729 458 9:20 9:56
Mishpatim 2005 722 507 917 9:53
Terumah 212 713 517 913 9:49
Tetzavah 219 7.03 526 9.07 943
Ki-Sisah 226 652 535 9:.01 9:37
Vayakhel 3/04 641 544 855 9:31
Pekudei 311 629 553 849 9:25
Vayikra 318 6:16 6:.01 841 9:17
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

ROCHESTER, NY

Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 6:04 6:09 834 9:10
Shemini 4/01 552 617 827 9:.03
Tazriya 4/08 540 6126 820 856
Metzora 415 528 6:34 813 849
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 5:17 6:42 8:07 843
Latest Time To Eat Chometz (MA) 9:28 (Gra) 9:52
Erev 7th of Pesach 4/28 508 6:49 8:02 8:38
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  5:06  6:50 8:01 8:37
Acharei 5/06 457 658 7:56 8:.32
Kedoshim 513 448 7.06 751 827
Emor 520 442 713 748 824
Behar 527 436 720 7:46 8:22
Bechukosai 6/03 4:32 725 744 8:20
Bamidbar 6/10 4:30 7:30 7:44 8:20
Naso 6/17 430 7:33 7:44 8:20
Behaalosecha 6/24 432 734 T46 822
Shelach 7/01 435 7:34 748 824
Korach 7/08 439 7:32 751 827
Chukas 715 445 7:28 754 8:30
Balak 7/22 451 722 757 833
Pinchas 7/29 458 7:15 8:.01 837
Matos- Masei 8/05 506 7.06 805 841
Devorim 8/12 513 657 8:.08 844
Vaeschanan 8/19 521 646 811 847
Eikev 8/26 529 6:35 814 850
R'ei 9/02 536 6123 816 852
Shoftim 9/09 544 610 819 855
Ki Seze 916 552 558 8:22 858
Ki Savo 9/23 559 545 824 9:.00
Nitzavim 9/30 6:07 5:33 827 9:.03
Erev Rosh Hashana  10/02 6:09 5:29 8:28 9:.04
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

SAN DIEGO

Pacific Standard Time

Erev Shabbos/Yom Tov

Sun

Candle

End Time
Krias Shma

Rise Lighting M.A.

Gr'a

Erev Rosh Hashana

Vayeilech

Erev Yom Kippur

Haazinu
Erev Succos

913
9/18
9/22
9/25
9/27

Erev Shab. Chol Hamoed 10/02
Hoshana Rabbah

Breishis
Noach

Lech Lecha
Vayeira
Chayei Sara
Toldos
Vayeitzei
Vayishlach
Vayeishev

Mikeitz (Chanuka)

Vayigash
Vayechi
Shemos
Vaeira

Bo
Beshalach
Yisro
Mishpatim
Terumah
Tetzavah
Ki-Sisah
Vayakhel
Pekudei
Vayikra

2016

10/04
10/09
10/16
10/23
10/30
11/06
11113
11/20
11/27
12/04
12/11
12/18
12/25
1/01
1/08
1115
1/22
1/29
2/05
212
2/19
2/26
3/04
3/11
3/18

232

5:31
5:34
5:37
5:39
5:40
5:44
5:45
5:48
5:54
5:59
6:05
6:11
6:17
6:23
6:30
6:36
6:41
6:45
6:49
6:51
6:52
6:51
6:49
6:45
6:40
6:34
6:27
6:20
6:12
6:04
5:55

5:37
5:30
5:25
5:21
5:18
5:11
5:09
5.03
4:54
4:46
4:39
4:33
4:28
4:25
4:23
4:22
4:23
4:25
4:29
4:34
4:39
4:46
4:52
4:59
5:05
5112
5:18
5:24
5:28
5:34
5:39

8:01
8:02
8:03
8:03
8:03
8:04
8:05
8:05
8:08
8:09
8:12
8:15
8:18
8:22
8:27
8:31
8:35
8:39
8:43
8:45
8:47
8:48
8:48
8:47
8:45
8:42
8:38
8:35
8:30
8:25
8:20

8:37
8:38
8:39
8:39
8:39
8:40
8:41
8:41
8:44
8:45
8:48
8:51
8:54
8:58
9:03
9:07
9:11
9:15
9:19
9:21
9:23
9:24
9:24
9:23
9:21
9:18
9:14
9:11
9:06
9:01
8:56



For Earliest time of Tfillin and Tfillah
in the morning, see page 21

SAN DIEGO
Pacific Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 545 544 813 849
Shemini 4/01 536 549 808 844
Tazriya 4/08 527 554 802 8:38
Metzora 415 519 559 7:58 8:34
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 5:11  6:04 7:53 829
Latest Time To Eat Chometz (MA) 911 (G'ra) 9:35
Erev 7th of Pesach 4/28 504 6:08 7:49 8:25
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  5:03  6:09 7:48 8:24
Acharei 5/06 457 614 745 821
Kedoshim 513 451 619 742 8:18
Emor 520 4:46 624 7:39 8:15
Behar 527 443 629 7:38 8:14
Bechukosai 6/03 441 6:33 738 814
Bamidbar 6/10 440 6:36 738 8:14
Naso 6/17 440 6:39 738 8:14
Behaalosecha 6/24 442 640 740 8:16
Shelach 7/01 444 640 742 8:18
Korach 7/08 448 640 7:45 821
Chukas 715 452 6:37 747 823
Balak 7/22 456 6:34 749 825
Pinchas 7/29 501 629 7:52 8:28
Matos- Masei 8/05 5:05 6:223 753 8:29
Devorim 8/12 510 6:16 7:55 8:31
Vaeschanan 819 515 6:09 7:57 833
Eikev 8/26 520 6:00 759 8:35
R'ei 9/02 524 552 800 8:36
Shoftim 9/09 529 542 801 837
Ki Seze 9/16 5:33 5:33 802 8:38
Ki Savo 9/23 5:38 523 803 8:39
Nitzavim 9/30 5142 514 804 8:40
Erev Rosh Hashana  10/02 544 511 8:04 8:40
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

SAN FRANCISCO

Pacific Standard Time

Erev Shabbos/Yom Tov

Sun

Candle

End Time
Krias Shma

Rise Lighting M.A.

Gr'a

Erev Rosh Hashana

Vayeilech

Erev Yom Kippur

Haazinu
Erev Succos

913
9/18
9/22
9/25
9/27

Erev Shab. Chol Hamoed 10/02
Hoshana Rabbah

Breishis
Noach

Lech Lecha
Vayeira
Chayei Sara
Toldos
Vayeitzei
Vayishlach
Vayeishev

Mikeitz (Chanuka)

Vayigash
Vayechi
Shemos
Vaeira

Bo
Beshalach
Yisro
Mishpatim
Terumah
Tetzavah
Ki-Sisah
Vayakhel
Pekudei
Vayikra

2016

10/04
10/09
10/16
10/23
10/30
11/06
11113
11/20
11/27
12/04
12/11
12/18
12/25
1/01
1/08
1115
1/22
1/29
2/05
212
2/19
2/26
3/04
3/11
3/18

234

5:50
5:54
5:57
6:00
6:01
6:06
6:08
6:12
6:19
6:26
6:33
6:40
6:48
6:55
7:02
7:09
715
7:20
7:23
7:25
7:26
7:24
721
7:16
7:10
7:03
6:55
6:46
6:37
6:27
6:17

6:01
5:53
5:47
5:42
5:39
5:32
5:29
5:21
5:11
5:02
4:54
4:46
4:40
4:35
4:32
4:31
4:31
4:33
4:36
4:42
4:48
4:55
5:02
5:10
5:18
5:25
5:33
5:40
5:46
5:53
6:00

8:21
8:22
8:23
8:24
8:24
8:26
8:27
8:28
8:31
8:34
8:37
8:40
8:45
8:49
8:53
8:58
9:03
9:07
9:10
9:13
9:15
9:15
9:15
9:13
9:11
9:07
9:03
8:58
8:53
8:47
8:41

8:57
8:58
8:59
9:00
9:00
9:02
9:03
9:04
9:07
9:10
9:13
9:16
9:21
9:25
9:29
9:34
9:39
9:43
9:46
9:49
9:51
9:51
9:51
9:49
9:47
9:43
9:39
9:34
9:29
9:23
9:17



For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

SAN FRANCISCO

Pacific Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 6:06 6:06 835 9:11
Shemini 4/01 555 6:12 8:28 9:.04
Tazriya 4/08 545 6:19 822 8:58
Metzora 4/15 535 625 8:16 852
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 525 6:32 8:10 8:46
Latest Time To Eat Chometz (MA) 9:30 (Gra) 9:54
Erev 7th of Pesach 4/28 518 6:37 8:06 842
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  5:17  6:38 8:06 8:42
Acharei 5/06 509 644 801 837
Kedoshim 513 5:02 651 7:58 8:34
Emor 5/20 456 6:57 7:55 831
Behar 5/27 452 T7:.02 753 829
Bechukosai 6/03 449 7.07 752 8:28
Bamidbar 6/10 447 711 752 8:28
Naso 6/17 447 714 752 8:28
Behaalosecha 6/24 449 715 754 830
Shelach 7/01 451 715 756 8:32
Korach 7/08 455 714 758 8:34
Chukas 715 459 711 801 837
Balak 7/22 505 7:07 804 8:40
Pinchas 7/29 510 7:.01 8:.06 842
Matos- Masei 8/05 5:16 6:54 8.09 8:45
Devorim 8/12 522 646 812 848
Vaeschanan 8/19 528 6:38 8:14 850
Eikev 8/26 534 6:228 816 852
R'ei 9/02 540 6:18 818 854
Shoftim 9/09 546 6:07 820 856
Ki Seze 916 552 556 822 858
Ki Savo 9/23 558 545 8:23 859
Nitzavim 9/30 6:04 535 825 9:.01
Erev Rosh Hashana  10/02 6:06 532 8:26 9:02

235



For Earliest time of Tfillin and Tfillah
in the morning, see page 21

SEATTLE

Pacific Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma
Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Erev Rosh Hashana 913 543 606 817 853
Vayeilech 9/18 550 556 8:20 8:56
Erev Yom Kippur 9/22 556 547 822 858
Haazinu 9/25 6:00 541 824 9:.00
Erev Succos 9/27 6:02 537 824 9:.00

Erev Shab. Chol Hamoed 10/02 6:09 5227 8227 9:03
Hoshana Rabbah 10/04 6:12 523 8:28 9:.04

Breishis 10/09 6:19 5113 831 9:07
Noach 10/16 6:29 5:00 8:35 9:11
Lech Lecha 10/23 6:39 4:47 840 9:16
Vayeira 10/30 6:50 4:36 8:45 9:21
Chayei Sara 11/06 7:00 4225 850 9:26
Toldos 1113 711 416 856 9:32
Vayeitzei 1120 721 408 901 9:37
Vayishlach 1127 7:31 403 9:08 9:44
Vayeishev 12/04 7:39 359 9:13 9:49
Mikeitz (Chanuka) 1211 7:47 358 9:18 9:54
Vayigash 1218 7:52 3:59 922 9:58
Vayechi 12/25 7:56  4:03 9:26 10:02
Shemos 2016 1/01 757 409 9:29 10:05
Vaeira 1/08 7:56 4:16 9:30 10:06
Bo 115 7:52 425 9:29 10:05
Beshalach 1/22 7:47 435 9:28 10:04
Yisro 1/29 7:39  4:46 9:24 10:00
Mishpatim 2/05 730 457 920 9:56
Terumah 212 720 508 9:16 9:52
Tetzavah 219 708 519 9:09 945
Ki-Sisah 2/26 656 529 9:.03 9:39
Vayakhel 3/04 644 538 856 9:32
Pekudei 311 631 549 849 9:25
Vayikra 318 6:17 559 841 9:17
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

SEATTLE
Pacific Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 6:03 6:09 833 9:09
Shemini 4/01 549 619 825 9:.01
Tazriya 4/08 535 6:28 8:17 853
Metzora 415 521 6:38 8:09 845
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 5:08 6:48 8:02 8:38
Latest Time To Eat Chometz (MA) 924 (G'ra) 9:48
Erev 7th of Pesach 4/28 458 656 7:56 8:32
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  4:56  6:58 7:55 8:31
Acharei 5/06 445 7.07 749 825
Kedoshim 513 435 7147 744 820
Emor 5/20 427 725 740 8:16
Behar 5/27 420 7:33 7:37 813
Bechukosai 6/03 415 7:40 7:35 811
Bamidbar 6/10 412 745 T7:34 8:10
Naso 6/17 411 749 734 8:10
Behaalosecha 6/24 413 750 736 8:12
Shelach 7/01 416 7:50 7:38 8:14
Korach 7/08 421 747 741 817
Chukas 715 427 742 T44 8:20
Balak 7/22 435 7:36 749 825
Pinchas 7/29 443 727 753 829
Matos- Masei 8/05 452 718 757 833
Devorim 8/12 501 7:.07 801 837
Vaeschanan 8/19 510 654 805 841
Eikev 8/26 520 641 809 845
R'ei 9/02 529 628 812 848
Shoftim 9/09 5:38 6:14 816 852
Ki Seze 9/16 547 600 819 855
Ki Savo 9/23 557 545 823 859
Nitzavim 9/30 6:06 5:31 826 9:02
Erev Rosh Hashana ~ 10/02 6:09 527 827 9:.03
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

SILVER SPRING

Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Erev Rosh Hashana 913 548 559 819 855
Vayeilech 918 552 551 820 8:56
Erev Yom Kippur 9/22 556 545 8:22 8:58
Haazinu 9/25 559 540 823 859
Erev Succos 9/27 601 537 824 9:.00
Erev Shab. Chol Hamoed 10/02  6:05 5:29 8:25 9:01
Hoshana Rabbah 10/04 6:07 526 825 9:.01
Breishis 10/09 6:12 5118 827 9:03
Noach 1016 6:19 5:08 8:30 9:06
Lech Lecha 10/23 6:26 458 8:33 9:09
Vayeira 10/30 6:34 4:49 836 9:12
Chayei Sara 11/06 6:41 442 840 9:16
Toldos 1113 6:49 436 844 9:20
Vayeitzei 11/20 6:57 4:31 849 9:25
Vayishlach 11/27 7:04 427 853 9:29
Vayeishev 12/04 711 426 8:58 9:34
Mikeitz (Chanuka) 1211 717 426 9:03 9:39
Vayigash 1218 7:22 428 9:07 9:43
Vayechi 12/25 725 431 910 9:46
Shemos 2016 1/01 727 437 913 949
Vaeira 1/08 7:27 443 9115 951
Bo 115 7:25 450 9:15 951
Beshalach 122 722 458 9115 951
Yisro 129 717 506 913 9:49
Mishpatim 2005 711 514 9110 946
Terumah 212 7.03 522 9.06 9:42
Tetzavah 219 654 530 9:02 9:38
Ki-Sisah 2/26 645 538 857 9:33
Vayakhel 3/04 636 544 852 9:28
Pekudei 311 625 551 845 9:21
Vayikra 318 6:15 558 839 9:15
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah
in the morning, see page 21

SILVER SPRING

Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 6:03 6:05 832 9:.08
Shemini 4/01 552 612 826 9:02
Tazriya 4/08 542 6:19 820 8:56
Metzora 415 531 6:26 813 849
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 521 6:32 8:07 843
Latest Time To Eat Chometz (MA) 9:27 (Gra) 9:51
Erev 7th of Pesach 4/28 514 6:38 8:04 840
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  5:12  6:39  8:02 8:38
Acharei 5/06 5:04 646 7:58 834
Kedoshim 513 457 652 754 830
Emor 520 451 659 752 8:28
Behar 527 447 T7:04 750 8:26
Bechukosai 6/03 4:44 7:09 7:49 825
Bamidbar 6/10 442 713 748 824
Naso 6/17 442 7116 7:49 825
Behaalosecha 6/24 443 718 750 8:26
Shelach 7/01 446 718 753 8:29
Korach 7/08 450 7:16 755 831
Chukas 715 455 713 758 8:34
Balak 7/22 500 7:08 801 837
Pinchas 7/29 5.06 7:.02 8:04 840
Matos- Masei 8/05 513 6:55 807 843
Devorim 8/12 519 6:47 810 8:46
Vaeschanan 8/19 525 6:37 812 848
Eikev 8/26 532 6:27 814 850
R'ei 9/02 538 6:17 816 852
Shoftim 9/09 544 6:06 818 854
Ki Seze 916 551 555 821 857
Ki Savo 9/23 557 543 822 858
Nitzavim 9/30 6:03 5:32 824 9:00
Erev Rosh Hashana  10/02 6:05 5:29 8:25 9:01
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

ST. LOUIS
Central Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Erev Rosh Hashana 913 540 553 8:12 848
Vayeilech 9118 545 545 8:14 8:50
Erev Yom Kippur 9/22 548 538 8:14 850
Haazinu 9/25 551 534 815 8:51
Erev Succos 9/27 553 530 8:16 852
Erev Shab. Chol Hamoed 10/02 557 5:223 8:17 8:53
Hoshana Rabbah 10/04 559 519 8:18 8:54
Breishis 10/09 6:04 5112 820 8:56
Noach 10116 6:11  5:02 8:22 858
Lech Lecha 10/23 6:18 452 825 9:01
Vayeira 10/30 6:25 4:43 828 9:04
Chayei Sara 11/06 6:33 4:36 8:32 9:08
Toldos 1113 6:40 429 836 9:12
Vayeitzei 11/20 6:48 424 841 9:17
Vayishlach 11/27 6:55 421 845 9:21
Vayeishev 12/04 7:02 419 850 9:26
Mikeitz (Chanuka) 1211 7:08 420 855 9:31
Vayigash 1218 7:13 422 859 9:35
Vayechi 12/25 717 425 9:03 9:39
Shemos 2016 1/01 719 430 9:.05 9:41
Vaeira 1/08 7:19  4:36 9:.07 9:43
Bo 115 717 443 9:.07 943
Beshalach 1/22 714 451 9.07 9:43
Yisro 1/29 7:09 459 9:05 9:41
Mishpatim 2/05 7:03 507 9:03 9:39
Terumah 212 656 515 859 9:35
Tetzavah 219 647 523 855 9:31
Ki-Sisah 2/26 6:38 530 850 9:26
Vayakhel 3/04 629 537 845 9:21
Pekudei 311 619 544 839 9:15
Vayikra 3/18 608 551 8:32 9:08
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

ST. LOUIS
Central Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 557 557 826 9:.02
Shemini 4/01 546 6:04 819 855
Tazriya 4/08 535 6:11 8:13 849
Metzora 415 525 6:17 8:.07 843
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 5:15 6:224 8:01 8:37
Latest Time To Eat Chometz (MA) 920 (G'ra) 9:44
Erev 7th of Pesach 4/28 508 6:30 7:57 833
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  5:06  6:31 7:56 8:32
Acharei 5/06 458 6:37 751 827
Kedoshim 513 451 644 748 824
Emor 5/20 445 650 7:45 821
Behar 5/27 441 656 7:43 8:19
Bechukosai 6/03 4:37 7:01 742 818
Bamidbar 6/10 436 7:.05 7:42 8:18
Naso 6/17 436 7.08 7:43 8:19
Behaalosecha 6/24 437 T7:09 744 820
Shelach 7/01 440 7:09 746 8:22
Korach 7/08 443 7.08 748 824
Chukas 715 448 7:05 751 827
Balak 7/22 453 700 7:53 8:29
Pinchas 7/29 459 655 7:.57 833
Matos- Masei 8/05 5:05 6:47 759 835
Devorim 8/12 512 6:39 802 8:38
Vaeschanan 8/19 518 6:30 805 841
Eikev 8/26 524 6:220 8.07 843
R'ei 9/02 5:30 6:10 809 845
Shoftim 9/09 5:37 559 811 847
Ki Seze 9/16 543 548 813 849
Ki Savo 9/23 549 537 815 851
Nitzavim 9/30 555 526 816 852
Erev Rosh Hashana  10/02 557 523 817 853
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

ST PAUL, MN

Central Standard Time

Erev Shabbos/Yom Tov

Sun

Candle

End Time
Krias Shma

Rise Lighting M.A.

Gr'a

Erev Rosh Hashana

Vayeilech

Erev Yom Kippur

Haazinu
Erev Succos

913
9/18
9/22
9/25
9/27

Erev Shab. Chol Hamoed 10/02
Hoshana Rabbah

Breishis
Noach

Lech Lecha
Vayeira
Chayei Sara
Toldos
Vayeitzei
Vayishlach
Vayeishev

Mikeitz (Chanuka)

Vayigash
Vayechi
Shemos
Vaeira

Bo
Beshalach
Yisro
Mishpatim
Terumah
Tetzavah
Ki-Sisah
Vayakhel
Pekudei
Vayikra

2016

10/04
10/09
10/16
10/23
10/30
11/06
11113
11/20
11/27
12/04
12/11
12/18
12/25
1/01
1/08
1115
1/22
1/29
2/05
212
2/19
2/26
3/04
3/11
3/18

242

5:49
5:55
6:00
6:03
6:06
6:12
6:14
6:21
6:30
6:39
6:48
6:58
7:08
717
7:26
7:34
741
7:46
7:49
7:51
7:50
747
7:42
7:35
7:27
717
7:07
6:55
6:45
6:32
6:19

6:07
5:57
5:49
5:44
5:40
5:31
5:27
5:18
5:05
4:54
4:43
4:34
4:26
4:19
4:14
4:12
4:11
4:13
4:16
4:22
4:29
4:38
4:47
4:57
5.07
517
5:27
5:36
5:44
5:54
6:03

8:22
8:24
8:26
8:27
8:28
8:30
8:31
8:34
8:37
8:41
8:45
8:51
8:56
9:01
9:07
9:12
9:17
9:21
9:24
9:27
9:28
9:28
9:27
9:24
9:21
9:16
9:11
9:04
8:58
8:51
8:44

8:58
9:00
9:02
9:03
9:04
9:06
9:07
9:10
9:13
9:17
9:21
9:27
9:32
9:37
9:43
9:48
9:53
9:57
10:00
10:03
10:04
10:04
10:03
10:00
9:57
9:52
9:47
9:40
9:34
9:27
9:20



For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

ST PAUL, MN
Central Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 606 612 836 9:12
Shemini 4/01 553 6:20 8:28 9:.04
Tazriya 4/08 540 629 821 857
Metzora 415 527 6:38 813 849
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 5:16  6:47 8:07 843
Latest Time To Eat Chometz (MA) 929 (G'ra) 9:53
Erev 7th of Pesach 4/28 506 6:54 8:02 8:38
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  5:05  6:56 8:01 8:37
Acharei 5/06 455 7:.04 756 832
Kedoshim 513 446 713 751 827
Emor 520 4:38 7:20 7:47 823
Behar 527 432 728 745 821
Bechukosai 6/03 4:28 7:34 743 8:19
Bamidbar 6/10 426 7:38 743 8:19
Naso 6/17 425 742 743 8:19
Behaalosecha 6/24 427 743 745 821
Shelach 7/01 430 743 747 823
Korach 7/08 4:35 7:40 750 8:26
Chukas 715 440 7:36 7:53 829
Balak 7/22 447 730 756 832
Pinchas 7/29 455 722 800 8:36
Matos- Masei 8/05 5:03 7:13 804 8:40
Devorim 8/12 511 7.03 8:08 844
Vaeschanan 8/19 519 652 811 847
Eikev 8/26 528 6:40 815 851
R'ei 9/02 536 627 817 853
Shoftim 9/09 544 614 820 856
Ki Seze 9/16 553 6:01 824 9:.00
Ki Savo 9/23 6:01 548 826 9:.02
Nitzavim 9/30 6:09 5:34 829 9:.05
Erev Rosh Hashana  10/02 6:12 5:31 8:30 9:06
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

TEANECK

Eastern Standard Time

Erev Shabbos/Yom Tov

Sun

Candle

End Time
Krias Shma

Rise Lighting M.A.

Gr'a

Erev Rosh Hashana

Vayeilech

Erev Yom Kippur

Haazinu
Erev Succos

913
9/18
9/22
9/25
9/27

Erev Shab. Chol Hamoed 10/02
Hoshana Rabbah

Breishis
Noach

Lech Lecha
Vayeira
Chayei Sara
Toldos
Vayeitzei
Vayishlach
Vayeishev

Mikeitz (Chanuka)

Vayigash
Vayechi
Shemos
Vaeira

Bo
Beshalach
Yisro
Mishpatim
Terumah
Tetzavah
Ki-Sisah
Vayakhel
Pekudei
Vayikra

2016

10/04
10/09
10/16
10/23
10/30
11/06
11113
11/20
11/27
12/04
12/11
12/18
12/25
1/01
1/08
1115
1/22
1/29
2/05
212
2/19
2/26
3/04
3/11
3/18

244

5:35
5:40
5:44
5:47
5:49
5:54
5:56
6:01
6:09
6:17
6:25
6:33
6:41
6:49
6:57
7:04
71
7:16
719
721
7:20
7:18
7:15
7:09
7:02
6:54
6:45
6:35
6:25
6:14
6:03

5:48
5:40
5:33
5:28
5:25
5:16
5:13
5:05
4:54
4:44
4:34
4:26
4:19
4:14
4:10
4:08
4:08
4:10
4:14
4:19
4:26
4:33
4:41
4:50
4:59
5.07
5:16
5:24
5:31
5:39
5:46

8:07
8:09
8:10
8:11
8:12
8:13
8:14
8:16
8:19
8:22
8:26
8:30
8:34
8:39
8:44
8:49
8:54
8:58
9:01
9:04
9:05
9:05
9:05
9:03
9:00
8:56
8:51
8:46
8:40
8:34
8:27

8:43
8:45
8:46
8:47
8:48
8:49
8:50
8:52
8:55
8:58
9:02
9:06
9:10
9:15
9:20
9:25
9:30
9:34
9:37
9:40
9:41
9:41
9:41
9:39
9:36
9:32
9:27
9:22
9:16
9:10
9:03



For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

TEANECK
Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 551 554 820 856
Shemini 4/01 539 6:01 813 849
Tazriya 4/08 528 6:09 807 843
Metzora 415 517 6:16 8:00 8:36
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 507 623 7:55 8:31
Latest Time To Eat Chometz (MA) 915 (G'ra) 9:39
Erev 7th of Pesach 4/28 458 6:30 7:50 8:26
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  4:57  6:31 7:49 8:25
Acharei 5/06 4:48 6:38 7:44 8:20
Kedoshim 513 440 6:45 740 8:16
Emor 520 4:34 652 7:37 8:13
Behar 527 429 658 7:35 8:11
Bechukosai 6/03 426 7:.03 7:34 8:10
Bamidbar 6/10 424 7:.07 7:33 8:.09
Naso 6/17 424 710 7:34 8:10
Behaalosecha 6/24 425 712 735 811
Shelach 7/01 428 712 738 8:14
Korach 7/08 4:32 710 7:40 8:16
Chukas 715 437 7:06 743 8:19
Balak 7/22 443 7:01 746 822
Pinchas 7/29 450 655 7:50 8:26
Matos- Masei 8/05 456 6:47 752 8:28
Devorim 8/12 503 6:38 7:55 8:31
Vaeschanan 8/19 510 6:28 7:58 8:34
Eikev 8/26 517 6:18 801 837
R'ei 9/02 524 6:07 803 8:39
Shoftim 9/09 531 555 806 842
Ki Seze 9/16 5:38 543 808 8:44
Ki Savo 9/23 545 531 810 8:46
Nitzavim 9/30 552 520 813 849
Erev Rosh Hashana  10/02 554 5:16 8:13 8:49
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

TORONTO

Eastern Standard Time

Erev Shabbos/Yom Tov

Sun

Candle

End Time
Krias Shma

Rise Lighting M.A.

Gr'a

Erev Rosh Hashana

Vayeilech

Erev Yom Kippur

Haazinu
Erev Succos

913
9/18
9/22
9/25
9/27

Erev Shab. Chol Hamoed 10/02
Hoshana Rabbah

Breishis
Noach

Lech Lecha
Vayeira
Chayei Sara
Toldos
Vayeitzei
Vayishlach
Vayeishev

Mikeitz (Chanuka)

Vayigash
Vayechi
Shemos
Vaeira

Bo
Beshalach
Yisro
Mishpatim
Terumah
Tetzavah
Ki-Sisah
Vayakhel
Pekudei
Vayikra

2016

10/04
10/09
10/16
10/23
10/30
11/06
11113
11/20
11/27
12/04
12/11
12/18
12/25
1/01
1/08
1115
1/22
1/29
2/05
212
2/19
2/26
3/04
3/11
3/18
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5:54
6:00
6:04
6:07
6:10
6:16
6:18
6:24
6:32
6:41
6:50
6:59
7:08
717
7:26
7:34
74
7:46
7:50
7:51
7:51
7:48
7:44
7:38
7:30
721
711
7:00
6:50
6:38
6:26

6:13
6:03
5:56
5:51
5:47
5:38
5:34
5:25
513
5:02
4:52
4:43
4:35
4:28
4:24
4:21
4:21
4:22
4:26
4:31
4:38
4:46
4:55
5:04
5:14
5:23
5:33
5:42
5:49
5:58
6:07

8:27
8:29
8:31
8:32
8:33
8:35
8:36
8:38
8:41
8:45
8:49
8:54
8:58
9:03
9:09
9:14
9:20
9:24
9:28
9:30
9:31
9:31
9:30
9:28
9:25
9:20
9:15
9:09
9:03
8:57
8:50

9:03
9:05
9:07
9:08
9:09
9:11
9:12
9:14
9:17
9:21
9:25
9:30
9:34
9:39
9:45
9:50
9:56
10:00
10:04
10:06
10:07
10:07
10:06
10:04
10:01
9:56
9:51
9:45
9:39
9:33
9:26



For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

TORONTO
Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 325 6:13 6:15 842 9:18
Shemini 4/01 600 624 835 9:11
Tazriya 4/08 548 6:32 828 9:.04
Metzora 415 536 640 821 857
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 524 6:49 8:14 8:50
Latest Time To Eat Chometz (MA) 935 (G'ra) 9:59
Erev 7th of Pesach 428 515 6:56 8:09 845
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  5:14  6:57 8:08 8:44
Acharei 5/06 504 7:05 803 839
Kedoshim 513 455 713 758 8:34
Emor 520 448 721 755 831
Behar 527 442 728 752 8:28
Bechukosai 6/03 4.38 7:33 750 8:26
Bamidbar 6/10 4:36 7:38 750 8:26
Naso 6/17 435 741 750 826
Behaalosecha 6/24 437 743 752 828
Shelach 7/01 439 743 754 830
Korach 7/08 444 741 757 833
Chukas 715 449 7:37 800 8:36
Balak 722 456 7:32 8.04 8:40
Pinchas 7/29 503 7:25 807 843
Matos- Masei 8/05 510 7:16 810 8:46
Devorim 812 518 7:.07 814 850
Vaeschanan 8/19 526 656 8:17 853
Eikev 8/26 534 644 820 856
R'ei 9/02 542 6:32 823 859
Shoftim 9/09 549 620 825 9:.01
Ki Seze 916 557 6:.07 828 9:.04
Ki Savo 9/23 6:05 554 831 9:.07
Nitzavim 9/30 6:13 541 834 9:10
Erev Rosh Hashana  10/02 6:16 5:38 8:35 9:11
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

WASHINGTON DC

Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Erev Rosh Hashana 913 548 559 819 855
Vayeilech 918 552 551 820 8:56
Erev Yom Kippur 9/22 556 545 8:22 8:58
Haazinu 9/25 559 540 823 859
Erev Succos 9/27 600 537 823 859
Erev Shab. Chol Hamoed 10/02  6:05 5:29 8:25 9:01
Hoshana Rabbah 10/04 6:07 526 825 9:.01
Breishis 10/09 6:12 518 8:27 9:.03
Noach 1016 6:19 5:08 8:30 9:06
Lech Lecha 10/23 6:26 458 8:33 9:09
Vayeira 10/30 6:33 450 836 9:12
Chayei Sara 11/06 6:41 442 840 9:16
Toldos 1113 6:49 436 844 9:20
Vayeitzei 11/20 6:56 4:31 848 9:24
Vayishlach 11/27 7:04 428 854 9:30
Vayeishev 12/04 711 426 8:58 9:34
Mikeitz (Chanuka) 1211 717 426 9:03 9:39
Vayigash 1218 7:22 428 9.07 943
Vayechi 12/25 725 432 910 9:46
Shemos 2016 1/01 727 437 913 949
Vaeira 1/08 7:27 443 9115 951
Bo 115 7:25 451 915 951
Beshalach 122 722 458 9115 951
Yisro 129 717 506 913 9:49
Mishpatim 2005 710 514 9:10 946
Terumah 212 7.03 522 9.06 9:42
Tetzavah 219 654 530 9:02 9:38
Ki-Sisah 2/26 645 538 857 9:33
Vayakhel 3/04 636 544 852 9:28
Pekudei 311 625 551 845 9:21
Vayikra 318 6:15 558 839 9:15
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah
in the morning, see page 21

WASHINGTON DC

Eastern Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 6:04 6:05 833 9:.09
Shemini 4/01 553 612 826 9:.02
Tazriya 4/08 542 6:19 820 8:56
Metzora 415 531 6:25 813 849
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 522 6:32 8:.08 844
Latest Time To Eat Chometz (MA) 928 (G'ra) 9:52
Erev 7th of Pesach 4/28 514 6:38 8:04 840
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  5:13  6:39 8:03 8:39
Acharei 5/06 5:04 646 7:58 834
Kedoshim 513 457 652 754 830
Emor 520 451 658 7:51 827
Behar 527 447 T7:04 750 8:26
Bechukosai 6/03 4:44 7:09 7:49 825
Bamidbar 6/10 442 713 748 824
Naso 6/17 442 7116 7:49 825
Behaalosecha 6/24 444 717 751 827
Shelach 7/01 447 747 753 8:29
Korach 7/08 450 7:16 755 831
Chukas 715 455 713 758 8:34
Balak 7/22 501 7:08 801 837
Pinchas 7/29 5.07 7:.02 8:04 840
Matos- Masei 8/05 513 6:55 807 843
Devorim 8/12 519 646 8:09 845
Vaeschanan 8/19 525 6:37 812 848
Eikev 8/26 532 6:27 814 850
R'ei 9/02 538 6:17 816 852
Shoftim 9/09 544 6:06 818 854
Ki Seze 916 551 554 820 856
Ki Savo 9/23 557 543 822 858
Nitzavim 9/30 6:03 5:32 824 9:00
Erev Rosh Hashana  10/02 6:05 5:29 8:25 9:01
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah

in the morning, see page 21

WINNIPEG
Central Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Erev Rosh Hashana 9/13 6:01 628 8:36 9:12
Vayeilech 9/18 6:08 6:17 8:39 9:15
Erev Yom Kippur 9/22 614 6:08 841 9:17
Haazinu 9/25 6:19 6:01 843 9:19
Erev Succos 9/27 622 557 844 9:20
Erev Shab. Chol Hamoed 10/02 6:29  5:46 8:47 9:23
Hoshana Rabbah 10/04 6:32 5142 848 9:24
Breishis 10/09 6:40 5:31 851 9:27
Noach 10/16 6:51 517 856 9:32
Lech Lecha 10/23 7:02 5:03 9:01 9:37
Vayeira 10/30 7:14 450 9:07 9:43
Chayei Sara 11/06 7:26 438 9:13 9:49
Toldos 1113 7:37 428 9:18 954
Vayeitzei 11/20 7:48 420 9:25 10:01
Vayishlach 1127 759 413 9:31 10:07
Vayeishev 12/04 8:08 4:09 9:37 10:13
Mikeitz (Chanuka) 12/11 816  4:07 9:42 10:18
Vayigash 12/18 822 408 9:47 10:23
Vayechi 12/25 826 412 9:51 10:27
Shemos 2016  1/01 827 418 9:53 10:29
Vaeira 1/08 825 4:26 9:54 10:30
Bo 115 821 4:35 9:53 10:29
Beshalach 1/22 815 4146 9:51 10:27
Yisro 1/29 8:07 457 9:48 10:24
Mishpatim 2/05 757 509 9:44 10:20
Terumah 212 745 521 9:38 10:14
Tetzavah 2119 7:32 533 9:31 10:07
Ki-Sisah 2/26 719 545 9:24 10:00
Vayakhel 3/04 707 555 9:18 9:54
Pekudei 3/11 652  6:07 9:09 9:45
Vayikra 3/18 637 6:18 9:01 9:37
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For Earliest time of Tfillin and Tfillah
in the morning, see page 21

WINNIPEG
Central Standard Time

End Time

Sun Candle  Krias Shma

Erev Shabbos/Yom Tov Rise Lighting M.A. Gr'a
Tzav 3/25 622 629 852 9:28
Shemini 4/01 6:07 640 844 9:20
Tazriya 4/08 552 651 835 9:11
Metzora 415 537 7.02 827 9:.03
Erev Pesach, Erev Shab. 4/22 523 7:12 8:19 855
Latest Time To Eat Chometz (MA) 9:42 (G'ra) 10:06
Erev 7th of Pesach 4/28 512 722 813 849
Erev 8th of Pesach Erev Shabbos 4/29  5:10  7:23 8:12 8:48
Acharei 5/06 458 7:34 806 842
Kedoshim 513 447 744 8:.00 8:36
Emor 5/20 4:37 754 755 831
Behar 527 430 802 752 8:28
Bechukosai 6/03 424 810 749 825
Bamidbar 6/10 4:20 816 748 824
Naso 6/17 419 820 748 824
Behaalosecha 6/24 420 821 749 825
Shelach 7/01 424 821 752 8:28
Korach 7/08 429 818 755 831
Chukas 715 436 812 7:59 835
Balak 7/22 444 805 803 8:39
Pinchas 7/29 453 756 807 843
Matos- Masei 8/05 5:03 745 812 848
Devorim 8/12 513 7:33 817 853
Vaeschanan 8/19 524 720 822 858
Eikev 8/26 534 7:.06 826 9:.02
R'ei 9/02 544 651 829 9:.05
Shoftim 9/09 555 6:36 8:34 9:10
Ki Seze 9/16 6:05 621 838 9:14
Ki Savo 9/23 6:16 6:06 842 9:18
Nitzavim 9/30 6:226 550 846 9:22
Erev Rosh Hashana  10/02 6:29 546 8:47 9:23
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EzrAS TORAH'S
SOURCES OF INCOME:

. Generous individual donors.

.Shul and Yeshiva appeals, particularly

from those held on Parshas Shekolim.

. Collections and appeals made at summer

and winter resorts, hotels, and bungalow
colonies.

. Monies received from local and national

Jewish Federations.

5. Wills and bequests.

9.

. Ladies Auxiliaries of Ezras Torah.

. Special events such as Parlor Meetings,

Breakfasts, Melava Malkas.

. Monies collected from the Ezras Torah

Pushkas. A Pushka can be obtained by
writing or calling the Ezras Torah office.

Monies that are obtained by the sale of the

various Ezras Torah calendars — the
Hebrew Wall and Pocket Calendars, and
the English Pocket Calendar.

The vast majority of the monies that Ezras
Torah collects for distribution is obtained
through the hard work of volunteers in
America and throughout the world.
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A Contribution To
Ezras Torah Is a Charitable
Act That Encompasses
Every Aspect of Tzedakkah
and Chesed.

And happy are those who participate.

With the passings of the Gaon HaRav
Yosef Eliyahu Henkin, the Gaon HaRav
Naftali Zvi Yehuda Riff, the Gaon HaRav
Moshe Feinstein, and the Gaon HaRav Dovid
Lifshitz, and the Gaon HaRav Menachem
Gettinger, Y'¥1, who all devoted so much
brilliance, energy, and effort to Ezras Torah, it
is incumbent upon all of us to lend a hand
and to participate in Ezras Torah's activities.

In these days of Divine Compassion and of
our prayers for forgiveness, may we all
deserve to see the salvation of all Israel, and
may the Al-Mighty fulfill the requests of our
hearts for good; for us and for all Israel.

THE ADMINISTRATION
OF EZRAS TORAH

HARAYV YISRAEL GETTINGER
President
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A Declaration From Ezras Torah
To Our Brethren, The People Of
Israel, Wherever They May
Sojourn:

With Warm Wishes For Peace And
With Blessings For A Good Year.

This holy organization, Ezras Torah, from
the time of its founding in 5675 (1915) until
the present time; throughout its history of
more than three quarters of a century, has
always maintained the highest standards in
the administration of vital aid and succor to
needy Torah scholars, Rabbis, Gaonim and
Tzaddikim, and widows and orphans.

During the course of this time, beginning
with World War One, the Jewish people
experienced many years of incredible
suffering, hardship, and tragic persecution.
Ezras Torah maintained a constant vigil in
order to help ease the misery of those who
were suffering, to the extent of its ability.

And now, with the turmoil and upheaval
that exists throughout the world, the
administration of Ezras Torah is hard pressed
to help find the solutions for the following
problems:

a) The terrible economy of our Holy Land,
and the rampant inflation that worsens
from day to day.
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b)

<)

d)

The very painful housing shortage that
exists in our Holy Land. In this matter we
have invested tremendous effort to offer
vital housing aid.

New immigrants, in particular those from
Russia, even when they escape to some
degree of tranquility, must still receive
tremendous support during their initial
period of adjustment.

Modest families of the highest moral and
religious calibre turn to us with requests of
a type that we receive from all over the
world. They are not seeking handouts,
rather, help of the most honorable kind.
Their eyes are turned to our holy
organization and they look to us for some
type of support. The administration of Ezras
Torah has exerted itself above and beyond
its capacity in order to increase the level of
aid to all those who need it. In doing so we
have sunken into debt well over our heads.

Besides all of the special situations, Ezras

Torah has not abandoned its constant ongoing
philanthropy:

¢ To the young married men of more than

600 kollels in the Land of Israel who receive
financial aid at Yom Tov time.

® Respectable financial marriage grants to

young couples.

e Financial grants to the ill and to families
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who are in great duress because of someone's
illness.

e Vital financial aid to observant families
who suddenly find themselves in financial
crisis.

e A very special source of Bracha are the
Perpetual interest-Free Loan Funds that Ezras
Torah runs in our Holy Land, that were
founded at the insistence of the Gaon HaRav
Yosef Eliyahu Henkin, b7ss.

More than one thousand of these loan
funds exist today. These funds are the fruits of
the generosity of cherished benefactors whose
desire is to aid the needy in the most
honorable manner possible, while at the same
time perpetuating the memories of their most
cherished relatives or friends.

Many thousands of individuals and
families have received aid from these loan
funds, while hundreds of urgent requests for
loans are waiting their turn. To our great
distress we do not always have enough funds
available to meet all requests.

Therefore ~we  turn  to  cherished
contributors in all parts of the world, to send
in their large and generous donations. We also
seek people who wish to establish new
Perpetual Interest-Free Loan Funds. All those
who can afford to do so, should endeavor to
take part in a Mitzvah of such great
magnitude.
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